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BBeneuue

CoBpeMeHHbIHi 3Tan pa3sBUTHA JIHHCBUCTHYECKOH HAYKH
XapaKTepu3yeTcs YCHIEHHeM MHTepeca K aHTPONOJIOr HYECKHM
acneKTaM s3blka, K FoBOpslleMY cyObekTy. BitouyeHue yesioBeka B
chepy IBY4YEHHsA S3BIKOBBIX SBJEHUH MPOUCXOAMT BO M HOT'HX
obnacTix Hay4yHO# MHHrBUCTHUeckoH MbIcou. Tema «Yenosek H
S3BIKY» SABJIAETCS OCHOBOIOJNAraloUiell B TEOPUM IparMaTHYecKoi
OpHeHTalUuMy a3blkoBOH cuctemMbl U peun  (H.J.ApyTioHoBa,
EB Ilagy4yeBa, KO.C.CrenaHoB), B TEOpHH pEYEBBIX AaKTOB H
peueBoit unrepakuud (k. Octun, x. Cepnap, Y. DaMOHCOH,
B B.bor nanos, [.I'. Tlouenuog), B Teopuu auckypca (T.Ban [efk,
N IT1.CycoB), B Teopuu ceMaHTHYeCKOM cTpykTypbl a3bika B.I.Iak,
AAVYpmmuesa) B Teopud mnpenukatuBHocTH (B B.BuHorpanos,
[".A 3onorosa).

Yenosek NoBopsmuit — Homo Loquens — cTan ueHTpansHOM
nparMaTHyeckoi  katreropueif  COBPEMEHHOTO  $i3bIKO3 HAHMA.
Oco3HaB, uTO MOHATh W omucarth A3bIK 6e3 Uenoseka ['oBopsiero
HEBO3M MKHO, JIMHIBHCTB! HAMpPaBAIOT CBOM YCHJIMA Ha CO3JaHHe
HOBOH napagurmbl ¢ uiocod MM A3blKa, KOTOpas XapaKTepusyercs
TEeM, 4TO BECh 2biK COOTHOCHUTCS C UCTONB3 YIOUMM €ro CyOBeKTOoM .

CrenyeT OTMETHTb, YTO HEKOTOpbl€ aCMeKThbl, CBA3aHHbIE C
aHTPOMOUEHTPUYECKONH  HAaMpaBAEHHOCTBIO B JIHHTBHCTHKE,
OCTAaIOTCK MNOKa MalomyuyeHHbIMH. K 3TOMYy Kpyry BoOmpocoB
OTHOCHTCS, HanpuMep, npoblieMaTHka «HauMBHOH CeMMOTHKM». B
cBoe i NoBCeAHEBHOMN K M3 HY 4e10BEK TOCTOSHHO HCIONb3YeT YTO-TO
OHO B Ka4yecTBe 3Haka Yero-ro Apyroro. 3HaKoBas AeATEIbHOCTH
SBJAETCS  SCTECTBEHHOM [is  uenoBeka, CoOBepliaeTcs WM
«aBTOoMaruyecku». YesoBek kak Obl He 3amevaeT TOro, Kak OH
CO3/aeT, TBOPUT 3HAKH, HO, TEM HE MEHEe, 0CO3 HAaeT dTOT BUA CBOEif
JeATeNbHOCTH, FOBOPUT O 3Hakax. B Hacrofwem ucciezoBaHum
cliejlaHa NOMbITKA NpoaHainu3 UpOBaTh, YTO U KaK FOBOPAT OObIYHbIE
JIOH, «HaMBHblE CeMHOTHKH», O CBOEi 3HAKOBOH JesATEeNbHOCTH.
[Tpumepsl ais auvamma Obliy oTOOpaHBl METOAOM CIUIOLIHOMA
BEIOOpDKM M3 TpOM3BEAEHHW aHrJIOA3BIYHON  XYHOXeCTBEHHOM
JIUTEpATYphI.

Beskul, KTO MPUCTYNaeT CerojHs K OCMBICIEHMIO [OHSTUA
3Haka, HeM30eXHO CTa/IKUBAEeTCS C XapaKTepHOH CHTyalluei, Koraa
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Or'POM Hbl /i 06BbEM KOHKPETHbIX M 0OLINX 3 HAHUH, BEIpabOTaHHbIX 32
CTONIETHS M3YYeHHS 3HAKOB M A3BIKOB B Pa3IMUHbIX 00JacTAX HAYKH,
NpOosIBIsETCS B BUe 60NbLIOro YHCia KOHLE MMM, BecbMa pa3IndHO
TPaKTYIOLUMX CaMO TOHATHe 3Haka U cdepy ero npuMeHeHus. ITo
TIOHATHE Haxoaurcs cefiyac B ¢okyce BHUMAHHUA MHOTMX OTpaclieit
HAyYHOrO 3HaHHi, Kak TYMaHHTapHOro, TaK H eCTeCTBEHHOrO,
Jlorvka U rHOCEONOrus, 3CTETHKA M UCKYyCCTBO3 HaHME, KubepHeTHKa
U Teopus WHOpMaLMu, a Taloke MHOTHE ApYTrHe JUCLMIUIHHBI Tak
WIM MHaye WMCIONB3YIOT MOHATHE 3HAKA, BHIAEIAS B HeM Npexne
BCEro T€ acnekKThl, KOTopble HanboJiee CYIECTBEHHbl U MHTEPECHDI
IUIA JaHHO#M Hayku. HeymuBUTENBHO, YTO B TaKOH CHTYaUMH 3HaK
TpakTyeTcs pa3sHbIM M aBTOpaM M J1alieko He OAHO3 Ha4yHO, U 32 obLmM
TEPMHHOM CKpbIBa€TCs IMOpO#l YXe He OJHO, a UeNbIH pan
pa3JIMYHLIX NOHAT Hil.

3amayy 0000LIEHMSs M UHTErpalMd NOHATHHHBIX Mogenei
3HAKOB, CJIOXKUBLIMXCS B pa3HbIX HAY4YHbIX JHCIUIUIMHAX, NP3 BaHa
peluaTs obuias TeOpHs 3HaKOB M 3 HAKOBBIX cHcTeM . OJlHako HMeeTcs
HECKOJIbKO BapMaHTOB Takoil oOLIe# TEOpHH, OMUpPAIOIMXCA Ha
pasnvuHele ¢urocopckue W METONONOrMYeCKHE  MPHHLMILI,
HCXOMALIHE M3 NMPaKTHKH TOJKOBAHHS MOHATHA (3HAK» B pa3IMUHbIX
chepax HaAyKH H MPHIAIOLMX eMY Pa3JIMYHYIO CTENeHb OOLIHOCTH.
TakoBsl npexze Bcero «cemuoruxa» Y.ITupca u Y.Moppuca [cMm.:
Pierce 1960. V.2; Moms 1971; Moppuc 2000; ITupc 2000}
«cemuonorwi» ®. ge Coccropa u ero mocnenosateneii [Coccrop
1977; Bapr 1975; benBenuct 1974; Maprune 1963; I'peitmac, Kypre
1983]; «cemaronorus» K.Bionepa [Biihler 1934]; «cemanTuka»
YK .Orpena u A.A.Puuapaca [Ogden, Richards 1964], C.Ynnmanna
[Ullmann 1962], A.lllapda [ladd 1963]; «rioccemaruxar
Jl.EnpmcnéBa [Ensmcnés 1960]; «Ounocodus cuMBomMYECKHX
¢dopm» 3 Kaccupepa {Cassirer 1923-1929. Bd.1-3] u mpyrue Bepcuu
00001IeHHOI TEOpHH 3HAKOB M CHMBOJNOB [CM., B YaCTHOCTH:
Baprazapsn 1973; Berpos 1968; Crenanos 1971; Llpefinep 1974;
Eco 1972, 1978, 1985; Klaus 1969]. Bce aTu BapuaHTbl, MMes
HeMaJIo COBMafieHUi Mex Iy co0oii, B TO ke BpeMs pa3BHBAIOT Gonee
WM MeHee pa3Hble KOHUEMUMH W JAlOT pa3Hble HHTEppeTaluH
MCXOJHOrO MOHATHA 3HakKa, HEpeJKO CYLIECTBEHHO pacXomsch B
onpeneNieHUH 06bEMa H conepXKaHus JAHHOr O MOHATHS.
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HeycToiMHBOCTh KpUTEPHEB 3HAKOBOCTH M CBA32HHAA C Hei
NecTpoTa TOJIKOBAHWH [MOHATHA 3HAKa CO3JAIOT CHUTYAUMIO, B
KoTopoii, mo BelpaxeHno A.QJloceBa, «MOXeT OBITH, TOJILKO
obbIBaTeNlb [POJOJDKAET MOHMUMAaTh, a CMELHAMCTHl YXKE JaBHO
YyTpaTHIH TOYHOE H eAWHOOOpa3Hoe MOHATHE 3Haka, B pe3yJbTaTe
yero BO3HMKAIOT CHOpHl B Te€X OONACTAX HAYKH, KOTOpble paHblie
CYMTAIMCh caM 004eBHIHbIMU» [JloceB 1976: 89].

Kak metko 3amernn A.®JloceB, «oObIBaTe L), T.€. « HAUBHBI i
CEMHUOTHK», [pOCTOH uYenoBeK, HE CleUHanucT B obnacTH
CEMHOTHKH, TeM He MeHee, CBOOOAHO ONEpUPYET OCHOBHBLIMH
CEMUOTHYECKMMHU  MOHATHAMM, MHCIIONB3YET HUX B  CBoeii
[10BCEJHEBHOM 3 HAKOBOH AEATEJIbHOCTH.

be3 60sb1I0ro mpeyBenMYEHUsE M OXKHO CKa3aTh, YTO YEJIOBEK
HaXOAMTCA IOCTOSHHO B COCTOSHMM OCMBICJIEHHA, MOHWUMaHMA,
HHTEprpeTaury 3HakoB. Bonpluel 4yacThblO OH HE 3amedaeT 3TOoro.
Kak yxe roBopwioch, TakoBag AEATENBHOCTH COBEpUIAETCH
CCTECTBEHHO, ABTOMATHYECKM, Kak M Apyrue BUObl aKTUBHOCTH —
IblXaHue, 3peHHe. TeM He MeHee, 4esloBEeK OCO3HaeT, uto oH Yeno-
Bek Mpbicialui, 3HaKOTBOPALUMA, M 4YacTO roBOpUT 06 akrax
o3HauyuBaHHA. OH KMeeT NpeACTaBJICHHE O 3HAKOBOHW CUTYalUH
(nmmeet peitv 03 HAYMBaHUA ).

[TockoabKy CeMHOTHYeCKast aKTHBHOCTL YeJloBeKa ABJIAETCA
€ro MOCTOSHHBIM M €CTEeCTBEHHbIM COCTOSHMEM, TO OoraTslii
MarepHaj, OMKCHIBAIOLIHA €€, MOKHO HaiTH B XYNOXECTBEHHOMU
aureparype. Hipke OyayT aHanuM3upoBaThCs BbICKa3bIBaHHUS —
OTpe3kH TEeKCTa, OMKCHIBAIOLINE 3HAKOBYIO CHTYalMIO, B KOTOPbIX
aKr o3HauMBaHusA BepbanbHO obo3HayeH, Ha3BaH. [Ipu aToM 06 akTe
O3HAYMBAHMA MOXET TOBOpUTH caM Trepodt 1M o6 akrax
03 Ha4YUBaHUsA, COBEpILaEMbIX repoeM, roBOpHUT aBTop. U B ToM U B
JpYroM  ciy4ae  BbiCKa3blBaHME CTpouTcs No  dopmyrne:
«yBHIEJN/yC bl LA HEUTO — OHAJ, YTO 3TO —3HAK YEro-Toy.

PeanbHas 3HakoBas CUTyauus HfApeanioyaraeT HaJlH4YHe
MBIC/IMTEILHOr0  (HO3THYECKOr0) aKra O3HAYMBaHUA, CyOBekTa,
COBepLUAOLIEro 3TOT aKT; NpeAMeTa, SBJIEHUA, OEHCTBUA M T.QI.,
BOCTIPMHMM 8EMOr'0 B KayecTBe 3HaKa, H pe3y/bTaTa O3HaUMBaHUS —
cMbicna 3Haka. OYeBHIHO, YTO B pacCMaTpUBAeMOii CUTyaUuM ABE
COCTaBJIAIOLMX OTHOCATCS K ¢ M3 MMECKOM Y, MaTepHajIbHOM Y M HpY —
9T0 CyOBEKT M 3HaK, a IBe COCTaBIIOLIMX K MeHTalbHOHi chepe —



9TO aKT O3HAa4YMBaHMA W CMbIca. B naHHOM HccnienoBaHuM OymyT
paccMaTpHBaTbCS  CHTyalLMH  «NI€PBOHAYANLHOTO, TMEPBHYHOTO»
O3HAUMBAHUSA, «MNEPBUYHOrO» C TOYKH 3PEHHs Trepos H B
OMpefielEeHHOM CMbICle ero omkiTa. YenoBek BMepBbie HYTO-TO
BOCIIPUHMMAeT W OCMBICTIMBAET B Ka4yecTBe 3Haka (HO HE B TOM
CMBICIIE, YTO OH TIEPBBIA pa3 cosepuiaeT akT o3HaunBaHui). [Ipu
3TOM 3HaKH, KOTOPbIMH OH ONEpUpYeT, He  ABIAIOTCA
KOHBE HIIHOHAJTb HBIM M, 00U TIPHHATBIM H:
(1) «You not take coffee with us?» asked Jan.

«No, I must look after my visitor», said Rosa. She laid a book
down on the dressing-table. «You may need this too».

As the door closed, Jan picked up the book. It was a Polish-
English dictionary. He made a face. «That mean she is angry», he
said. [27, p.145].

JeHcTByIOWIMM M JIMLAMH ~ pacCMaTpUBAaEMOH  CHUTyallUH
SABJNAIOTCSA MOJIOJION MONAK, HEJOCTATOYHO XOpOLLO BJaJACIOLLHIA
AaHr THACKMM A3bIKOM, M €ro 3HakoMas Posa, koropas HenoBonbHa
nopegeHueM SIHa, HO TBITAETCA CKPBITh CBOE HEJOBOJBLCTBO,
crapasicb OBITh TakKOM e NpefynpeiuTeNbHOR, KaK O0O6bI4HO.
HecMoTps Ha 3TO, MO;0JOH UeloBeK BOCNPHHHUMAET U
MHTEPIIPETHPYET ee NeHCTBMA (TO, 4TO OHA HE 3aX0Tefa OCTaThCA M
MPUHATH Y4acTHe B Pa3sroBOpe B Ka4eCTBE MEPEBOAUMIBLI, OCTABUB
BMeCTO cebs cnoBapb) Kak 3HAK TOrO, YTO OHA paccepKeHa.
Hcnonesys rnaron «meany B CBOSH pEIUIMKE, OH 3aJa€T CMBICI
gevcTeuam Po3bl, koTopble KBanu ULMPYIOTCA MM Kak 3HakK, U TeM
CaMbIM COBEPLLUAET aKT 03 HAYHBAHHA.

B fgaHHOM MCClleOBaHMK NPEANPUHATA MOILITKA MPOBECTH
KOMIUIEKCHBbIH aHaU3 BbICKA3bIBaHUN 0O aKTe O3 HauuBaHMi, T.e.
paccM OTpeTh UX CeMaHTHYeCKHe, CTPYKTYpHble U ¢ YHKLHOHAJIbHbIE
ocobennocTH. [Ipenctansercs, 4ro MOAOOHBIM aHaNu3 jorUyHee
BCEro Ha4aTh C PacCM OTPEHHUA OCHOBHBIX CEM HOTHUYECKHX MOHATHH —
«3HAK», «3HAKOBas [ESTENIbHOCThY, (3HAKOBas CUTyalua», «Ppeiv
3HAKOTIPMCBOEHHSA», (OTHOLICHHE O3HauMBaHWiA». DToMy U Oyner
MocBsillieHa TrjiaBa | HACTOAWEro wuccnenoBaHus. [lanee Oynyt
paccMOTpeHbl  JIEKCUYECKUE CpeICTBa BBIPOKEHUA OTHOLIEHMS
O3Ha4YMBaHHs — [JIaro/bl U MMEHa CYLIECTBHTCIbHbIE CO 3 HAYE HHEM
(3HAYMTD, ObITh 3 HAKOM », HOM HHHPYIOLIHE yKa3aHHOe OTHOLUEHHe B
COBpeMEHHOM  aHIJIMHCKOM  f3biKe, a Taloke CTPYKTYPHO-
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CeMaHTHYeCkHe OCODEHHOCTH KOHCTPYKUMHA ¢ HMMU (TnaBa 2). B
3aKJIFOYUTEITb HOK rnase 6ynyt NpOaHa 13 MPOBaHb!
¢dyHKIHOHaMbHBle  OCOOSHHOCTH  BbICKa3bIBaHMii 06  akrax
O3HaYUBaHUA.
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IF'I1ABA 1
KATEI' OPUsA OTHOUMEHUA H OTHOUIE HUE
O3HAYHUBAHUSA
1.1. BBoaHble 3aMeYa HHSA

B 00BEKTHBHOM HEWCTBUTENEHOCTH BCEe NMpPEAMETHI U SBJIEHHUs
HAXOJATCA B OMNpeJesieHHbIX OTHOIWEHHAX. [IOHATHE OTHOWIEHHs
BCEOOBEMJIIOIIE ¥ XapaKTepU3yeT BCE acNeKThl Hallero ObITHS.
OtHolleHHe — 3TO 0JHa U3 GopM, ONUH U3 HEOOXOMMM bIX M OMEHTOB
B3aUMOCBSI3M TNpeIMETOB, fABJEHUH, MNPOLECCOB B MpHpOZE,
obuecTBe M MbIULIEHHH, OOYC/IOBJIEHHON  MaTepua bHbIM
€ AMHCTBOM M Hpa.

[lpobnemMa OTHOIUIEHMA ABJAETCA OXHOM M3 OCHOBHBIX B
COBpEMEHHOM Hay4HOM MO03HaHWM. JHAUEHHE MOHATHS OTHOLICHUS
I TO3HAHMA OKPYXKalollero Mypa € MNpefeSbHOA LUMpoToit
BeipaxeHo [ereneM. «CyilecTBeHHOE OTHOLIEHHE, — MHUCal OH, —
€CTb ONpelesieHHbi i, COBEpLIEHHO BeeoOLIMi cnocob saBneHus. Bee,
YTO CYLIECTBYET, HAXOAUTCS B OTHOWEHHM, U 3TO OTHOLIEHHE eCTb
HCTHHA BCAKOro cyuiectBoBaHus» [[erens 1975:301].

Kareropust orHouleHUss ¥ cBf3aHHble C HEH HOHATHUA He pa3s
HCCeNoBAIIICh  MPEeACTaBUTE/IMH  CaMbIX pasHbIX Hayk. B
COOTBCTCTBHH C () I:10c0PCKOM TOYKOH 3peHUs OTHOLIEHHMS TakK e
peanbHbl, Kak M Tnpemersl U apiaeHus [Yémos 1963: 49].
OTHollIeHKHe eCTh BCErJa OTHOLUeHHe BelleH, NposBIIsioleecs B UX
cBoiicTBax. J{uanexTuka Belly, CBOJCTBA U OTHOLIEHMS COCTOMT B
TOM, YTO He CyLIECTBYET OTHOIUEHWH MOMMMO BelleHd, Kak He
CYLIECTBYET H Belllel, WX CBOMHCTB BHe OTHolueHUH. Dunocodckas
KaTeroprsi  OTHOLUEHHMS  OTpaXaeT  CBOWCTBO  COXpaHeHus
B3alM 3aBHCHMOCTH B Bellax, npoueccax, ssneHusix [CBupepckuii,
30608 1979: 92].

Jloruka u3yd4aeT pa3jidyHble BHObI B3aKHM 03aBHCHM OCTH
3JIEMEHTOB OTPEle/IEHHBIX CHCTEM — OTHOLUEHHS KOHBIOHKUMH H
JMBBIOHKLHH, TOAYUHEHHOCTH, BHEMONOXHOCTH, PaBHO3HAYHOCTH,
COMOIYHHEHHOCTH, NPOTHBOTIONOKHOCTH, NPOTHBOPEY M.
OTHouleHUss Mexay OoOBekTaMM U COOBITHAMH IeHCTBHUTE/bHOCTH
CBOJATCA B JIOTHKE K OTHOLICHUIO MpeAlIECTBOBaHMA, NOpAAKa,
KBa3MMOpAJKAa, COOTBETCTBUA, K  OTHOLUEHHWAIM  KJaccos,
MPHYMHHOCTY, CJeJCTBEHHOCTH, YCTYMMTEIbLHOCTH, YCJIOBHOCTH,
eJleHanpaBleHHOCTU. Jloruka paccMaTpuMBaeT OTHOWIEHHE Kak
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MHOIOMECTHbI fi MpeAHKaT 0co0oro poxa, «MpPHUMHCHIBAEMblil cpa3y
IBYM KM HECKOJbKMM BEILaM BMECTE€ W HM OJHONW K3 HUX B
oTaensHocTH» [YémoB 1963: 53] OTHOIIEHHS Mex Ty NMpeAHKaTOM H
€ro apryMeHTaMHd OMKCHIBAKOTCSA C [10M OUIBIO JIOrHYeCKuX (popMyn
tuna P (x, y); P (x, y, z), roe P — cmmBoa mpeaukara, a X, y, Z —
CHMBOJIbI apryMeHToB. JlaHHas ¢opMyna npencTaBjieHHs OTHOLIE-
HUit OblNa 3aUMCTBOBaHA U3 CHUM BOJIMYECKOH JIOrMKH JIMHT BUCTaM H,
TaK WK HHaue oOpallaioliuM HCs K U3YYEHHIO OT HOLLIE HUH.

M3yyeHue Kareropud OTHOLHEHHS B  JIMHTBUCTHHECKOM
acrekre JaeT  BO3MOXHOCTb  ONpelesIMTh  3aKOHOMEPHOCTH
OTpaXKEHHs B A3bIKE KAPTHHBI MHpa M XMBHH YeNoBEeKa B M HUpe.
A6cTparvpoBaHHble OT NpeIMETOB W SABIEHHH M MO3HaHHBIE
4eJIOBEKOM OTHOILEHH, NpEeBpallasich B CaMOCTOATENbHbI i 00BeKT
MBICJIH,  HKCHPYIOTCA, KaK M BCe peajbHOe, B s3bIKe.

OnHM W3 TaKMX OTHOWIEHHH SABJSIETCS  OTHOUIEHHE
o3HayuBaHuA. O3 HAUKMBaHME — 3TO NMPOLECC, B XOJiE KOTOPOro KaKoii-
nubo npemet, coObITHE, IBNECHHE HANEAETCA CTaTYCOM 3HAKa, T.e.
BBICTY[IaeT B KayecTBe MpeACTaBUTEN HEKOTOpOro Jpyroro
npeaMeTa, CBOWCTBA MM OTHOIUEHUS, OTChIJIAET K HEMY, CHUT HaJH-
supyer o HeM [@DC 1983: 191] OtHomleHHe 03 HauHBaHHUA
YCTaHABAMBaeTCAd MEXIYy «O3HaYyaeMbIM» H  «O3HAYAIOLIMM »,
KOTOpble B aKTe O3HAYMBAHMA pa3BeleHbI, CYLUECTBYIOT pa3ie/ibHO.
(«3HaK — OJHOBPEMEHHO M E€AMHCTBO, W pa3pblB O3HAYaEMOro M
o3 Havatoutero» — [1unrapesa 1987: 13.)

BaxxHOCTH  mpouecca  O3HAYMWBaHMsi, WIM  3HAKOBOM
IeATeNbHOCTH TpyAHO nepeoueHuts. Hu omgHa w  dopm
4eJlI0BeYeCKo i NesTeNbHOCTH, BKIOYas U MBICIUTENBHYIO, HE M OXET
oboiirucb 6e3 3HakoB. CTaHOBJEHHE M pa3BUTHE KaXJOH
KOHKPETHOH ueJoBeueCKOH JIMYHOCTH, pa3BUTHE YeSI0BEHECKOM
KyJbTYpbl BOOOIIE BOBMOXHO JMLIb B YCJIOBHAX ILIHPOKOrO
NpUMEHEHH 3HAKOB H 3HaKoTBopuecTBa. COBpeMeEHHbIH 4eNoBeK
OpHEHTUpPYETCS B NpeMETHOM M Hpe M B3auM OIEHCTBYET C APYT MM U
MOABMHU C TOMOLLBIO Pa3HOOOpa3HbIX CHCTEM 3HakoB. Omnpenesss
POJIb 3HAKOB B YeJIOBEYECKO# AeATe/IbHOCTH, M3 BECTHbIH COBETCKHMH
ncuxonor JI.C Beirorckuit nucan: « Eciiu OCHOBHAaA W camas obiias
IEeATENLHOCTh OOMBIIMX NONYIHApHid Y X MBOTHBIX ¥ UeJIOBEKA €CTh
CHMrHaJMBalMs, TO OCHOBHOW M camMoOi obwWwel [aesATensHOCTHIO
yejoBeKa,  OTJMYalolled  4YeloBeka  OT  XHUBOTHOTO €
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TIC UIXOJIOT M4E€CKOM CTOPOHBI, ABJIAETCS CHI HU( MKalHs, T.e. CO3 laHue
1 ynoTpebneHue 3 HakoB. M bl GepeM 3TO CJ10BO B caMOM OyKBaIbHOM
M ToyHoM 3HaueHud. CUrHUPHUKaUUs ecTh CO3JaHHe ©
ynorpebieHue 3HAKOB, T.€. HCKYCCTBEHHBIX CHHAJNOBY [BBIrOTCKHIH
1983:111].

BrnageHue sA3bIkoM SABNSETCS NUIL OJHUM W3 IPOSBIEHUH
o0lei CrnocOOHOCTH uYeNoBeKa K CO3JIaHHI0O M HCIIOJIb3 OBAHHUIO
3HAKOBBIX CPEJCTB, K 3HAKOBOH NEATENLHOCTH.

OTHOlIeHWEe O3HAYMBAaHMA ABJMIETCS ONHUM M3 HaHOonee
BOXHBIX, CHUCTEMATHYeCKH  MOBTOPSIOLIMXCS M JKM3HEHHO
HEOOXOAMMbBIX BHAOB MEHTAIBHOH  JEATEIHHOCTH, KOTOpBIH
¢duKcHpyeTcs B S3BIKOBBIX eIMHKML@AX. {11 TOro 4roObl BBIACHUTH
CYUIHOCTb JAHHOTO OTHOLIEHWA, €ro MEecTO CpeiAu [ApYrux
OTHOUIEHHWH, HeoO0XoAUMO  MpOaHaNMBUpPOBaTh, 4YTro  coOoi
NpeACTaBJeT 3HAKOBas  JAEATENbHOCTb, B  Xode  KOTOpO#
YyCTaHaBIIMBAa€TCs] OTHOLIEHME O3HAYyMBaHWA. B cBowo ouepens,
3HAKOBas JEATENbHOCTh peaiByercs B 3HAKOBBIX CHTYaUUsiX. B
KOTOpbIX pAacKpbIBAlOTCA CBOWMCTBA 3HAKOB. YTOYHMB IOHATHA
(BHAKOBasg JACATENIbHOCTb», «3HAKOBas CHUTYaLUs», BbISCHUB
COOTHECEHHOCTh €IMHHML 3HAKOBOM JesTeNIbHOCTU (MOHATHH 3Haka,
NpU3 HaAKa, CUM BOJA, CUTHAJIa), Mbl BEpHEMCS K aHAJIM3Y OTHOLIEHUA
O3HAYMBAaHUA M €ro Mecra Cpelu JpyrUX COAepXKaTesbHbIX
OTHOLIEHHM.



1. 2. 3HaKoBas AeRTEILHOCTD

[TonsTHe «aeaTeTsHOCTHY paccMarpHBaeTcs B ¢ HiocobHu
KaK KaTeropus, HMewlllas MeTOJ0NIorHyeckoe 3HaueHue. B
«DUIT0COPCKOM IHLHUKIONEIMHECKOM CJIOBApe» OHO OIpelenseTcs
KaK «creuud HIeckn yenopeyeckas ¢ opMa akKTUBHOTO OTHOIIEHHA K
OKpyXallleMy MHpY, COAepXaHHe KOTOpOro COCTAaBIIET €ro
Lesiecoobpas Hoe M3MeHeHUe U npeobpazoanue» [POC 1983: 151].

B  d¢wiocopckof M NCHXOJOTMYECKOW  nMTEparype
yKa3blBaeTCs, YrO B KayecTBe O0ObEKTa MOEATENbHOCTH MOrYT
BBICTYNaTh He TONBKO NPHUPOIHbIE MPEAMETHI, HO M MpeMeThl
KyJbTYpbl, HieaNbHble 00BEKTHI, ;TIOIM.

Cpenu BaK HEHLUUX XapaKTepHUCTHUK JeATEeNbHOCTH
YKa3blBalOTCA €€ IpPeJAMETHOCTh M OCO3HAHHOCTh. (OCO3HaHHOCTH
paccMarpuBaeTcss Kak pe3ysnsTaT CO3HATEJBHO ¢ opM yIHpyeMoi
LEJIH, CPeSCTB, Mpouecca U NMpOoAyKTa JesiTenbHOCTH. JTlocTaHoBKA
LUeJH ompenessieTcs cpepodi uyenoBeYECKHX MOTHBOB, HIEaNOB H
UEHHOCTEH.

Hpyroii  BaxHedmield  XapaKTEpUCTHUKOH  NEATENBHOCTH
BBICTYMaeT npeMeTHOCTb. [TpemMeTHOCTH JESTENLHOCTH
oOHapyxuBaeT ce0s B TOM, YTO AEATENHLHOCTb NOQUMHAETCS WIH
ynono0seTcst CBOHCTBaM , ABJIEHUAM W OTHOLUEHWAM HE3aBHCUMO OT
ee npeMeTHOro Mupa. [103TomMy npeMeTHOCTh BBICTYIAET KakK yHH-
BepcaibHas TUIACTHYHOCTb JAESTENbHOCTH, KaK €€ BO3MOXKHOCTH
oTpakaTe B cebe OOBEKTHBHbIE KayecTBa MpPEIMETOB, Cpenu
KOTOpbIX Ae#ficTBYyeT cyobekT [[daBeinoB 1986: 220].

JlaHHble XapaKTePUCTHKH OTHOCATCS M K JESATENLHOCTH CO
3HakaMu. M B.I'ame3o numer B CBA3M C 3THUM O TOM, YTO
«TIpeM eTHOCTh YE€JI0BEYECKOH NeATelbHOCTH COeAMHseT B cebe IBa
Ka4eCTBCHHO pa3JIMYHBIX YPOBHA: MNPEIMETHOCTb [103 HagaeM oif
TPUPOALI M TIPEIMETHOCTh 3HAKOB BO BCEM HX pa3HOOOpa3uu
(HauMHas OT TPM3HAKOB pealbHbIX OOBEKTOB [O3HAHMA, [0
npenensHo abCTpakTHBIX 3HAKOB M 3HAKOBBIX Mogenei)» [[lameso
1977: 23]. Tlo mueHmo H.I'CaymmuHO#, NMpeaMeTHOCTb 3HaKOBOIA
JesaTensHOCTH obnajaeT CyleCTBEHHOW 0COO@HHOCTHIO, cnielind Mka
KOTOpOH 3aKJIIOYaeTCs B TOM, YTO 3HAKOBas JESTEJILHOCTh BCErza
BKITIOYAeT JBa [UIaHa: 3aMeliaeM yio peajlbHOCTh, pa3IMYHO aKTyaslu-
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3UPYEMYIO B pa3JIM4HBIX BHIAaX JeATENLHOCTH, M 3aMewlaloliue
cpeactBa [Canmuna 1988: 75].

Hackonbko npaBoMepHO M LENECOOOpasHO MOAXOAUTH K
ONepUPOBAHHIO 3 HAKAM H KaK K JeATeNbHOCTH?

PaccmMarpuBas  ucxoAHble MPHHLUMIBI  JEATENBHOCTHOrO
noAxoAa K HayyHoMy mo3HaHuto, B.C.llIBeipeB cnenuansHO
OCTaHaBIUBAETCs HAa KPHTEPHAX OTHCCEHUS NEHCTBUH uesoBeka K
JeatenbHocTH. OH OTMeYaeT, UTO OMNMMCaHWE TOro, Kak JIFOAH
JEeACTBYIOT, HE O3HAYaeT OMUCaHUA UX AEHCTBUH KaK JeATe/b HOCTH.
««lena» gns Toro, yroObl BBICTYNHTH AJI HAC KaK MpOSBAEHHE
JeATeJbHOCTH, a He TNpocTOo Kak (OpMbl  «OKYJBTYpPEeHHOr 0
MOBEJEHUA», MODKHbI ObiTh B3ATHI B LEJOCTHOM KOHTEKCTE
COLIMOKYJIbTYPHOTO HCTOPUYECKOr 0 TBOPYECTBA, KAK ONpe/ielie HHbl i
crocob pereHus 3agay 4 Npobiem, ¢ KOTOPbIMH CTaJIKHUBAETCA
obmectBo» [lLIBbipeB 1984: 81 C osToit TOukM 3peHus
ONepUpoBaHME 3HAkaM¥ [0 CBOEMY COIEPKAHMIO  HOCHT
oblieHayuHbIif xapakrep. Eiie Oonee BaXHBIM UIA MOHHUMAHUSA
ONEepUpPOBaHMA 3HAKaMI KaK JAEATEeNbHOCTH SBJSETCA TO, YTO OHO
uMeeT BceoOWMH xapakTep, He 3aBUCALIMI OT creuu¢ UKu
KOHKPETHOH JeATeNbHOCTH.

B kaudecTBe NCHUXONOTUYECKHX KPHTEpHEB OTHECEHHS TOro
WIX HHOrO OMEpHPOBAaHMA 3HAKAMM K HEATENbHOCTH BbIJE/SETCS
HalnM4yue CTPYKTYpHbIX (MOTHB, UeNb, CpeACTBa, pe3yJbTar,

onepauuu) H (b YHKLMOH2 b HBI X (OpUEeHTUPOBOUHOH,
HCTIOJIHUTENBHON M KOHTPOJNLHOH) KOMIMOHEHTOB JeATelbHOCTH.
AHanus, TNpoOBeNEHHLIH  NCHXOJIOraMH,  MOKa3bIBAaeT,  uTO

onepupoBaHUE 3HaKaM# BKMOYaer B cebd mepeyucieHubie
KOM ITOHE HTHI, K 3TO aeT OCHOBaHHE PacCMaTpUBATh €0 Kak 0coObl i
BUA feaTensHocTH [CmupHoB 19851

Bce 3T0 nmo3BoMseT  BBECTHM  MOHATHE  «3HAKOBasA
IEeATEeNLHOCTbY, COJIEPKAaHHE KOTOpPOr0 COCTAaBIAET  MPOLECC
CO3JlaHUS W YNOTpeOneHHs 4eNOBeKOM 3HAKOB B KauecTBe CPelCTB,
NpH NOMOLIKM KOTOPbIX IUTAHUPYETC U NPOKMCXOAMT IEATETBHOCTH
Kak B IpeIMeTHO! (MaTepuanbHoii), Tak U B abcTpakTHOM
(upeanbHO) ¢ opmax. O 3HAYSHHUH 3HAKOBOMH JEATEJIBHOCTH B XK B HH
yenoBeyeckoro obiiecrsa A.A JleoHTseB nucan: «J{11 Hac NOHATHE
3HAKA HEOTAEJMMO OT [OHATHA «3HAKOBas JAEATENBHOCTHY,
CYILECTBOBaHNe W YNoTpeblieHHE 3HAKOB HE MpPOCTO HanpaBiser
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COOTBETCTBYIOUWIMM 00pa3oM  4YeNOBEYECKYHO JeATeNbHOCTh, a
sIBIIseTC ee HeOOXOAWMBIM 3BEHOM, €€ KOHCTHTYHPYHOLMM
3neMeHTOM, 6e3 KOTOpOro 3Ta AesTeNILHOCTH NepecTaeT, CCOCTBEHHO
roBops, OBITH UEJNOBEYECKOH, TepseT CBOH MCHXOJOrHYECKHiR
cratycy» Jleonrsen 1965:23].

Ocobast criocoOHOCTH CO31aBaTh 3HAKH BO3HHKJIA y YesioBeKa
m norpebHocTH OOWEHHs. «3HakoBas NpakTHKa» YeJoBeka
Hay{dHatach C BbIAENEHUA CHTHAJIBHOH (YHKUMM pa3IUYHBIX
TIPM3 HAKOB CamMOro OKpYXKAaIOWIero Mupa. SIBNEHUs OKpYXarollero
MUpa HHTePIIPETUPOBANINCH KaK 3 HAKH APYTHUX SBJICHHH, CBA3aHHBIX
C HUMM pa3HOrO pojJa OTHOLIeHMAMH. B manbHeifieM Bo3HHMKIIa
HeOOXOoAUMOCTh CO3JaBaTh HMCKYCCTBEHHblE 3HAKM, CIeLHaIbHO
npeJHAa3HaYeHHble i pelieHHS  KOMMYHHMKATHBHBIX  H
103 HaBaTe b HbIX 3 4aU.

[TpemmeTHO-NpakTUYeCcKas  JEATELHOCTh  AETEPMHUHHUPYET
FEHE3UC M CTPYKTYpy UCJIOBEYECKOH ICHXHUKH, B TOM YHCJE
OCBOSHHE 3HAKOBBIX CUCTEM . 3HAKOBas AEATENbHOCTD 3aPOK JAETCH B
Mpe M ETHC-IpaKT YuecKot JIeSTeNbHOCTH, BbIABALETCS u
(UKCHDYETCS B HCTOPHYECKH CIOXKHBLUMXCSA ¢opMax IyXOBHOI
KyJbTYpbl ¥, pa3BUBasAch, NpHoOpeTaeT pa3Hbie BB .

CrnocoOHOCTL 4eroBeKa MCHONB30BaTh M CO3[aBaTh 3HAKM
NposBIAETCS €LlUe Ha AOpeueBOH CTaiuy pa3BHTUA. BoT uTo nuuer
o 3ToMYy nosoxy 3.Cemup: «...UCTOKH peyH, O4EBUIHO, BOCXOAT K
CIIOCOOHOCTH BbiCcIIMX O0OE3bAH peiaTb pAf 3ajJad MOCpeCTBOM
BbiBeleHKs obux ¢opM uaM cxeM M3 Jetaliell KOHKpEeTHBIX
curyauuid. [IpuBblYKa MCTONKOBBIBATH HEKOTOpbIE OTOOpaHHbIE
INEMEHTbl CHTYal{Mi B KayecTBe 3HAKOB XEJAHHOrO LIeJIOro Moria
MOCTENEHHO TMPKBECTH 11epBOOBITHOTO YeNoBeKa K HESCHOMY
OLUYILEHUIO CHMBONMBMA, a 3aTeM Ha MpPOTKEHHH UIUTENILHOrO
BpeMEHH H IO MpUY¥HAM, KOTOpble €lBa JH YHAacTCs OTranarth,
cpead TeX DJJIEMEHTOB  OINBITa, KOTOpbleé  Yaue  BCEro
MCTOJIKOBSIBaJIUCh B CHM BOJTMYECKOM CMBICIE, OKa3anachk rojsocoBas
gearensHocth» [Cenmp, 1993: 230—231]. Takum obpasoM, B
OHTOrele3e Ye/lOBEKa MMEEeTCA [JBa 3Tana OCMbLICICHUS BHELIHCro
MHpa — [OpeycBoOil M peueBoil (BepbanbHblil). Bepbanbublii 3Tan
pa3BUBaeTcs Ha 6Gase JopeveBOro, KOTOpbId 0Opa3yeT mHpemMeTHO-
13 06pas UTeIbHbI i KOJ MBICTHTENbHOH AesTenbHOCTH [Ky3bMerko-
Haymosa 1980: 19] Kak orMeuaer 3.Cemup, «A3bIK Kak
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JeSTeNbHOCTb €CTh YyAECHOE CAMAHHE ABYX OPraHu3yIOUMX CHCTEM
(pattem systems) — CHMBOJIMYECKON U IKCIpecCHMBHOH. TloaToMy
Jo/bkHa OBITH clenaHa MOMBITKA YBHAETh B A3blKE [OCTENEHHO
pa3BMBIIHIICS MPOXYKT 0COOOH TEXHHKH WM TEHOEHUUH, KOTOPYIO
MOXHO Ha3BaTh CUM BoH4eckoity [Sapir 1966: 14—15].

PeGeHok nosiBNfeTCs  Ha CBET C YXe BpOXACHHBIM
CHrHaJIM3alMOHHbIM MeXaHmMoM obweHui. CHavana oH obiaetcs
CO B3POCJIBIM C MOM OLIBIO XKecTa U ronodpassl. [locTeneHHO y Hero
tdbopvupyercss GYHKUMA NpeAUMKALMH, KOTOpas CHMBOJMYHA [0
cBoeit crpykrype. PebeHOk nepexoaur K CO3JaHHIO MNpeioKeHHiIt.
Knaccud vkaLus 3TUX NnpeanoxeHuit npyBe/ia yYeHsIX K CO3JaHUIO
TepMUHa «rNyOuHHble CTPYKTYpbl» [H.Xomckuii 1965: 34—65].
AHanm 3TUX CTPYKTYp YOeXJaeT, 4ToO OHHM CO3Hal0TCs Ha OCHOBE
CEHCOMOTOPHBIX CXeM, [0 aHalorMd ¢ 0ecco3HaTesbHBIM 1
YMO3EKTIOYEHUAM M,  NPUCYWIMMH  MpPeIMETHOMY  MBILUIEHHIO
[Mceunna 1986: 112]. OTu ceHcomMoTOpHBIE CXEMbLl BCKPbIIT U
noznpobHo npoaxan uposan Xan [Nuaxe.

B paborax X Ilnaxke mnokasaHo, 4TO YCBOEHHME #3bIKA
ManeH5KHUM peOeHKOM , KOTOpOe Ha4MHAeTCs ¢ OBJIaJICHHsA 3 HAKOBOM
¢yuxuyed a3bikoBeiX 3HakoB QK Iluaxe HasbiBaeT 3Ty ¢yHKLMIO
CHMBOJTUYECKOM ), MPOMCXOANT Ha OCHOBE CHM BOJIMUYECKOH (P yHKLIMH
MpeIMeTOB, KOTOpYo pebeHOK OTKpbIBAaeT M YCBauBaeT B MPOUECCE
JCATEIbHOCTH C 3TKHM U npeameramu. MHaue roBops, npemerHas
JNeATeNbHOCTh pebeHka Ha caMblX paHHMX 3Tarax OHTOreHe3a
JeTepM MHHpYeT (OpMHpOBaHHE €ro HHTEUIeKTa, OMpeneJie HHbI i
YPOBEHb Pa3BUTHs KOTOPOro (OBNIaieHHe CUM Boueckoil ¢ yHKIme i
npeIMEeTOB UI1 HYXJ MbIUUIEHHA ) co3jaer 0a3y s OBNaaeHus
A3bIKOM Kak Oonee ya00HO! M YHHBepCalbHON CHCTEM Ot 3 HAKOBBIX
cpenctB [[Tuaxe 1984, 1986].

HccnepoBatenn  ncuxuuyeckoro  pa3Burus  pebeHka B
OHTOreHe3e eIHHOAYLIHO OTMEHAIOT, YTO JAETH BHayYalle OBJIafIeBalOT
WHACKCANbHbIM M fe AKTHYECKMM U (QYHKUMAMHM 3HAKOB M JIMIUbL Ha
CNeyIOLUX CTaAMiX Ppa3BUTHA HAYMHAIOT OCBaMBaTh OoJee
CNOXHbLIE 3HaKOBble CpeAcTBa [cM., Hampumep: [luaxe 1932:
178—180, 213; 1986: 262; Bannon 1967: 155; bnoxckuii 1979: T.2,
227—-232; Jlypus 1979: 57; Cammura 1988: 112—119}. [Ipu 3Tom B
OCBOEHHH CEMHOTHYECKHX CPEACTB Pa3HOH CTENEHH CJIOXKHOCTH
HabsirogaeTcs XapaKrepHas [0CJeJ0BaTeNbHOCTh — Mnepexol OT
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yKa3aTeslbHbIX 3HAKOB, uepe3 HAUMEHOBaHWA, K pa3BEPHYTHIM
CJIOBECHBIM 0003 HaYe HUAM {bpynep 1977: 348—350].
CoorBeTcTBeHHO,  pebeHok MOCNEe0BAaTeIbHO  OBJIaJIeBaeT
UHIMKATHBHOH, HOM HHATHMBHOW M CHrHU} MKaTHBHOH () yHKLUMAM U
peun — o J1.C Beirorckomy [Brirorckuit 1982: T.2, 114, 166, 182].

AmnajorMyHas IocJieI0BaTe;IbHOCTh NPH OCBOSHHUH 3HAKOBBIX
CpeJCTB B MpPOLECCe HCTOPHYECKOrO Pa3BUTHA A3blKa M MBIILIEHUSA
BbIABIETCSS M MCCIIENOBAHUSMHM HCTOPHUKOB KYyJIbTYpbl M A3bIKa.
HeormesiumMas Ha nepBeIX TopaXx OT O KECTUKYJIALMH, The
IOMMHHUDPYIOT ~CHrHanbHO-HHIEKCaldbHble GYHKLIMH, pedb Cco
BpeMeHeM BBICBOOOKIAETCA OT 00s3aTeNbHOH BIUIIOUEHHOCTH B
pamku HanuuHOW curyaumu. Kak xoHcrarupyer 3 .Kaccupep, «mbl
MOXKeM BCera mpoclieuth B CTPOSHUM A3bIKa, KaK [peJyKaTHBHAs
($YHKIMSA BbIpacTaeT U3 ASHKTHUYCCKOMN U SIMIUb NOCTENEHHO, Luar 3a
warom, or Hee oTxoauT» [Cassirer 1929; 386—387].

EcrecTBeHHbl#i A3b1K 3aHiMaeT 0c000e MECTO Cpeid 3 HAKOBBIX
CHCTEM, CO3ZaBacMbIX M HCNOJNb3yeMbIX yesioBekoM. OH sBsETCS
HeGOXOMKM O CTYNEHbI0, OCHOBOM IS CYLIECTBOBAaHMS BCEX JAPYrHX
CEM MOTHUECKHUX CHCTeMm . BMmecTe ¢ TeM, S3bIKOBbI€ 3HAKHU SBISIOTCS
JMIUL OJHOM Pa3HOBUNHOCTHIO 3HAKOB, UCIIOJE3YEMBIX YETOBEKOM .
[MoM¥uMO 3HAKOB B COOCTBCHHOM CMBICNE CJIOBa, €IAMHHKLAM H
3HAKOBON ACATENbHOCTH ABIAKOTCS NPH3HAKH, CUMBOJIBI U CUT Hajbl.
PaccM oTpyM uX COOTHOLIEHKE.
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1.3. Eannuubl 3 HAKOBO#H JeSTe. IbHOCTH

Hayunbiif uHTEepec K 3HaKaM H 3HAKOBbIM CHCTEMaM BO3HHK
naBHO. IlepBbie MOMBITKM OCMBICJIMBAHHA [03HABATEIbLHOM pOJIH
3HAKOB OOHAapyXMBalOTCA yXe B (GWIoCOpCKUX TpaKTaTax
JpeBHer peyeckux MblcauTeseii — [Inarona, Apucrorens, Xpucunna.
M3 noHATHA 3HaKa MM DIIULHUTHO UCXOAWIM B CBOMX HaY4HbIX CIIOpax
0 CYLIHOCTH Belle# U HX HauMEHOBaHUN HOM MHAJIUCTBI H PEasuCThI
— MocienoBaTeNd  ABYX JAHAMETPAJILHO  MPOTHBOTONOX HbIX
dwiocobckux HanpaBnenuii CpeaHux BekoB. bonblioe 3HayeHHe
aHanmy 3Haka ygensanu Mbicaurenn XVIFXVII BexoB (JIokk,
[acennu, Jleitonnu, Kongunbsak 1 ap.). C korua XIX Beka m3yueHue
BOMPOCOB TEOPUM 3HAKA MNPUOOpENo aKTyalbHOCTh B CBA3U C
pa3BUTHEM JIHHMBUCTHKM M MaTeMarHieckoi jioruku. [1pobnemoit
3HAKA CEpPbE3HO 3aHMMAMCh KJACCHKH CPaBHUTENLHOrO H
THIOJIOrH4YeCKoro s3biko3HaHus. Hakoren, B 1938 roay Bwiuia 13
neyatH kHUra amepukaHckoro ¢uiocoba YMoppuca «OcHOBEI
TEOpPUH  3HAKOB», IOJOKMBUIAA  HAyalo CHCTeMaTHYECKHM
UCCNIE/IOBAHHAM 3HAKOB M 3HAKOBbIX CHUCTEM U YTBEepAMBLUAS
CeM MOTHKY KaK CaM OCTOATEJbHYIO Hay4YHYIO OTpaclb.

B Hactosiiee Bpems mnpobneMa 3Haka pa3pabaThiBaeTcs
uensiM pagoM Hayk (dunocodpueidl, noruxoll, mMcuxonorue,
JIMHTBUCTHUKOH M Ap.), KaXJAas M3 KOTOPbIX BblAE/IAET B HeH CBOM
acnekthi. HecMorps Ha OOLIMpHYIO JuTepaTypy O 3HaKOBBIX
CHCTEMaX W 3HaKaX, €AMHCTBa MHEHUH O TOM, YTO TAKOE 3HaK U
KaKOBb! €0 CBOMCTBA, 10 CHUX MOp HeT. M HorooOpa3sue B3rjisgoB Ha
npobnemMy 3Haka OOBACHAETCS CIOXKHOCTBIO M M HOT0aCMEeKTHOCTEIO
3TOr0 BOMNpOCA. a TaKke 3HAYHTENBHBIMH TPYAHOCTAMH €ro
M3YYEHUA: 3HAKM, 3HAKOBad JESTeNBHOCTh HENOCpeACTBEHHO
CBf3aHBl C KaTeropuei 3HaueHWs, C HYXOBHOM, MBICIUTEIbHOMN
IesTeNIbHOCTBIO JtofeH, T.€. OTHOCATCA K 00JaCTH ABNEHHH, HE
NOIAIOLIMXCS MPSIM OMY HaOMIOJEHHIC WITH H3MePeHHUIO.

B  HacTosmiee  BpeMs  CyllecTByeT Tpu  0a3oBbIX
CEMHOTHYECKHX  TeopHH  3Haka: soruueckas  (I.ODpere),
nparmatmdeckas (U.[Mupc, Y Moppuc), nudrsuctuueckas (. e
Cocciop). Ilpn 3TOM OTHOCHTENBHO JNHHTBUCTHYECKHX 3 HAKOB
c¢ opm upoBanoch TpHU HarfpaBieHuA ; pedepeHUHaNbHOE
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(A.A.YoumueBa, E.B.IlaxydyeBa), xommyHukaTuBHOe (P.SIkoGCOH,
H0.C.CrenaHoB, H.J[.ApyTioHOBa),  JIMHIBO-KOMMYHHKaTHBHOE
(I".TL.MenpuukoB, P.I'ITnorpoBckuiif). Ha 310l OCHOBE BO3HMKAIOT
TEOpHH 3HAaKa B KOHKPETHBIX HaykaX (JITHIBUCTHKe, UH(OpMaTuKe,
JIUTepaTypoBeleHHH, KHOepHeTMKe W T.O.), TAe pelIaloTcs
npobnemMsl QYHKLIMOHMPOBAaHUA 3HAKOB B OINpeJesicHHON Hay4HOM
rnapagurme.

B nurteparype, mocBsuleHHON npobieme 3Haka, CYLIECTBYeT
601bI110e  KOJNMYECTBO ONpEAENIeHU 3Haka, YYUTHIBAIOLUX €ro
pasiMdHble TMOBI M acrekThl. OO6LIME NPUHLUMIBI 3HAKOBBIX
KoHUenuui 6bUTM cGopMyNIHpOBaHbI Ha OCHOBE aHalM3a CBOMCTB
€CTECTBEHHOI'O si3blka. B nanbHeiiieM OHM CTalnM pacnpOCTPaHATECS
U Ha Jpyrue 3HakoBble cHUCTeMbl. IIpy 3TOM Hapsay ¢ TepMHHOM
«3HaK» ymnortpebnsercs psd  OPYTMX TEPMHHOB: «CHMBOJIY,
«3KBHBAJICHTY, «perpe3eHTaHT», «obo3Hayaroee» 17811
«o3Hayaroinee» — 6e3 NOCTaTOYHO HeTKOH MX AuddepeHUMANUU H
yKa3aHHsl OTHOLUEHHI MeXIy HUMH.

OTMeyeHHbIe PacXOXIEHHUS Haubonee pensedHO
NPOABILIIOTCA TIPU CONOCTABIECHUH HHTEPIPETALIUH MOHITHS «3HAK»
B JBYX OCHOBHBIX BapHaHTaX COBDEMEHHON TEOpHH 3HAKOB —
cemuotku Ilupca—Moppuca u cemuonorun Cocciopa. 3IT1H
pa3nMyis [POUCTEKAIOT NpexIe BCero U3  HeCcoBMANEHMs
npogecCHOHANBHOTO B3rNAa Ha 3HakW (Jioruko-¢unocogpckoro B
NepBOM cjyyae M JMHIBHCTHYECKOTO — BO BTOpoM). Orcionma
BBITEKAIOT H pa3NUyusl NPH3HAKOB, NPHHMMaeMbIX 3a HauOolee
CYLIEeCTBEHHBIE 111 3HAKOB, YTO HE MOXET HE BIMATH Ha 00BEM H
cozepiaH1e MOHATUA «3HaK» B KOKION U3 ITHX KOHUETILHH.

Cemuotnka Ilnpca ¥ Moppuca paccMaTpuBaeT «3HaK» Kak
ropa3o 6osee IIMPOKOE MOHATHE, YeM 3TO JeNaeT CEeMHUOJIOTHUS
Coccropa. ITupcoBo NOHATHE 3Haka MOXET OBITh TNPUMEHEHO
IOpakTUdecKH K JHoOOMYy CpeAcTBY MNepefadd MM IpHeMa
uHbopMaLMy, HCIONb3YEMOMY HEKHM HHTEpNpeTaTopoM. «3Hak,
WIH penpesenmameH, — nuuer IIMpc, — ecThb HEYTO, KOTOpOE

! Ionpo6uyro 6ubnuorpaduio no KaHHoOM pobneMe U aHATH3
OCHOBHBIX TOYeK 3peHHs cM. B kHHre: Ueptos JI.®. 3HakoBocTs. OnsIT
TEOPETHYECKOr0o CHHTE3a uae o0 3HakoBoM crnocobe MHbOpMaLIMOHHOM
cBsisu. C.-16.: U3zp-Bo CI16. yH-Ta, 1993. — 388 c.
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npenctasiset (stands <...> for) komMy-n160 4TO-1MO0 B HEKOTOPOM
OTHOLIEHMH WiIK KayecTBe» [Peirce 1960: V.2, 135]. K 3HakaM oH
OTHOCUT HEe TONBKO €IHMHULBI BepOanbHOM  pedd  WIH
MaTeMaTU4YeCKHe CHMBOINBI, HO M BCEBO3MOXKHbIE HM300paKeHHS,
JMarpaMMbl, MOZIETIH, a Takke MBICIEHHBIE U YYBCTBEHHbIE 00pa3sbl,
KOJNb CKOpPO yHaeTcs paccMaTpuBaTh HMX Kak  CpencTBa
penpeseHTalu 00beKTa.

B cemuonorun Coccropa 3Hak onpeenseTcs ropasjo yxe —
KaK «COeNMHEeHHe ITOHATHA M akyctuueckoro obpaza» [Coccrop
1977: 100]. B ommnune ot Ilupca, Coccrop moxyepkHBaeT
OTHECEHHOCTh 3HaKa K ICHUXUKe, YTBEpXAas, 4TO A3bIKOBOM 3HAK
CBSI3BIBACT HE BElb U €€ Ha3BaHUeE, a OHATHUE U aKyCTHYEeCKU# (WIn
BOOOIle 4YYBCTBEHHbI) oOpa3. Takoe NOHUMaHHE 3HAaKa Kak
NICUXHYECKOM  CYLUIHOCTH  NPOTHBOCTOMT  JIpeBHEH  JIOPHMKO-
¢punocodckoil TpaguLMu, NpeAcTaBaeHHOR U B ceMHoTHke ITupca u
Moppuca, paccMaTpuBaoLieil 3HakM Kak OOBEKTHBHbIE SIBJICHUS,
KOTOpBIE PENPe3eHTUPYIOT APYTHe MOJA0OHBIEe ABICHUS.

Ho u ¢ mnompaBkoli Ha 5TH pa3nuyus pasHUIA MEexIy
noHsATHeM 3Haka no ITupcy u o Coccropy octaetcsi o4eHb 60NbLIOH.
OcHoBHOM mnpusHak 3Haka y Coccropa — MpPOU3BONBHOCTL WM
«HEMOTHBHPOBAHHOCTB» CBS3M  O3Hayarolwero (YyBCTBEHHOIO
obpa3a) H 03HayaeMoro (TOHATHs). DTOT MPH3HAK IPUCYLI TOIBKO
OIHOMY M3 TpeX OCHOBHBIX THMIIOB 3HaKOB B koHuemnuuu ITupca —
«3HaKaM-CUMBOJIaM», KOTOpbIe, B OTIHYHE OT «3HAKOB-UHIEKCOB)
(cHUTyaTHMBHO CBSI3aHHBIX C JEHOTATOM) UJIH «MKOHMYECKHX 3HAKOBY
(cBsi3aHHBIX C AEHOTATOM OTHOLIEHUEM MOJ00Ks), He UMEIOT KaKow-
mub0 HHOM CBA3M C OOBEKTOM, KpOME YCJIOBHOW KOHBEHLMH.
Otclofa CyIIeCTBEHHOE pasNuiHe chep MNPUNIOKEeHHS 3HAKOB: Y
Cocciopa peub HaeT 06 0coOBIX CPeACTBaX YeIOBEUECKOro OOLIEeHHUS,
BbIpabaTbIBaeMbIX B KyJbType, ceMuoTHKa e [Tupca u Moppuca
pasBHBaeT ropa3no 6onee oblilee MOHATHE 3HAaKa, paclpOCTpaHiIeMoe
U Ha Ouosoryyeckve OpraHu3Mbl, ¥ Jaxe Ha HCKYyCCTBEHHbIE
KHOepHeTHYEeCKHEe CUCTEMBL

Jaxe 1o cBoell HopMalTbHOI KOHCTPYKLMH TOHATHE 3HAaKa Y
Coccropa 3HaYUTENBHO pacXoAuTcs ¢ TakoBbIM Yy [Tupca u Moppuca:
3Hak, o Coccropy, — «ABYCTOPOHHSIS ICHXUYECKast CYIIHOCTEY, 06e
CTOPOHBI KOTOpOM — O3Hayarollee M O3HaYaeMoe — Hepa3pbIBHO
CBfA3aHbl APYT C APYroM, MogoOHO OBYM CTOpPOHaM JiMcTa Oymaru
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[Coccrop 1977: 99, 145]. B cemuoruke xe ITupca 1 Moppuca 3Hak —
3TO TOJIBKO OAWH M3 WICHOB, BXONALIUX B OTHOWIEHHS C APYTUMH
KOMIOHEHTaMU CEMHUO3HCA, HYU OJUH H3 KOTODBIX HE CBA3aH C 3TUM
YJIEHOM CTOJIb )K€CTKOH CBsA3b10. Kaxcapli 13 3TUX KoMnoHeHToB: (1)
0o0bekT — «meHoTaT», (2) peakuus cyObekTa Ha 3HaK —
«UHTEepHperaHTa», (3) KiIacC BO3MOXHBIX OOBEKTOB, K KOTOPHIM
MOXET OBITh OTHECEH JaHHBIH 3HaK, — «JECUTHaT», — B CEMHOTHKE
[Mupca u Moppuca MOXeT OBITh PACCMOTPEH KaK «3Ha4eHHEe» 3HaKa
[Moppuc 1983[a]: 74].

[TpOTHBOMONIOXKHOCTD MEXIY 3TUMH ABYMS KpallHUMH TOYKaMH
3peHHs CMSAr4aercsi Y HEKOTOpBIX APYrMX aBTOPOB, MUIYIUMX MYTH
coBMemenus Teopuit 3HakoB Ilupca u Cocciopa. TaxoBpl, HampuMep,
uccnenoBaHus P.SIkoGcoHa, B KOTOPBIX XapakKTepHble IJIi CEMHUOJOrHH
Coccropa npecTaBieHHs O CTPYKTYPHOH LIEIOCTHOCTH 3HAKOBOM CHCTEMBI
coemuHAoTcs ¢ upeamMu I[lupca o HalHYMM B A3BIKE HE TOJIBKO
KOHBEHLIMOHAIBHEIX, HO U WKOHHYECKHX, H HHIACKCAIBHBIX 3HAKOB [CM.:
Axobecon 2001: 111—129]. B 370# ke CBA3M MOXHO Ha3zBaThb U paboOThbl
V.OK0, KOTOpBIi HMCXOOMT M3 eIUHCTBA CUTHHQHUKATUBHBIX M
KOMMYHUKATUBHBIX (pYHKUMIA 3HaKa W, OTIPaBAAACh OT MOHATHA 3HakKa Y
[Mupca, coBMeLIaeT C HUM XapaKkTepHyo s cemuonoruu Cocciopa HIEe o
3aBMCMMOCTH 3HAKOBOM CBA3M OT KyJbTypHOrO Koja. OKO TNpPUXOAUT B
KOHLIE KOHIOB MPaKTHYeCKH K TaKOMY >ke ITOHMMaHHIO 3Haka, KOTOpoe
pasBHBaIU B CTpYKTYpHO# nuHrBuctuke @. ne Coccrop 1 JLEnemcnés [cM.:
Eco 1984: 45].

TakiM 00pa3zoM, MOXHO BBIIENUTH [Ba MOHUMAaHUA TEepMHHA
«3HaK». Bo-miepBBIX, HPOKOE 3HA4YeHHE, KOTAa TEPMHH «3HAK» SBJSETCH
POLOBBIM MO OTHOLIEHHIO K ero pasHoBuaHocTAM. Ilpu TakoM moaxone
moboit 3amectutenb, Jobad «popMa BBIpOKEHHS MBICTH WIH BeEIU»
BeICTYTIaeT Kak 3Hak [ManTtatoB 1980]. Ilpu TakoM moaxone BUABI 3HAKOB
pa3snMYaloOTCs B 3aBUCMMOCTH OT XapakTepa OTHOLUEHHS 3Haka K
o3HayaeMbIM obbekTaM. Tak, knaccudukauus Y.ITupca Bce 3HaKkH AENUT Ha
UKOHHMYeCKHe (KOMHKU 00BEKTa), HHIEeKCH (MpU3HaKkK 0O0BEeKTa) U CUMBOJIBI
(cBA3b 3HaKOB ¢ 06beKTOM ycnoBHa) [Peirce 1960].

Bo-BTOpBIX, 3HaK B Y3KOM OHMMaHUH, B JAHHOM CJy4Yae OH
SBJISETCS BUJOBHIM MOHSATHEM Hapsily C CcuUMBOJIoM. Tak,
JLO.Pe3unkoB 1is penpe3eHTalMH, OCHOBaHHOW Ha CXOICTBe,
npeaiaraeT UCHOJb30BaTh TEPMUH  «M300pakeHue», a  IJjs
penpe3eHTaluy, HE OCHOBAaHHOW Ha CXOACTBE, — TEPMHUH «3HAK»
[Pe3nukoB 1964]. B COOTBETCTBMHM C OTOH TOUKOH 3peHus,
Bocxonswerd k @. Jle Cocciopy, X.Iluaxe u Ap., BBIAEJNAOTCA
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uHjeKxchl  (HenMddepeHUUpYyeMble OT CBOMX 00603HaYaeMBIX
00BEKTOB, SIBIISIFOLLIUXCSE HX 4acThIO), CHMBOJIBI
(auddepeHurpoBanHple OT 0003HAYaeMBIX, HO COXPAHAKOLIHE C
HHUMH CXOACTBO) M 3Hakd (aupdepeHUUpyeMble OT CBOHMX
0603HayaeMbIX, HO YCJIOBHbIE, TPOM3BOJLHEIE). IIpH TakoM moaxoae
MOJ4YEePKHBAETCS pa3IuYHe MEXAY CUMBOJIOM M 3HAKOM.

B nanHoii paboTe TepMHH «3HaK» ynoTpeGseTcs B LIHPOKOM
CMBIC/IE, T.€. 3HaKOBasi MAEATENBHOCTh pacCMaTpUBaeTCd Kak
JEsTENbHOCTh C  Pa3jIMYHOrO poJa 3HAKOBO-CHMBOJHYECKUMH
CpeacTBaMH.

Takol momxom, kak HaMm IpeAaCTaBjsdercs, Haubonee
NpUeMJIeM C TOYKM 3peHHs uUened M 3afay HACTOALIEro
UCCAENOBAHUSA, NMOCKOIbKY MPEIMETOM HAILUEro aHajlu3a SBISIOTCS
BBICKa3bIBaHHs, CHEJIaHHBIE HE ClNEUHanucTaMH B obnactu
CEMHUOTUKHU — ncuxoyioramu, ¢punocodpamu, JJIOrukaMu, THHIBUCTAMH,
a OOBMMHBIMH JIIOAbMH, «HAUBHBIMM CEMHOTHKaMH». He kaxapiid
YeNoBeK MOXET [POBECTH YEeTKYI0 TIpaHb MEXAY 3HAKOM,
NPU3HAKOM, CUTHAIOM, CHMIITOMOM, CUMBOJIOM, UHAEKCOM H T.M. U,
TEM HE MeEHee, KaXIbli HOPMAllbHBI YenoBeK eXeIHEBHO
OCMBICIIMBAET MPOUCXOsiIee BOKPYT HEro, Mmorpyxasch B CTHXHIO
3HAKOBOU [JEATENBHOCTH M HCHOJNB3Ysl OCHOBHBIE CEMHOTHYECKHe
MOHATHUS YHCTO HHTYHTUBHO.

K 3HakaM B IIMDOKOM CMBICI€ CJIOBa MOXCHO OTHECTH
NpPU3HAKU, CUTHAIIbl, CHMITOMBI, YCIOBHbIE 3HaKH W COOCTBEHHO
3Haku (s3bikoBbie 3Haku) [[lladd 1963; PesnuxoB 1964; YBapos
1967; Byneiruna 1970].

Kak OTMeyarT HCCIEAOBaTENH, XapakTEpHBIM MAJsi 3HAKOB-
NPU3HAKOB ([IPUMET, MOKa3aTelNiel, HHIEKCOB, CUMITTOMOB) ABAETCS
TO, YTO OHHU CIY>KaT MMO3HaBaTENbHBIM LIEJIAM, YKa3biBasg Ha CBOHCTBA
NpeAMETOB, MPUYHMHBI MpoueccoB U T.M. OCHOBHAas (QYHKUHS ITHX
3HaKOB — M03HaBaTebHO-NparMaTuyeckas [Pe3snnkos 1964: 42].

3HakU-NIpU3HAKH  Ha3bIBAlOT HHOTJa  «eCTECTBEHHBIMH
3HaKaMM», TaKk Kak HX CBA3b C TEMH NMpPEAMETaMH, SBIECHUAMH, Ha
KOTOpHhI€ OHH YKa3bIBAIOT, ECTECTBEHHAsA, 00bEKTHBHAA.

3HakaMH JpYroro THMA SBJISIOTCS CHTHAIBI, BBINOJHSAIOLINE
KOMMYHHUKATHBHO-TIparMaTu4yeckyio QyHkuuio. OTIHYUTENbHBIM
I HUX SBJSIETCS TO, YTO MAaTepHalbHblEe SIBJIEHHA CHOCOOHBI
BBIIONHATE (YHKLMIO CHTHAIM3AUUK B Hpejenax OpraHW30BaHHBIX
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cucteM (a36yka Mop3e, nOpoXxHbie CHIHajbl M T.I.). CHrHaisl,
MTOMUMO TOrO YTO HeCYT MHGOpMaluio, COOOIIalOT O YeM-TO, BCeraa

BBI3BIBAIOT pEaKLHIo, NOCPEACTBOM KOTOpO# MOXET
OCYILECTBNATECS  YNpaBJEHHE COOTBETCTBYIOIIEH CHTHaJbHOM
CHCTEMOHA. Ecnu 3HAaKU-NPU3HAKU MOJXHO Ha3BaTh

CyOCTaHUMOHANBHBIMH ~ 3HAKaMHM, TO  3HAKH-CHTHaNbl  OynyT
ONepalMOHAbHBIMY, TaK KaK OTBETHas peakLHs Ha 3HaK-CHIHa,
KaKk MpaBWIO, BBICTYNIaeT B BHIAE JACHCTBUA, OMNEpalHH HIH
noeefedus. Kak ormeuyaer JI.A.AGpamsH, GYHKUMIO CHIHajla B
TpPHHIIKIIE MOXET BBIIOJIHATE JIt000# 3Hak [AGpamsH 1967: 127].

K onpeneneHuio 3Haka W CHMBOJNA M MX COOTHOUIEHHIO B
JUTepaType CYIUECTBYIOT pa3jiM4yHble MNOAXOIbl, B KOHTEKCTE
KOTOPBIX TEPMHHbl «3HAaK» H «(CHMBON» MNPHHUMAIOT pa3Hbie
sHaveHus'. CeMHOTHYECKMil MNOAXOA TNpeACTaBieH B paboTax
10.M.JlorMana, K.JIesu-Ctpocca, P.bapra, repmeHeBTHUYEeCKHiT — B
uccienosanusx X.P.flycca, X.I'.I'anamepa u apyrux. B noraueckom
clioBape CHMBOJN ONpefensieTcsi KaK «YCJNOBHBI 4YyBCTBEHHO
BOCIIPUHHMAEMbiii OOBEKT, BELICCTBEHHbIH, NHUCHBMEHHBIH WM
3BYKOBO# 3Hak (nmopuepkHyto Hamu. — HM.K.), kOTOpBIM uenoBek
o6o3HayaeT Kakoe-nOO mMOHATHE (UAEI0, MBICIB), MpEeAMET,
neictBue uiu codeituey [Jloruueckuit cnosaps 1975: 533].

MbI HCXOOHM U3 CIEQYIOIIero pasiHyds MEXAY ISTHMHU
TIOHATHAMHU: 3HaK 0003HAYaeT colep>kaHue, CHMBOJI pacKphIBaeT ero
(m306paxcaer, BolpakaeT oTHoweHue k HeMy) [Canmuua 1988: 4].
OyHKUHOHANBHOE CyLUEeCTBOBaHHE CHUMBOJIa, COrJIaCHO
3.B.UnbeHKOBY, 3aKII0YAETCA B TOM, YTO OH BBICTYHAET CPEACTBOM,
OpYIHMEM BBIABIEHUSA CYTH APYIOro YyBCTBEHHO BOCIPHHHMAeMOro
npenMmera [UnvenkoB 1984]. DyHkuMOHANIBbHOE CyLIECTBOBaHHE
3HaKa COCTOUT B TOM, YTO 3HAaK YKa3blBaeT Ha YTO-TO, OTIHYHOE OT
Hero caMoro. («3HaK — 3TO abCTpakiis yka3blBaHHS KaK TaKOBOIO»
—TI'apamep 1988: 480). U B TOM, U B ApYroM ciiyyae Mbl HMEEM JEJI0

! O6wHpHas 6u61HOrpadUa Mo TEOPHH U UCTOPHHU TIOHATHA KCHMBOJI»
npuseneHa B kuure: Jloces A.Q. IIpobnema cHMBOJIa U peanucTHYecKoe
HckycerBo. M.: MckycctBo, 1976. O ncTopHH TeopeTHYECKOro
OCMBICIIEHHS MOHATHS «CHMBOJ» B TyMaHHTAapHBIX 00/1aCTAX 3HAHHA CM.:
AsepuHues 1971: 829—831; I'anamep 1988: 116—125; T'unGept, Kyn 1960:
167—183, 588—591; Jloces, 1llectakoB 1965: 240—257.
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C mpoleccoM 3aMellleHUss OOBEeKTUBHOW peanbHOCTH C TOM JIMIIb
pasHuLel, YTO 3HaKU — 3T0 0003HaueHuUs1, CBOOOJHBIE OT KOHTEKCTA,
B TO BpeMsi KaK CHMBOJBI 3aBUCAT oT Hero [IIpuGpam 1975: 215].
OTa 3aBHCHMOCTBH 3aIKJTIOYAETCSl B TOM, YTO MpPEIMEThl M SBICHHS
PETBHOCTH CTAHOBSITCS CHUMBOJIaMU Oyiaroaps BBIPBAaHHOCTH U3
3aKOHOMEPHOM I HUX CUTYyaluu (BeCchl Ha NMPUJIAaBKE — HE CHMBOII
CIpaBeAJIMBOCTH, a Npubop ans onpenenesus Beca) [MOpaes 1981:
27].

B 1aHHOM HCCIIeIOBaHUH 3TH Pa3IMyKs HE CYLUECTBEHHBI. Mbl
HCMOJIb3YeEM TEPMHH «3HaK» B IIMPOKOM 3HaYEeHHH, OOBEAUHSA TEM
CaMbIM BCE€ MHOXECTBO 3HAaKOB M cHUMBOJIOB. Takoil moaxon, B
YacTHOCTH, IpencraBieH B paborax [.B.erens, kotopslii
paccMaTpyBaeT CHMBOJI HE KaK albTEpHAaTUBY, a KaK OCOOBIi
YacTHBIA cny4ail 3Haka. «CHMBOJ €CTb NpEeXJe BCero HeKuih 3HaK»
[Terens 1975: 313]. CumBonsl, mo l'erento, npeactaBisior coboi
TakHe 3HaKH, KOTOpble Yxe «camu mno cebe obnagaloT TeM
CBOMCTBOM, 3HaUE€HHE KOTOPOrO OHM JOJKHBI BbIpaxarh. (JIeB — kak
CHMBOJI CHJIbI — M cam cuiieH)» [Tam »xe: 314]. TakuM obpa3om,
CHMBOJI paccCMaTpUBaeTCs kak OJMH U3 YaCTHBIX Cly4aeB 3HaKa, YTO
cOnmxaeTcs ¢ nocnenyroueif TpakTOBKOH MX OTHOUIEHHH KaK BHAA H
pona B cemuoTtuke I1upca.

B cBoto ouepenp, A.d.JloceB onychIBaeT IBHO CHTHAJIbHbIE
GYHKIHMH B TeX Kjaccax MHGOPMALIMOHHBIX CPEACTB, KOTOpbiE OH
Ha3plBaeT  «MOOYQUTENBHBIMH» U «BHELIHE-TEXHUYECKMMU)
CHMBOJIaMH, KyAa BXOAST M TPU3BIB, M KOMaHJa, U CBUCTOK
MUIMLHOHEPA, U [IBWXXEHUE AUpHxepckod nanouku [JloceB 1976:
195—196].

Kak nocpeaHuk mMexay pasHbIMH chepaMu CEMHO3UCA CHMBOJ
paccMarpuBaetrcs U y HO.M.JlotMaHa, kOTOpEIi OTMEYaeT, ¢ OZHOU
CTOPOHBI,  NPHCYTCTBHE  HHIECKCAUIbHBIX W  HMKOHMYECKMX
KOMIIOHEHTOB y CHMBOJA, a C Jpyrol — MNOAYHHEHHOCTb €ro
OCMBICJICHUS KYJIbTYPHBIM KOHBEHLIUSAM, OJlarofaps 4eMy B CUMBOJIE
«colepXXaHHe JHIUL MepHaeT CKBO3b BBIPaXEHHE, a BBIpAXEHHE
JIMIIb HaMEeKaeT Ha copepxanue» [Jlorman 2000: 240—249].

TakuM oOpa3oM, B NaHHOM HCCIENOBaHHM MO 3HAKOM MBI
NIOHUMAaEeM MaTepHaJIbHBIH YYBCTBEHHO BOCIPUHMMAEMBIH MmpeaMeT
(sBnenue, coObITHE, HOEHCTBHE), BBICTYMAIOUWIMA B MO3HAHHUM M
oOmeHUH Jirofielf B KauyecTBe MPENCTABHUTENS HEKOTOPOrO APYroro
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npeaMera, CBOMCTBA MAM  ABIEHMI K  HCMOAB3YeMBIH JuIA
npuobpeTeHNs, XpaHeHIA, ipeobpa3oBaHus U nepenadd coobie Huil
(und opmaLMH, 3 HAHUH).
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1.4. IIpo61ema c HeTeMaTH3 ANAH 3 HAKOB

B nurepatype y>ke M HOMOKpPAaTHO NMpeANpUHUM aJTUCh TOTbITKH
He TOJILKO ONKUCaTh T€ WK UHbIe THUIMbl CeM HOTHYECKUX CPeJCTB, HO
U JaTh MX cucTeMaTH3almio. [locTpoeHye kiaccud MKalMM 3 HAKOB
MMeeT He TOJIbKO NPaKTHYeCKOe, HO U TeopeTHYeckoe 3HadeHue. Kak
nuwet M B HukuruH, oboraturs cosepxanye npeienbHo oOLHX K
abCTpaKTHBIX MOHATHH MOXHO 33 CYET KOHKPETH3alMHM — 4epes
MCTIONB30BAHHKE Knaccud Mka Ly H OCyLIEeCTBJIE HUe
THIOJIOr MYECKOro aHaitusa pazHoBuuHoctedt [Huxurun 1974: 28]
[Mockonbky knaccud MKaUMK MOTYT OCYLIECTBIATBCS IO pa3HbIM
OCHOBaHMAM, 3TO  CO3JaeT  BO3MOXHOCTb  TEOPETHYECKOro
TIOCTPOEHUS pa3HbIX CHCTEM .

B HacTosiiee BpeMs cyluectByeT 00JbuIOe KOIHYECTBO
Kiacc b MKaluii 3 HAKOB, CO3JAHHBI X NPECTABUTEIIAMH Pa3 HbI X HAYK
— ¢unocopuu, NOrUKHM, JMHI-BMCTHKH, NCHXOJIOrHHM, CEM HOTHKH.
[Ipu conocTaBneHMM AaHHBIX Kiaccuuxauui obpauiaer Ha cebs
BHMMAaHHUE OTPOMHAS M HOrO3HAYHOCTb TEPMHHA (3HAK», a TaKoKe
HeoObIHaiiHas HeYCTOMYMBOCTH M A&kKe NPOCTO MPOM3BONBHOCTDL B
TEpPM HHOJIOTHYECKHMX Pa3/IMYUAX MEXTY (3HAKOM), (IpPH3HAKOM »,
«CHMBOJIOM », «CHT'HaJIoM » M T.1. Ha 310 06cTOATEMBCTBO, CEPbE3HO
3aTpyAHSIOUICE CHCTEMATH3aLMIO 3HAKOB, YKa3blBalOT M HOTMe
yyeHble [cM., B yacTHocTH, [lladd 1963: 175; Jlocer 1991: 247,
Yepro 1993: 5—7]. PaccmarpvBas CYLIECTBYIOIME THIIONOT MM
3hakoB, A.llladd numuwer: «Kaxno# M3 3THX KOHLEMUUH MOXHO
BMEHHTb B BIiHy JIMOO HENOCTaTOK SAMHOrO MpHUHLUMNA AeNEeHH,
nubo0 YacTHYHOE HanoKeHWe O0OBeMOB ApYT Ha Jpyra, aubo
OYEBHMAHYIO MPOM3BOJILHOCTBL 3TOro NpuHuMna U T.1.» [llapd 1963:
185].

B 3ajayu JaHHOTO HCCNEOBAaHHs HE BXOIMT NMOCTPOEHHUE elite
onHoit knaccudpukauud 3HakoB. OJHAaKo, HaM MpeACTaBIAETCS
HEOOXOAMMBIM paccM oTpeTh Haubosiee H3BECTHbIE H OOLUENpUHATBIE
M3 CyUeCTByIOUMX kraccupuxaumii ¢ Tem, UTOObI BBIABHTH
OCHOBHBIE Pa3HOBMIHOCTH 3HAKOB, BblE/SeMbie COBPEMEHHOM
HAayKO#, a Take YTOYHHTh HMX TNpPHUPOIY, OTJIHYHTE/bHbIE
0c00e HHOCTH M ¢ YHKLIHH B 3HAKOBOM JIesTETb HOCTH YesloBeKa.

Hanbonee pa3pepHyTas CHCTEMaTiBauMs 3HaKoB Oblia JaHa
Y IlupcoM, KOTOpBI i BbIAEIAN OKOJIO 66 pa3s HOBWAHOCTEH 3 HAKOB, a
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TaKke HX T’MOPUAOB M MPOMeXyTO4HbIX noasuaos. U.Ilupc paboran
HajJ co3laHueM cBoell Kkiaccudukamuu Gojlee copoka JeT, H, MO
eMHOAYILIHOMY NPH3HAHUIO, [IPEJJIONKEHHAs HM THIIONOTUS 3HaKOB
ABJIsAeTCS Haubosee BCECTOPOHHE pa3pabOTaHHOM, YHUBEPCANIBHOH H
TILATEIBHO BBIBEPEHHON .

Kak w#3BecTHO, siApoM THMONOTWH, MOpeanoxeHHoN Y.Ilupcom,
SIBJISIETCA JeJIeHUe 3HaKOB Ha: 1) ukoHuYeckue (icon) — OCHOBaHHbIE
Ha (¢axTM4eckoM noAoO6uM  O3HAYaroUulero M  03Ha4yaeMoro
(HampuUMep, PUCYHOK XHUBOTHOTO M CaMO J>KUBOTHOE); 2) MHIEKCHI
(index) — ocHoBaHHbie Ha (PaKTUYECKOW, peasbHO CYLIECTBYIOLIEH
CMEXHOCTH O3HAuyaloulero W O3HayaeMoro (Hampumep, AbIM €CTh
HHJEKC OrHs); 3) cumBonbl (symbol) — OCHOBaHHbIE TIJIaBHBIM
0o0pa3oM Ha YCTAaHOBJIEHHOM 1O COIJNIAILEHHIO, YCBOEHHOM’
CMEXHOCTH O3HAYaIoIEro H O3HaYyaeMoro, KOTopas He 3aBUCHT OT
HaJIMYMsl WK OTCYTCTBHs Kakoro-iubo cxoxcrBa WM u3Myeckoi
cMexHocTH® [Peirce 1960]. TTogBMmaMy HMKOHHYECKMX 3HAKOB
Y.Ilnpc cuurtan obpasbl (images), B KOTOpbIX o0OO3Hadarollee
MpeacTaBNsieT IPOCThie KayecTBa O3HAYaeMOro;  Iuarpammbl
(diagrams), oTpaxaromMe OTHOLUCHHUS 4YacTell O03Ha4aeMoro; |
Metadopbl (metaphors). Jdanxbie moasumsl GeuiM Mo3aHee MOAPOGHO
NpOaHalIM3UpOBaHbl M  H3ydeHbl mnocienoBarensimMu  Y.llupca. Cwm,,
Hanpumep, pabotel 06 obpaszax: Eco 1972; Wallis 1973; o mmarpammax:
Zeman 1964; Roberts 1973. HxoHuueckne ¢yHKUMH  sA3bIKa
paccMarpuBatotcs B paborax: Jakobson 1965; Valesio 1969; Wescott 1971
U ap.

JaHHast knaccHUKalMs TNOCHYXHJIA OCHOBOHW  OPYrHX
TUIONIOTHI 3HAaKOB, CO3JAHHBIX MO3JHee. B yacTHOCTH, Ha Hee
onupaics Y.Moppuc, pasnenuBIIMH 3HaKH B COOTBETCTBHH C
BBIMONHAEMBIMH MMM OQYHKUMSMU Ha 1) MHAeKkcanbHble (MM
MHJEKCHbIE, YKa3blBAaIOLIHE), TO €CTb 3HAaKH, KOTOpble He
XapaKTepu3yloT CBOH AEHOTAT, a JHILUbL NPUONU3UTENIBHO YKA3hIBAIOT
Ha ero NpOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHBIE KOOPAMHATHI, U KOTOpPbLIE HE
AODKHBI OBITH MOXOXHMH Ha TO, 4YTO OHH 00O3Ha4arwT; 2)
XapakTepu3ylolulye  3HakM,  KOTOpble  MOryT  00O3HayaTh

! Tlonpo6Heti ananus knaccuukauuu Y.TTupca conepx urcs B paborax:
Weiss and Burks 1945; Sanders 1970.

? JlanHoe pa3fiesieHHe 3HakoB BCECTOPOHHE paccMarpuBaeTcs B pabore:
Burks A.W. Icon, Index and Symbol ..., 1949.
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(menotupoBars). [Io YU.Moppucy, 3TO CTaHOBHUTCS BO3MOXHBIM
6iarogaps ToMy, 4TO 3Hak OOHapyxHBaeT B cebe caMOM CBOHCTBa,
KOTOpPBLIMH JOJDKEH 001ajath ero obbeKT kak HeHOTAT, H B TaKkOM
ClTy4yae XapakTepH3YIOLLHKi 3HaK ABJAETCS 3HAKOM HKOHMYeckuM (3).
Ecnmu 3T0 He Tak, XapaKTepH3yIOLIMH 3HaK MOXHO Ha3BaTh
cuMBoJioM (4). 5) Kpome toro, U.Moppuc Bbifesl YHUBEpCaIbHbIE
3Haku [Morris 1938].

JanHoe neneHue, NOMHMO (YHKUHH 3HAKOB, OMUPAETCs
TaKXke M Ha Jpyroe OCHOBaHMeE: AeJieHHe NPOBOIUTCS H MO 00BEMY.
HnpexcanbHble 3Haku, nmo Y.Moppucy, — 3T0 €IHHMYHbIE 3HAKH,
KOTOpble MOT'yT 0003Ha4aTh TOJNIBKO eAUHUUYHbIH 0OBEKT (HarpUMep,
KOHKPETHOE YKa3aHHe J>KECTOM); XapaKTepH3YIollhe 3HaKd MOTyT
0003HayaTb MHOXECTBO BelleH (HampuMep, CJIOBO «HENOBEK));
YHHBEpCAIbHBIE Xe 3HaKH MOryT o603Ha4aTh Bce (HanpHMeEp, CJIOBO
CHEYTON).

HoctonHcTBa M HemocTaTkd kinaccudukanuu Y.Moppuca
HEOJTHOKDPATHO 0OCYXIANCh B UTepaType', UX NOAPOGHbIH aHANU3
He BXOZHMT B YHCJIO 3aJay HACTOSILIEro ucciefoBaHusa. Ham BaxHO
OTMETHTh JIMUIb TO, 4TO B paMkax 3Haka Y.Moppuc Bblaenser
TOJNBKO CHMHaJbl W CHMBOJIbI, CO3HATENbHO MpHJIaBas JTHM
TEPMHUHAM CMBICJI, OTJIMUHBIHA OT 061LIENpPUHATOTO.

Cpenn MHOTOYHCIIEHHBIX IOMBITOK YCTAHOBUTH TUIOJIOTHIO
3HaKoB 0c000€e MeCTO 3aHMMaeT KilacCHbMKaUMs, NpeasIoNEeHHas
O.TIyccepnem. CosgaHHas UM cHUCTeMa CTajla MCKIIOYHTENBHO
BIMATENBHOR M Haulla  MHOIMX  nocnefoBatenedl  cpeau
npeACTaBUTENed  CcaMbIX pasHBIX Hayk, TaKk WIM  UHade
3aHuMatouiuxcs npobnemodi 3Haka. B cBoux «Jlormueckux
uccnenobanusaxy  O.J'yccepsnp  mpou3Ben  NpMHOUINANbHOE
pa3nmeneHue 3HakoB Ha 1) ykazarenn (Anzlichen), kortopbie
yKa3plBalOT Ha YTO-TO APYroe, 3aMeHsis ero; M 2) BbIpasuTenu
(Ausdriicke), To ecTh 3HaKH sensu stricto, KOTOpble HMEIOT 3Ha4eHHE
U MOTOMY COCOOHBI BhIpaXaTh Kakyr-To MbIcib [['yccepns 1922].

JaHHOe JeneHHe OCHOBAHO Ha Pa3NMUYMAX B BHIMOJNHSAEMBIX
3HaKaMu (QYHKLUAX: YyKa3aTeqd JHIUeHbl (QYHKUMH BBIpaKEHUS

! Cwm., nanpumep, pa6otbi: AGpamsn 1967; Lilagd 1963; Spang-Hanssen
1954 v np.
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MBICJIH, KOTOPYIO BBIIOJHSIOT JIMIIb BbIpa3utend. [lo cyt, k
BbIpa3suTeNIsiM, B MOHUMaHUU D.I'yccepinsi, OTHOCATCS S3BIKOBBIE,
CJIOBECHBIE 3HAKH, a K yKa3aTeJisiM — BCE OCTAJIbHEIE.

[MogobHoe paznenenne 3HakoB (Ha S3BIKOBbIE U HES3bIKOBBIES)
JIEXKHT B OCHOBE MHOT'OYHCJIEHHBIX JIMHIBHCTHYECKHX
knaccuguxamuii  3HakoB'.  JIMHIBHCTHYeckHe  KjaccH(UKAIHH,
COMOCTABJIAIOLHE S3bIKOBbIE M HESI3bIKOBBIE 3HAaKH, PaCKpPBIBAIOT
OTHOUIEHHs MEXJAY HHMH, a TakxkKe YKa3biBaloT Ha (YHKUUHU
HeBepOaJIbHBIX CPeACTB KOMMYHHUKAUWHK. B 3amaun naHHOH paboThl
He BXOJUT MOAPOOHBIA CrielHalbHbld aHaNU3 cneudUKH sI3bIKOBBIX
3HaKOB M s3bIKa B LIEJIOM KaK 3HaKOBOHM CHUCTeMbl 0coboro popna.
OOBEKTOM  HAcTOAMEr0  HCCHEeNOBaHWs  SABIAIOTCS  3HAKHU
HEA3bIKOBBIE, HO ONUCAHHbIE MOCPEACTBOM 3HAKOB SI3BIKOBBIX —
NpefuKaToOB,  MEpeJalolIMX  OTHOINEHHWE  O3HAYHBaHMUS, u
KOHCTPYKLMH, OpraHH30BaHHBIX NaHHBIMU NpeJUKaTaMH. SI3bIKOBbIE
3HaKH, TakuM o0pa3oM, paccMaTpUBalOTCS B paboTe Kak 3HAKH
3HaKOB, a COBPEMEHHbIH aHTNMHICKUH SA3BIK — Kak CBOEOOpa3HbIii
MeETas3blKk BCEX MPOYMX 3HAKOBBIX CHCTEM, IIOCKOJIBKY YeNOBEK
MBICIUT O 3HAaKaX Ha OOBIYHOM, €CTECTBEHHOM S3BIKE, MOCKOJIbKY
TONBKO IIPH MOCPEACTBE S3BIKOBBIX 3HAKOB OCMBICIHBAIOTCS H
UCHOJB3YIOTCA BCE JOpyrU€ 3HaKH, CTPOSATCS HOBBIE 3HAKOBBIE
cucteMbl. B cBsi3u ¢ BbllIecka3aHHBIM Mbl He OyneM Hoapob6HO
OCTaHaBJIMBATECS HA KJIACCHUKALUAX 3HAKOB, pa3pabOTAHHBIX B
paMKax JIMHFBUCTUKM, a OrpaHUYMMCS JIHMIIb YKa3aHHeM Ha
HeBepOasibHble CpelCTBa KOMMYHHKAIMM KaK OCOObIH poJ 3HAKOB,
UCTIO0JIb3yEMbIi YEJIOBEKOM B €ro CEMUOTHYECKOI NeATENLHOCTH.

! Cm., nanpumep: Bally 1939, a Taioke uccnenopanue Sprang-Hanssen
1954, B xOTOpOM MpEACTaBEH BCECTOPOHHHI 0630p paboT, NOCBAILIEHHBIX
aHAJIM3Yy A3BIKOBBIX 3HAKOB, a TalKe HX COMOCTABJICHMIO C HEA3BIKOBBIMH,
aBTOpaMH KOTOPBIX ABJIAIOTCA MpeACTaBUTENH PasJIMYHBIX
AuMHrBUcTHYeckux HanpasseHuii (Ferdinand de Saussure, deo Weisgerber,
Alan H.Gardiner, Karl Biibler, Eric Buyssens, Leonard Bloomfield, Louis
Hielmsler) [Chomsky 1979]. B coBeTckoii JIMHIBHCTHKE CEMHOTHYECKHE
npobnemsl paspabateiBatich B paborax A.A.Beneukoro, A.I.Bonkosa,
T.B.I'amxpenunse, B.A.3BeruHuesa, B.3.ITan¢unona,
b.A.Cepebpennuxosa, B.M.Connuena, }O.C.Ctenanosa, A.A.Ydumuesoii
u 1ap. (TToapobuyio 6ubmorpaduio cMm. B: Tonmaues 1988).
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Ipencrasnsiet UHTEpec KkJaccubukauus CpencTs
HeBepOabHOH KOMMYHUKalUH, faHHas V.Argule (1977):

1) TtenecHsiii konTakT (bodily contact), BeICTynawooILMii B
pa3Ho0Opa3HbiX GopMax, — YAApbl, TOTUYKH, NOrJAKKUBAHKHS U IP.;

2) paccrosiHHEe Mexny ofLaromuMucs (proximity) — Jroau
croar Onwke K TeM, KkTo MM HpaButci. Korma mpucytcTByeT
HECKONBKO YEJOBEK, pAcCTOSHUE MEXIY HHUMH OTpaxaerT HX
OTHOUIEHHS ApYyT K Apyry. ViaMeHeHue pacCTOSHUS MeX Ay JIOABMU
€0001IaeT O XEeJlaHUK HAyaTh MJIK 3aKOHYUTH OOILIEHHE,;

3) opuenTtauus (orientation) — yroji, TMOx KOTOPbIM
KOMMYHHKAHTBl CHJSAT WJIM CTOST IO OTHOIIEHWIO ApPYr K ApYry.
OpueHTauudss MeHseTcs B 3aBUCMMOCTH OT CHTyauuHd. bBiuskue
Ipy3ss cuaat paaom (O°), Bpark CTpeMSATCS 3aHATD M0JI0KEHHE APYT
npotus apyra (180°);

4) BHewHMit BuA (appearance). OCHOBHas Le/b YNpaBJICHHUS
BHEIIHUM BH/JOM — NpenoJHecTH cedsi, nepenats coobiueHue o cede.
TakuM 06pa3om Joau cOOOLIAIOT O CBOEM COLIUATIBHOM NOJIOXKEHHH,
3aHATHW. BHewHuii Bux WHOOPMUpPYET Takke O HACTPOESHHH
4eJIoBeKa;

5) nonoxeHue, nosa (posture) 10 HEKOTOPOH CTENEHU UMeeT
yHHBepcalbHOe  3HayeHWe, kak ¥ MuMmuka. CylUecTBYIOT
O6IEeNpHHATBIE YCIOBHOCTH, KOHBEHLIHH OTHOCUTENBHO TOTO, KaKoe
NIOJIOKEHHUE ClefyeT NpPUHATHL B TOH MMM HHOM cutyauuu. [loza
MOXET TNepenaBaTb MEXCIMYHOCTHbIE OTHOUIEHMS, YKa3blBaTh Ha
couuanbHoe mnonoxxeHHe. OHa MeEHSeTcs B 3aBUCUMOCTH  OT
3MOLIMOHATIBHOTO COCTOSIHUS M MOAJAETCH KOHTPOJIO 3HAYMTEIBHO
MEHbIIIe, YeM MUMHUKa WM roJoc;

6) xuBox (rosoBel) (head nods) oObMHO aelcTBYeT Kak
noakpennenue. KuBok omHoro cobeceHUKa MO3BOJSET APYromMy
MIPOAOSIXKATH CBOKO PEILIIUKY;

7) Bblpaxkenue suua (Mumuka) (facial  expressions).
OObwuaroiyecst 0ObIYHO CTPEMSATCS CKPBITh OTPHLATEbHBIE IMOLMH
unyd ortHoweHus. OQHAKO HEKOTOpble AacneKThl 3MOLUOHANBHOrO
COCTOSIHMS TPYJAHO KOHTPOJIUPOBATh: PaCHIMPEHUE 3paukOB BO BpeMsI
CUJIBHOrO  BO30OYXEHHS, HWCIHapHHy BO BpEeMs  BOJIHCHHSA,
MTHOBEHHBIE BBIPAXKCHUS CKPBITHIX YYBCTB H T.N. BolpaxeHue nuua
4aCTO TECHO CBfi3aHO C pedsto. Cnymatenb HenpepbiBHO
KOMMEHTHpYET TO, YTO TPOM3HOCHT COOECeNHHK, ele 3aMeTHbIMHU



JBIDKEHUWAMM  OpoBe#l, ry0  BbICKa3biBasg  3aMeLIATENLCTBO,
YAMBJIEHHE, Hecorjacke, YLAOBOAbCTBHE W T.J. | OBOpsLMii TatoKe
COMNpPOBOXJI2ET BbICKA3bIBAHHC HA/UIEXALUMM U BbIPOKEHUAM H JIKNA,
KOTOpBle MCTIONBL3YKTCSA AUl TOTO, YTOOb! NMOKA3aTh, YTO OH UMEET B
BHJY: CMELIHOE, CEpPbe3 HOe, BAXKHOE U T.IL.;

8) >xecTsl (gestures). MHoroe cooOINalOT, NBIDKEHHS pYK.
JIBloKeHHs TOJIOBBI, HOT, IPYTMX YacTeil Tela MOryT Taioke
HCNONB30BaTbCA, TO OHU MEHee BbIpa3uTeNbHb. Vcmosnb3oBaHHe
XKECTOB TaloKe TECHO CBA3aHO C peubto. IoBopamuid npuberaer K
HUM , YTOOBI NMPOULTIOCTPUPOBATH TO, O YeM OH FOBOPUT, OCODEHHO B
TeX CJIy4YasiX, KOorjja eMy He XBaTaeT CJIOB WIH KOTJa OMHCHIBAKOTCH
npeaMeTsl 0coOoH gopMbl, pasMepoB M T.h. XKecTel MoOryT Tawke
HCTONB30BATHCS CaM OCTOATENbHO, 3aMEHAS peyb;

9) s3rmin (looking) wrpaer BaxKHyK poJib B liepejave
MEKJIHYHOCTHBIX  OTHOWIEHHMH M  YCTaHOBJIEHUH KOHTAKTOB.
BripaxeHye ria3 Mcnosib3yeTcss B TECHOW CBA3M C BepbanbHOMH
KOMM Y HUKalKeH;

10) meBepOanbHbie acnekThl peuyd (non-verbal aspects of
speech). Pasnuuaior npocoduuecxkue  ABleHMA  (MHTOHALMA,
yOapeHue, COedUHEHMe — Tay3a, PUTM ), KOTOpBIe OKa3bIBalOT
BIMAHHE HA CMbIC]T BBICKAa3bIBAHUA, U NAPALUHZEUCUNECKUE,
KOTOpble CHTHAIKMSHPYIOT 00 3MOLMAX, XapakTepe, COCTOSHHH
YyefoBeKa, ero TNpHHAJISKHOCTH K OIpedeNeHHOH couuanbHOM
rpyIne, 4TO BbIpaXKaeTcs TOHOM, TeMOpOM rosoca, 0co0e HHOCTSIM K
BbIFOBODA, OLIMOKAM M H T. 1.

P.Ekman (1976) cpeau >xecToB pa3jiu4yaeT 5MONeMbl U
WILTIOCTpaTOopbl. DM 6J1eM bl — 3 HAKOBbI € Ie HCTBUSA, UM EIOLLKE TIPSM Ot
BepOalb Hbl if IepeBOL, OObIYHO COCTOALIMH U3 CJI0BA, ABYX CJIOB HIH
dhpa3el, UX TOYHOE 3HAUYEHWE H3BECTHO OOJBLIMHCTBY WIH BCEM
YyjeHaM CpyImbl, kiacca, KyIbTyphl (KMBOK KaK 3HaK COIJacus,
najeln y pra Kak Npukas mondarh K T.M.). Miumoctparopbl —
JABIDKEHM, KOTOPbIe TECHO CBA3aHbl C PUTMOM U 3HAa4Y€HUEM pEuH.
OHu  cayxkaT ToMY, 4TOOBl HpOIUIIIOCTPUPOBATH TO, O HeM
coobulaercs Ha cnosax. MimocTparopamMH Moryt ObITh IBIDKEHYA,
BbI eI IOl ME CJIOBO 2HAJIOTHYHO YIapeHHIO B peyM, WK OBWKEeHHU,
OTOHMBalOLIME PHTM, OMNMCHIBAIOIIHE (OPMY, YKa3bIBAIOLIME Ha
coObITHEe. DMONEMBI M WUTIOCTPATOpPb] CYLIECTBYIOT HE TOJIBKO Cpexn
»KECTOB, HO U CpeltH IpYI'UX BULOB HeBepOaIbHONH KOMM YHUKALHH.
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Boabuioit Bkiag B pa3pabOTKy THMONOTHH 3HAKOB BHECIH
dunocodber. Benen 3a Y.Ilupcom u O.I'yccepneM 6obIIHHCTBO
npenctaBuresieit wrocodhur 3a OCHOBY JENEHHA 3HAKOB NPHHAJIH
(O YHKUHOHAJIbHBI i IPUHLMI, TO €CThb MCXOIWIH M3 POJIH 3HAKOB B
yenopeyeckoM obulectse. Knaccubukaumd, Cco3gaHHBIE IO
(YHKUHOHANEHOMY — MPUHLMIY, Ppa3iiM4aloTcs Mexnay Ccoboil
coctaBoM (QYHKLMI, a Taloke WHPOTOH OXBaTa 3HAKOB,
peaniByLUX Ty WK HHYIO  yHKLHIO.

JI.LA.AGpaMsH UCXOOUT U3 TOrO, YTO 3HAKH BBINOJHAIOT [BE
GyHKIMH:  MHTEJUIEKTYyaJIbHYI0O M KOMMYHHKAaTUBHyw. B
3aBHCHMMOCTH OT TOr0, Kakyl poJib NPU3BaHbl WI'paTh 3HAKOBbIE
CHCTEMBI B XIBHM oOOLiecTBa, OH INpeAjaraeT pasjidyaTb Tpu
KaTeropuH 3HaKOBbIX CHCTeM: 1) 3HaKOBble CHCTEMbI, KOTOphie B
OJIMHAaKOBOH Mepe CiIyXarT KaK CpeACTBaMU KOMM yHHKALMH, Tak M
CpeNCTBaMHU  MHTEJIEKTYalbHOH  JeATENbHOCTH  (ECTECTBEHHbIE
A3bIKH, COCTOAINME M3 HMCKYCCTBEHHbIX, TO €CThb CO3JaHHLIX
npeHaMepeHHC 3HAKOB); 2) 3HAKOBBIE CHCTEMbI, BBICTYNAlOLIUE B
KayecTBe cpelcTBa oOwWeHns (HanpuMep, asbyka Mopse);, 3)
3HAKOBbIE CHCTEMBI, HCIONb3yeMble KaK CpeACTBO
MHTEJNEKTYaNbHO! AeATeNbHOCTH (HanpuMep, ¢opMaiiBOBaHHbIE
A3bIKH, M3Yy4YaeMbie CHMBOJIMYECKOH norukoit) [AOpamsu 1967:
121—122].

PaccmarpuBas Hes3bIKOBBIE 3HakW, & YHKUHOHHPYIOLIME B
obuiectre, JI.A.AGpaMsH Ha3biBaeT CMMBOJbI (IBJIEHMA, KOTOpbIE
00NaflaloT CBOMM  COOCTBEHHbIM  KOHKDETHBIM, HarJiiIHBIM,
00pa3HbIM Cofiep)kaHHeM ) M CHTHaubl. [Ipu 3TOM OH ykaseiBaeT, UTo
GYHKLMIO CHrHana B TpPHUHLMIE MOXET BbINONHATH MOOOH 3HAK
[AGpamsan 1967: 124—127].

AMKopwyHos u BB ManraroB, conpsaras B cBoeH
Kiaccup Mkauu QYHKIMIO M COJAEPKATeNbHYIO XapaKTepPHUCTHKY
3HAKA, Bbl JEJIAIOT 4 KaT€rOpuH 3 HAKOB:

[. Numekchl (3HaK He OTHENEH OT 0oObeKTa): a) CHMITOMBI,
npus Haku; 6) nokazanus MpHOOPOB.

[I. WxoHuueckue 3HaKM (KOMHM). a) CXeMbl, JHATPaMMBbI,
YepTeXX U, KapThl; 0) KOMUU, U3 00paKeHNU.

IIL. CumBonb! (HaryiigHO-06pa3Hele BbIpakeHMA abCTpaKTHBIX
Hoed M TOHATHIA): a) 3mOnemsl, 3HaMeHa, repbbi; 6)
XyHOKeCTBeHHbIe H I'pad) HYeCKUe CHUM BOTDI.
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IV. SI3bIkOBbIE 3HAKW: a) 3HAKU €CTECTBEHHBIX S3BIKOB; 0)
3HaKM MCKYC-CTBEHHBIX s13bIk0OB [KopuyHoB, Mantaros 1974: 127].

Ouenp Onuskas Kk JaHHOHW  KJjJacCHQHUKalUMsA  3HAKOB
npencrasieHa B «Duiocodckoi sHUMKIONEAMU»: 1. S3bIKOBEHIE
3HAKM (3HAKHW OOILEHMs): a) 3HAKH €CTECTBEHHBIX S3bIKOB; 0) 3HAKH
UCKYCCTBEHHBIX A3bIk0B. II. HesA3pIkoBbIE 3HAKH: a) 3HAKU-KONHH; 6)
3HaKU-TIpH3HAKU; B) 3HAKW-MOKa3aTeNU (MHAEKCHI); T) 3HAKH-
CHTHAJBL; 1) 3HaKkHu-cuMBoJEI [ 1962: T.2, 177].

ITo ¢pyHKIMOHAIBHOMY KPUTEPHIO CO3JlaHa M KJlacCHHUKaIHs
K.Bronepa, xoTopblii BbAENsET TPH THUNA 3HakoB: 1) 3HaKku-
CHMIITOMBI, Hecyluue (YHKLUHIO BBIDOKEHUS, MJIH 3KCOPECCHH; 2)
3HAKH-CHUTHAJIBI, BBINO;HSIOLNE QYHKLUHUIO BO3AEHCTBHS; 3) 3HAKM-
CHMBOJIB, KOTOpble pealu3yloT HHPOPMALUOHHYIO (yHKIHIO,
penpe3eHTUpYs onpeleneHHoe cofepxanue [Biihler 1934].

OcHoBoii tunonorun A.lllapda Ttakxe sBnsercs QyHKuHs
3HaKOB, HO YXe B mpouecce koMMyHukauuu. OH BbIIENSE€T TPH
KaTeropud 3HAKOB: 3HAKH-NIPM3HAkH (€CTECTBEHHbIE 3HAKH);
CJIOBECHBbIE 3HaKH (MCKYCCTBEHHbIE 3HAaKH) H COOCTBEHHO 3HAKH
(MCKyCCTBEHHBIE 3HAKH) — 3HAaKM C INPOHM3BOAHOM JKCIpECcCHEl,
KOTOpBIE, B CBOIO OUYepellb, IENSATCS Ha CUTHANBI (3HAKH AJIS YEro-To,
BBIIONIHAIOINME  (YHKLMIO HENOCPEACTBEHHOIO  BIHAHHA  Ha
JEATENBHOCTh Mofeil) M 3aMellalolie 3HaKM (3HAKH Yero-To,
BHIMOJHAIOIIME QYHKUMIO CYOCTUTYIHH). K 3amelnaionmm 3HakaM
Alllapdp oTHOCHT COOCTBEHHO 3HaKH (COAEpXKaHHEM KOTOPbIX
SBJIAIOTCS MaTepUallbHble NPEAMEThl) M CHMBOJBI (COAEpXaHHEM
KOTOpBIX SBAAIOTCS ab-cpakTHble nousTus) [add 1963: 186—198].

Kax BuauM, 60JbLUMHCTBO QYHKIHOHANBHBIX KJIacCHPUKaLU i
OCHOBaHBl Ha CBs3H OYHKUMH 3HAKOB C TUIOM OTHOILEHHS
ob6o3Hayalomero ¢ obo3HayaeMbiM. JlaHHOE OTHOLUEHHE CIYXHT
OCHOBO# CO3JaHUs BceX OOLIECEMHOTHYECKHX THIONOTHH 3HAaKOB
HE3aBUCHMO OT TOTO, PacCMaTpUBAIOTCA JM 3HAKH, HCIONB3yeMbIE
TOJIBKO YeJI0BEKOM [Jakobson 1970], HIIH 3HAKH,
GYHKUHOHUpYIOIME KaK B YelOBEYECKOM oOOLIecTBE, TaK H B
XHBOTHOM Mupe [Sebeok 1972a; b]'.

INockonbky Hail aHanu3 OrpaHMYMBAeTCs 3HAKaMH, KOTOpbIe
(YHKUMOHMPYIOT B CEMMOTHYECKOH NeATEILHOCTH YesioBeka, Mbl He OyneM
KacaTbcs TMpoGJieMbl TOro, SBIAIOTCA JIM 3HAKH NMPHHALNEXKHOCTBIO CYry60
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Heo6GX0quMO OTMETHUTB, YTO HCCEN0BaTesIH, 3aHUMAOLIHecs
CO3JaHHEM THIIOJOTHH 3HAKOB, MPHULUIM K CAEAYIOLUEMY BBIBOAY:
KJaCCHGHULIMPOBAHUIO [O/DKHBI MOABEPraThbCs HE CTOJbKO CaMHu
3HaKM, CKOJBKO NpHcyiuue HM acmekTsl (aspects of signs),
MOCKOJIbKY KaKIBI 3HAK, KaK NPaBUIIO, BKIKOYaeT B ce0s HECKONBKO
acniekToB. Bce 3Hakud B mpoluecce cBoero (yHKIHOHHPOBAHHUS
BIJIIOYAIOTCSI B CJIOXKHbIE U MHOTOrpaHHblE CHHTarMaTHYe€CKUE H
napajurMaTHyeckie Onno3uuuu. B omnpenesneHHbli MOMEHT B
onpeaeNieHHOM KOHTEKCTE Ha MepPBblil [IaH BBIXOAUT KAaKOH-TO ONUH
M3 MPUCYLIMX JaHHOMY 3Haky acmektos'. Tak, sMGeMa — OfHH U3
BH/IOB CHMBOJIA — MOXXET MPOSABIATH CBOHCTBa HKOHMYECKOIO 3HAKA;
Hanpumep, ¢nar CILA, rae ceMb KpaCHbIX FOPHU30OHTANbHBIX MOJIOC,
yepeoyIoUUXCsi C  lIecThio OenbiMH  mojocaMy, 0003HAyaloT
MepBOHAYaIbHOE YUCIO 00pa3OBaBIUMX CTPAHY KOJIOHUH, a KaxIas
U3 MATHAECATH OesIbIX 3Be3/l Ha CHHEM (JOHEe CHMBOJIM3MPYIOT LITAT,
BXOASALIMA B COCTaB COBPEMEHHOr0 aMepHKaHCKOro rocynapcTBa.
Hpyroii npumep: 3HAK-UHAEKC, Yachl, MOXET CTaHOBUTHCS
cuMBoJioM — bur ben [Sebeok 1975].

Bce BhllIECKa3aHHOE MO3BOJISIET YUYEHbIM paccMaTpHBath cdepy
CEMHOTUYECKMX CPEACTB KaK HenpepbiBHbIA psiA, B KOTOPOM
OTAENbHBIE HTUCKPETHBIE THIBl MOXHO BbIACNUTb TOJBKO C
M3BECTHOH Mepoit orpybnenust u ycnoBHoctd. Tak, I.A. ['nmoropa
NUeT: «He nuiueH cMeicna BOIMNpPOC, a MOXXHO JIH4 BOOOLIE NOCTPOUTH
CKOJ'[BKO-HH6y11b ACTAIbHYK CHUCTEMATH3aUHK CEMUOTHYECKUX CpELCTB,
€CJIM Y4eCTb, YTO CEMHO3HUC €CTb MOMEHT, CTOpOHa moboro npouecca
OTpaXEeHHsdA, a TEM CaMbIM H mo6oro 4enoBeyeckoro [leﬁCTBHﬂ, onepaumru
WU OEeATEeJIbHOCTH, €CJIH Y4YeCTb, YTO CEMHO3UC HEPA3PBHIBHO CBA3aH C
Baanmoneﬁcmuem, ABJIACTCA NPOABJICHUEM BCCO6U.Leﬁ CBA3H MpPEAMETOB H
ABJIEHUM MaTE€pHAIEHOI'0 MHpa. C 3Tol TOYKH 3p€HHA MONbITKa NOCTPOUTH
CUCTEeMATH3aLHIO THIIOB CEMHMOTHYECKMX CpEACTB pPaBHOCH/IbHA IIOIIBITKE
<€0o31aTh IleTaﬂbllel;'lHIYIO KJ'IaCCHdJHKaHHIO BCeH MaTrepuu B LCIOM
(Bmouas Bce ee cBoiictBa). TakuM oOpasom, atobas cucTeMaruzaums

YenoBeYeckoil KOMMYHMKAUMM WIM MOTYT UCMONB30BAaThCA TaKkkKe U B
KOMMYHMKaLIMH XUBOTHBIX.

! JlaHHas ToYka 3peHus U3J0oXKeHa, Hamp., B crarbax: Ultson 1964;
Sebeok 1975; Lotman and Uspenskij 1973; Meletinsky and Segal 1976.



35

CEMUOTHYECKUX CpEACTB 6yJICT B U3BECTHOM Mepe Ol‘paHM‘ICHHOﬁ, HO 3TO
COBCEM He 03HayaeT, YTO OHa He HyxxHa» [[oToBa 1990: 97].

Hcxons u3 uenedl JaHHOTO UCCIENOBaHUS, Mbl pa3fielIuM Bce
MHOroobpazde 3HakOB Ha 7ABa OONBUIMX  KJacca: 3HaKH
€CTECTBEHHBIX S3bIKOB U HENOCPENCTBEHHO MPOM3BONHBIX OT HHUX
3HAaKOBBIX CHCTEM (YCIOBHO Ha30BE€M HX «SI3bIKOBBIMHY») H 3HAKU
CEMHOTHYECKUX CHCTEM, HE HMEIOLUX IpsSMOH CBS3U C
€CTECTBEHHBIM  SI3BIKOM  («HES3bIKOBBIE»). OOBEKTOM HauIero
HCCIIEIOBaHNs SIBIISIOTCS HEA3bIKOBBIE 3HAKH, KOTOpbiE, B CBOIO
ouepenb, MOXHO pasznenuThb Ha KOHBEHLIHOHAJIbHBIE
(ob1enpuHAThE, NOHATHBIE OOJILLIMHCTBY NpPEACTaBUTENICH HaHHOM
onpefieNleHHOH KyJNbTypbl) H HEKOHBEHUHOHabHbIE. [locnenHue H
Oyayr B ILEHTpe Haliero BHHMMAaHHs, IIOCKOJbKY HUXe OymyT
aHAJIM3UPOBATbCS JIMIIL CHTYallMM MEPBHYHOTO OCMBICIICHHS,
HEPBUYHOTO CO3/IaHUs 3HaKa, WJIK MEPBUYHOrO O3HAYHBAHUA. MbI He
OyneM paccMaTpuBaTh CHTYallHH, B KOTOPBIX HCIOJNb3YIOTCH
KOHBEHIIHOHATbHBIE 3HAKH, KYJIbTYPOJOTHYECKas HJIM pelUrHOo3Hast
CHMBOJIMIKA C YX€ 3alaHHbIMU CMbICJaMH (€CIH OHH He
NIepEeOCMBICTIHBAIOTCS 3aHOBO). BMecTe ¢ TeM, Mpy aHau3e HaHHOTO
TUTIAa 3HAKOB HaM He OOOHWTUCH 6e3 MOCPeNCTBa JIMHIBUCTHYECKHX
3HAKOB, 3HAKOB COBPEMEHHOT'0 aHIJIMHACKOro A3BIKA, TaK KaK «TOJIBKO
NpU  TOCPEICTBE  CIOBECHBIX 3HAKOB  OCMBICJIMBAIOTCS  H
HCTIONb3YIOTCSI Bce Apyrde 3Haku» [AOpamsan 1967: 118].
EctecTBeHHBIH S3BIK — 3TO «METAs3BIK» BCEX MPOYHUX 3HAKOBBIX
cucTeM. YesloBeK MBICIHT O BCEX JIOTHYECKHUX, MATEMaTHYECKHUX U
JpYyruX 3HakaXx Ha OOBIYHOM, €CTECTBEHHOM s3blke. «Mbl BEYHO
OCYXJIEHBI Ha TO, YTOOBl HHQOPMUPOBATH O JIOOBIX JaHHBIX OMBITA
npu nomoid cioB» [Hopomerckuit 1973: 99]. Ilostomy mns
aHaJM3a OTHOLIEHHS O3HA4YUBaHHS, KOTOpPOE YCTaHaBJIMBaeTCs
MEXJy HEs3bIKOBbIMH 3HaKaMM M MNpeaMeTaMH OOBEKTHBHOM
pPEeaNbHOCTH, HaM TpUIETCS pacCMaTpUBaTh  «CJAEAB»  3TOTO
OTHOLUEHUS, 3aQUKCHPOBAHHBIE KaK HEKOTOpas  TeKCTOBas
pealbHOCTh. B 3TOM Takke MposiBiISeTcss ocobasi poJib, KOTOPYIO
UTPAIOT 3HAKM €CTECTBEHHOIO $3bIKa B 3HAKOBOH JeSATENbHOCTH
yeJoBeKa.

Bmecte ¢ TeM, HecMOTps Ha BCe CBOM OCOOEHHOCTH,
YeJIoBeYeCKHil s13bik 0OHapYXMBAET MHOro OOIIMX YepT ¢ APYTUMH
3HaKOBbIMU cucTeMaMu: «IIpu Bcel CIIOXXHOCTM €CTECTBEHHOIO



36

S3bIKa KaK CEMHOTHMYECKOW CHCTEMbl MeXJy HHM U [ApPYTUMH
(QYHKUHOHUPYIOUMMH B YeJIOBEYECKOM OOLIECTBE aHANIOMMYHBIMU B
CMbIC/IE CEMHOTH3MA KYJIbTYpPOJOTHYECKHMH CHCTEMaMH NPU BCEX
pa3HyUsX eCTh MHOro obiero» [beneuxwuii 1976: 10].

OnHolf M3 0O6HmMX 3aKOHOMEPHOCTEH, XapaKTepU3yHOUHX
PyHKUMOHHUpOBaHME 3HAKOB JIIOOOH CEMHOTHYECKOH CHCTEMBI,
aBisieTcsi  obsi3aTenbHOE HaJdyHe  3HAKOBOH CUTYalHH.
DYyHKUHOHHUPOBAaHHE 3HaKa HEBO3MOXHO BHE MpENeNiOB 3HAKOBOMH
CHUTYaHHU. OTO MONIOKEHHEe Oe30r0BOPOYHO MPHUHUMAETCS BCEMH
uccnepoBarensiMu. OnHako, ocraercs 6e3 ONmpemeNeHHs, 4YTO e
opeacraBaser coboii  3HakOBas CHTyauds. YTOYHMM OaHHOE
IIOHSATHE.
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1.5. 3uakoBast cHTyaBHsA

TepMuH  «cuTyauus» MNONYYWI B  JIHHTBHCTHYECKOH
JUTepaType  Cledyiollee TOJKOBaHHE: CHTyauus — 3TO
COBOKYIHOCTb (aHCaMOIih) B3aMMOCBS3aHHBIX NpeIMETOB, ABJIEHUN
[Tax 1972; Komocosa 1972; CycoB 1973], 3710 «pparmeHT
e ACTBUTEILHOCTH, OCMBIC/IEHHbIH co3 HaHHeM » [TynuHa 1976: 10].
[Tpu sToM mnoa sneMeHTaMM CUTyaUMM NOHMMAIOTCS IHCKPETHO
BbiJleNIseMble TIpH €e BOCHPUATHM NpEeAMEThbl, MPOLECChl M HMX
npmHaku [[lak 1972: 80]. ToT unu MHOM SNEMEHT NPUHAIIEXHUT
160 K MHOXECTBY MpeIMeToB, JHO0 K MHOXKECTBY MpH3HaKOB
[CycoB 1973: 16].

[Monstre «3HakoBas curyauusi» Obino BBeneHo H.C.ITupcom.
BMecTo TpaaMUHMOHHOH IOUXOTOMHMH «3HAak» — «0bOo3HayaeMbli
npemMety Ilupc BBen CceMHOTHYSCKyH  TpuxoroMio. B
Tepm HHoutor uu ITupca mocne AHAS Ha3blBaeTCs 3 HAKOBOH CHTyauuei
WIH 3HAKOBBIM IpoueccoM. 3JHakoBas cuTyaumst, mo llupcy,
npejcTaBisieT coboi B3auMOCBA3L TpeX (akToOpoB — 3HakKa, ero
obbekTa M HWHTepnpeTaHrbl. M HTepnperaHra He  paBHa
MHTEpIIpeTaTopy, a NpeAcTaBaseT cobofi TO, YTO obecrneyuBaeT
3HAYMM OCTb 3Haka I LEJoro psAja HHTEpIpeTaTopeoB — HIEH,
BbI3biBaeM yto 3HakoM [[Tupc 1960].

Wnew IIupca nozpHee ObinuM MOAXBayeHbl M Pa3BHTHI
Y Moppucom. B nonmmanun Mopprca 3HakoBasi cUTyauus — 3TO
HEKOTOpas M0CJe0BaTeIbHOCTh COObITHH, NpeACTaBNAOLIUX COOOH
cemuozuc. Cemuozucom YMoppuc HasbIBaeT «OMOCpeOBaHHOE
TIPUHATHE BO BHMMaHHE», B KOTOPOM ITOCPEIHHKaMH BbICTYMAIOT
3HaKOBble CpeACTBa. [IpUBATHe BO BHUMaHUe — 3TO MHTEpIpeTaHTa,
JeHCTBYIOLIME JIMLA TIPOLECCOB — HWHTEPNpPEeTaTopsl, a TO, 4TO
Y4UTBIBAETCA — AeCHrHaThl. MoppHC BBeNn pa3zid4yeHHe MOHATHIA
«JECHrHaT» U «AeHOTaTy». JlecHrHat — 3TO TO, YTO MPHHUMAETCH BO
BHUMAaHME, a NEHOTaT — 3TO peajbHblil NpeaMeT, 0603HayaeMblit
3HaKoM . JlaHHOe pa3;iMieHHe CBA3AHO C TeM OOCTOSTENLCTBOM, UTO
HE KaXMIblH 3HAK CBA3BIBAETCA C YEM -TO PeanbHO CYLIECTBYIOLLMM,
W60 «mNpUHATHE BO BHMUMaHHe MOXKET HMeTb MecTo 6e3
INeACTBHTEILHOrO HANUuWi NpeIMeTOB HIHW curyauuii» [Moppuc
1971: 5).
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Y Moppuc BIIOYAN B OpoLECC ceMHO3Hca TpH ¢akropa: To,
9yT0 AeHCTBYeT KakK 3HAK, TO, K YeMY 3HAK OTHOCHTCS, M TO
BO3JEHCTBHE Ha Kakoro-nubo MHTeprpeTaTopa, BCIEICTBHE
KOTOPOTO paccMarTpuBaeMas Bellb SBIAETCS /11 HEero 3HakoM. OTH
TPH KOMIIOHEHTa MOryT ObITh Ha3BaHbl  COOTBETCTBEHHO
3HakoHOocHTesleM  (Sign vehicle), necurHatoM (designatum) u
uHTepnperanroif  (interpretant). Ilo muenmo Y Moppuca,
uHTepnperatop (interpreter) MoxeT ObITh BIJIIOUEH B CEM HO3HC Kak
yeTBepThIH akrop [Moppuc 1971: 3].

B nanbueiilieM NOHATHE «3HAKOBAS CHTYaLMA» CTAJIO LIUPOKO
MCTIONE30BaThCA NPEJACTABUTENSIM U CaMbIX pa3sHbIX HayK, TaK WM
HHaye pa3pabaThlBalOLIMMK MPOONeMbl 3HaKa, 3HAKOBBIX CHCTEM H
X (YyHKHUMOHHpoBaHui. Heobxoammo OTMETHTBb, ONHAKO, YTO
HecMOTpA Ha OOWIIMe NUTEepaTypbl, MOCBALUEHHOH CeMHOTHYECKHM
npobsieMaMm, NOHATHE «3HAKOBas CHTyalUs» A0 CHUX [Op He
MOJIY4YKJIO COOTBETCTBYIOLIETO onpeaeneHus. HeT e iuHCTBa M He Huil
OTHOCHUTEJILHO CYIIHOCTH ¥  KaTeropuajlbHOM  OTHECEeHHOCTH
3HAKOBOM CHUTYallMH, KOJMYECTBa COCTAaBJAIOLIMX €€ 3JIEMEHTOB.
BonbIMHCTBO onpeaeNie Hui 3 HaKoBO# CUTyaluH ObINIo pa3paboTaHo
MPUM EHUTEJILHO K COOCTBEHHO A3bIKOBOMY 3HaKy (CM., HampuMmep,
pa6orsl Orpesa u Puuapnca, 3.C.JlxoncoHa, A.[apaunepa,
Alllapda u np.) HeoOxoxmmo MO3TOMY YTOUHHTH M PACLUIMPHTD
DaHHOE MOHATHE.

SABmsaAch, OOHOH M3 HCXOAHBIX aOCTpakUMi CeMHUOTHKH,
MTOHATHE 3 HAKOBOM CUTYaLH OTHOCHTCS K IpYyINe MNepBOHAYabHBIX
TMIOHATHIA HAYKH, JaTh OMpejeNieHHe KOTOPbIM JIMOO OUYEHb CIIOKHO,
nubo BoOOLIE HEBO3MOXKHO. B CBSI3M ¢ 3TMM psAJ1 aBTOPOB CYUTAET
Haubosiee  LeNecooOpa3HbIM  OCTaBUTh  MOTBITKH  TOYHOrO
ompelefieHuss JaHHOTO MOHATHMA KaK 3ajaud, He uMeoLe#
OQHO3HAYHOrO pelleHus, W M[pejlaraeT CYUTaTh 3HAKOBYIO
CUTYALMIO HEKOTOPHIM CIIOKHBIM MOHATHEM, CMBICH KOTOPOro
packpbeiBaeTCs B KOHKPETHbIX acmekrax ero ynorpebnenus. Ilpn
3TOM MOHATHE 3HAKOBOM CHUTyalldM MOACHAETCS Ha KOHKPETHbIX
nprmepax [[Lpeiinep 1974: 4; Ky3smenko-Haymosa 1980: 18] n ap.

Hpyrve uccnefoBaTend OpelaratoT CBOM  TPaKTOBKH
3HAKOBOW CHTyallMH, CTpajaloliue 1HOO W3JIMIIHER WHPOTOH H
000OLIEHHOCTRIO (B 3TOM  CJlyda€é  3HaKoBas  CHTyauus
OTOXAECTBJIAETCS C MpoueccoM OOIEHHA, C KOMMYHUKAaTHUBHOH
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curyaumeit — beneuxuit 1976:6), nubo cyxuBaroliHe JaHHOE
nonstue. Tak, B pabore H.A Cniocapesoil npouecc UHTEpNpeTaLuu
3Haka BBIBOAMTCA 3a Mpejleskbl 3HAaKOBOW CUTYalMM, B pe3yJbTaTe
Yero 3HaKOBas CUTYallus paccMaTpuBaeTCs KaK MaeanbHbl i, TO eCTh
PMEOWM MecTO B CO3SHaHHMK JIOJEH, NPOTHBOWIEH mpolecca
oOIEe HI, KOM IOHEHTaM ¥ KOTOPOT O sIBJSIOTCS 3HAK, BbICTYIAFOMHIL
KaK UAeanibHOe sBJeHHe, U cMpich [CmocapeBa 1967: 274—283].

B 3aBHCHMMOCTH OT TOro, Kakve TEHOEHLHH — CYXHBAIOLIME
WIM pacLIupsiollye — [OpeodlajaloT B TPaKTOBKE 3 HAKOBOIH
CUTYyalldM, pa3Hble HCCIEJ0BaTe M HA3bIBAalOT pa3HOe KOJNUYECTBO
3JIEMEHTOB, BXOJALIMX B COCTaB 3HAKOBOW CHUTYyalMM: 3Hak M
obozHauaemoe [[lpeitnep 1974: 4}, 3nak, npemer 0603HaueHUs,
anpecat [AOpamsH 1967: 831, cyObeKT, 00BEKT, TOJIKOBATEbL 3 HAKA,
3Hak, o6o3Hauaembid mnpemver [Kyssmenko-Haymosa 1980: 18],
cmvBON (3Hak), mpenmer (referent), Mbicmb (reference) [Oraen,
Puuapnc 1653], anmpecadr, azapecaT, INpeIMeT, 3HaK, MbICIb
[Capauuep 1951 n t.4.

AHanu3ypys  3HaKOBYI0  CHTYaLlo, UCCIeIoBaTeNN
eMHOIYIHO YKa3bIBalOT HA TO, YTO OHA MpeACTaBIsieT coboii He
IIPOCTO COBOKYIHOCTh KaKMX-TO OOBEKTOB, @ CHCTEMY 3JIEMEHTOB,
CBA3aHHBIX Mexny coColl omnpeneneHHBIMM OTHOWeHusMU. Tak,
aBTOpbl KHUrH «3HaK U jgesATenbHocThY A.D.Ilomropauxuit u
B.C.IlBbipeB cyuTaOT, UYTO 3HAKOBAS CUTYyallus BKJIIOYaeT B cebs-
«OTHOLIEHHUC YelloBeKa K 3HaKy, 3Haka K 0GO3HAUEHHOMY MpeaMETY,
3HaKa K APYrMM 3HAaKaM, HejioBeka K 0003HauUeHHOMY MpeIMeETy U
T.j1. Bce OTHOLIEHU B paMKax 3 HAKOBOW CUTYyalMU B3aHM OCBS3aHbI
¥ B3aMMooOycioBeHsl. ToMbkOo B abCTpakUuH KaXToe ©3 HHX
MOXHO BbI AETHTh U CaM OCTOSITENILHOTO U3 YUEHHS»
[[Tonropauxuit, leeipe 1970: 31]. ITo Mmuenno H.I'Camv 1iHoit, B
3HAKOBYK) CHTY2UMIC, MNOMIMO OTHOIUCHMH MEeXIy 3HaXoM,
npeIMeToM 0003HaYeHMT M CYOBEKTOM (afpecaToM ), HEOOXOMHM O
BKJIIOUYHMTb €lle ORHO OTHOLUEHUE — «OTTPaBUTEb» — (IOJYHaTENbY,
NO3BOJISIOILEE OTIEANTH 3HAKOBYXD CUTYallMi0 OT CHIHajbHOH
[Canvuna. 1988: 13—14]. BaxnocTh 2TOr0  OTHOILEHHA
noguepkunaeT u A.llladbd, roBops 0 ToM, 4TO «3HAKOBask CHTYaLUA
eCTb OTHOMIEHHe MEXIY JIOABMHY, CO3JAIOIUMMM 3KHAkKH (MM
ucmonesyrouwumu - ux)»  [labdg  1963: 230]. Avampupys
b yHKIUOHAIL HbI H cocras JTUHT BUCTMYECKOTO 3Haka,
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E.A lllunrapesa paccMaTpuBaeT  ONUHHAJUATL  3HAKOBEIX
OTHOILEHH, BO3HHKAIOWMX MEKIYy CEMbIO BbIJENCHHBIMHU €10
KOMTIOHEHTAM M 3HAaKa: OTHOUICHMS OTPOKEHMA MaTepHaJbHOrO
pedepeHra B uieanbHelii 00pa3, OTHOIIEHUS (OpM HPOBaHHUS
MOHATHA, OTHOILEHHUSI OTPKEHMSA MOHATHA B IUIAH BbIPDKEHHS M
npyrue [Uluarapesa 1987: 33—3S] Ilpu stom aBrOp, Benex 3a
P.I'TTnoTpoBckiM, BKIIOYaET B KOMIIOHEHTHBbIM COCTaB 3Haka
0b6BbexT peanbHOro Mupa, obo3HayaeMblH B 3Hake (pedepeHt), u B
KayecTBe  OTAECILHOrO  KOMIIOHEHTa 3HaKa  paccMaTpuBaeT
[OparMaTuKy — «BHELUIHWIl BEKTOp, HAYIIMHA OT KOMMYHHKAHTOB K
3Haky» [IlIuurapesa 1987: 14]. CospmaBaemMas Takum oOpa3om
ceMMOTHYeCcKas MOJeNb 3Haka BKJTIOYaeT B cebf Bce OTHOLLEHHMS,
Jiekaulyde B caMoii ocHoBe, B ¢ yHIaMeHTe 3HakoBoif curyaunu. Ha
NpaBOMEpPHOCTh TaKoro mnojaxoja YykasbipaeT JI.A.AGpamsH,
NOAYEPKUBAsA, YTO «3HAK CIYKHT HOCHTENEeM BceX (MOg4epKHYTO
aBTopoM. — MK.) oTHOWeEHNH, CBOKCTBEHHbI X 3HAKOBOH CHTYaLIMK»
[A6pamsan 1967: 89].

[TorsiTaeMcs HaTL CBOKO TpPAKTOBKY MOHATHA «3HAKOBas
cuTyauus», HCXOAA U3 uesjeH HacTOALIEro  MCCieNOBaHMA.
HecoMHeHHO,  Hemp3s  HE  COTNacHMTbC € TeM,  4TO
¢ yHKUHMOHMPOBaHHE 3HAKOB, BO3HMKHOBEHHE 3HAKOBBIX CHTYalHi
CBSI32HO C MPOLECCOM KOMMYHHKaUMH. «KOMM yHHKaLUA COCTAaBIAET
TOT o0coObi{i BMI /[BIDKEHH, B KOTOPOM KOHCTUTYMPYIOTCS H
CYWIECTBYIOT 3HAaKM. 3HAaK W KOMMYHMKalMs IO CaMOH CBoeif
npupoje TMpeanoyiaraloT U B3auMHO 0o0YCIOBIMBAIOT ApYr Apyra.
3HakM B Takoil e Mepe HeOOXONMMBI U1 OCYILECTBIIEHHS
KOMM YHHKALIUK, B KaKOH ObITHE 3HAKOB HyXJAeTCA B CBOEH CTUXUU
— KOMMYHHKal{Md, IOCKOJIbKY BHE €€ HeT HHKAKHX 3HaKOB»
[Abpamsn 1967: 58].

BMmecre ¢ Tem, kak cnpaBegnuBo otmerna H.A Crrocapea,
OTOXJECTBJIEHHE MpolEecca KOMMYHHKaLMH M 3HAKOBOW CHUTYallMH
BbI3bIBaeT coMHenue [CirocapeBa 1967: 275]. 3HakoBas cuTyaLus
BO3HUKaeT B Nnpouecce oOLUeHHs MOAeH H, CeNOBATEbHO, CHA He
MOXET pacCMaTpHBaTbCA B KauecTBE ABJIEHHS, TOKAECTBEHHOrO
caMoMy npoueccy obineHus. HeobxoauMo mnod3ToMy OTAHYaTh
3HAKOBYIO CHTYailHI0 OT Mpolecca OOWEeHHs W OT CHTyaluu
06LEeHIN, TO €CTh OT TeX OKPYXKAIOWIUX YCI0BMH U OOCTOATEINLCTB,
TNPY XOTOPbIX BO3 HUKAET 3HAKOBasA CUTYaLIHs.
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[To HamleMy MHEHMIO, 3HaKOBasi CHMTyallus HEOTHeiuMa OT
mpouecca MHTepripeTaluud sABIeHMH Kak 3HakoB. Ilpouecc
MHTepnpeTally sABJMETCS NPOLECCOM BKIIIOYEHHMA 3HAKA, TOYHee,
ABjleHHs B MOpeneibl 3HaKOBOH CUTyalMH, B pe3yJbTaTe KOTOpPOro
JaHHOE sBJIEHUE OCMBICIAETCA Kak 3HaK JIpYroro smneHus. BoiTue
3HaKa — 110 CaM Ol ero CYIIHOCTH — 9TO «OBbITHE I APYTOro». 3HaK
KBJISETCS 3HAKOM TONBKO IS TeX, KTO MM mnons3yercs. Hanuuue
3HAKA MpeAlosiaraeT CyIECTBOBAHHE HEKOTOPOrO COAEpKAHHSA,
KOTOpOe M «COoOoOIUaeTcs» U ajpecara, BOCOPHUHUM2IOLIEro 3HaK B
KauecTBe MMeHHO 3Haka. COBOKYNMHOCTH OTHX (aKTOpoB,
YYaCTBYIOIIMX B (¢ YHKIMOHMPOBAHWM 3HAKOB, M COCTaBJIAET
3HAKOBYI cHTyalmo. Takum o0pazomM, B 3HAKOBYIO CHTYalHO
BXOJT: CaM 3HaK («03 HauaroLlee»); TO, 4YTO 3HaKoM 0003 HayaeTcs,—
npemer obo3HaveHHs («o3HavaeMoey») CyOBeKT, CO3HAIoUIUi U
WCTIONB2YIOMIMI 3HAKU; @ Taloke CaM aKT O3HAYWBaHMA. 3HaK He B
COCTOSHHH OBITh CaMMM €000 BHE OTHOLIEHHH, CBA3BIBAIOLIMUX €ro
C 3JeMeHTaM ¥ 3HAKOBOH cuTyaluu. TOJNBKO BCTynas B CeTh 3THX
OTHOHIEHMH, «MpOCTO Belp» MpHoOpeTaeT LEHHOCTh 3Haka.
3akoBas CUTyalls BO3HMKaeT B XOJE OCO3HAHHON 3HaKOBOWA
JesTeNBHOCT U.

Insa uemeli aHanu3a 3HAKOBOM CUTyallMH HAM U BbIJIEJEHO J1Ba
TUNa OTHOILUEHMH B Heil: 1) 3HaK — OOBEKTHBHAS pEeaNbHOCTD, 2)
cybbekT (kay3arop) — 3Hak. [lepBeld THI OTHOLIEHWH M OXHO
Ha3BaTL o3 Hauuganuem (IHAK O3Ha4aeT 4Tro-ro). M3 3TOro Tuna
OTHOLIeHHI BbITEKAKT TakWe OCOOEHHOCTH 3HaKa, KaK TO, YTO OH —
3aMecTHTeNb 00beKTa, IMEET CMBIC, U TO, YTO OTHOLUEHHS MEeXIy
3HAKOM M OOBEKTHBHOH peasbHOCTHIO, (PHUKCHPOBaHHON B HeM,
MOryT ObITb CambIMH pa3HO0Opa3 HbIM U. BTopoli T oTHOLIE HUi —
3TO OTHOWEHHUS 3 Hakonpucecenua (CyobekT oO03HauyaeT YTO-TO C
MOMOW'b0 3HaKa). 3HAKOMPUCBOEHME €CTh pe3yibTal aKTHRHOMH
lledTensHOCTH cyObekTa, B pe3yibTaTe KOTOpOH OH MOCpeiCTBOM
3HaKa (MIM 3HAKOBOH CHCTEMBbl) OKAa3bIBae€TCS CBA3aHHbIM C
0003 HaUe HHBIM 1 IpeMeTaMU. M3 3Toro THna OTHOMEHUH BbITEKaeT
Takasl XapaKTepUCTHKA, KaK HMHTEHIMOHANbHOCTh 3liaKa, TO eCTb
HaMepe HHOe CO3 JaHHe 3 HAKOBO# CUTYaLlUH.

Hcnonezys ¢opmyiy, 3aMMCTBOBaHHYIO M3 CHM BOJIHYECKOH
JIOr4K¥, MOXHO TPeACTaBHTh OTHOLUEHHE O3HAYKMBaHHA B BUIAE
NBYXMECTHOro npefukaTa Py (&, V), TA€ Puym. — TpeIUKAT
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O3HaYyMBaHWA, X — 3HAK, y — cMbIcn 3Haka. OTHoLIEHHe
3HAKOMPHUCBOEHHA MpeacTaBnseT coboi TpexMecTHbIM mpeauKar:
Prpuce (5, ¥, 2), TAC z — CYOBEKT, CO3JAMOLIMA WIM HCIONB3YIOLIUH
3HAK, X K ¥y — 3HaK U ero cMbici. COOTHOIIEHHe O3HAYMBAHWA U
3HAKONPUCBOEHHA B pamMKkaX 3HAKOBOH CHTYauuM M OXKHO
CXeMaTH4YeCKH NpeCTaBUTh CIEAYIOLUM 00pa3om :
Z Popucs /X P 3uas ¥ /,
ro¢  Puue — OTHOWEHHE 3HAKONPHCBOCHHUA, Py

OTHOLUEHHE O3 HAUMBAHMA, z — CYOBeKT (kay3aTop). X — 3HaK, y —
CMBICJI 3HaKA.
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1.6. ®pe iiM 3 Ha KONPUC BOEe HUSA

['oBOps © 3HAKOBOIl NEATENHHOCTH YeJIOBEKa, HEBO3M OXCHO
oboifruck 6e3 mouATus «dpeimy. ObpalieHne kK Teopuu ¢ peinMa
JAaeT BOBMOXHOCTb [MO-HOBOMY B3IUIHYTh Ha  OTHOLISHHA
CeMaHTHUYECKHX eIUHHUL, ¢ opM HpyemMBbIX B npotriecce
KOMM YHHKaLMH.

Kak wmw3BecTHO, wwIMpokoe ynoTpebineHue TepMHH «dpeiM »
cTan npuobperaTe MNocne BbIXOZA B CBeT KHUTM M MuHCKoro
«DpeliMpl 1 OpeAcTaBieuus 3HaHWUA»  [MuHckuit  1979].
3Ha4HTeNbHBIE 3aCITyTH B IMHTBUCTUYECKON UHTEPIIpEeTalul TEOPHH
¢dpeiivoB npunannexar Y.Oumnmmopy [Pwimmop 1983, 1988], a
Taroke HuaepnaHackomy JIMHrBUcTy T. Ban Heliky [[eik 1989].

Kak yka3piBan M M uHcki, «¢pefiM —3TO OfMH U3 cnocoboB
npeiactaBieHms curvaunny. «C  kaxapiM  QpeliMoM CBsi3aHa
uHQopMalyi pa3HbIX BHAOB: ONHZ OTHOCHUTCS K HCIO0.b3OBAHHNO
navHoro dpefiMa; jpyras mnpenynpexiaeT O TOM, HYTO MOXET
OpOM3OWTH  fajblie; TPETbs  NPEANHCBHIBAET, YTO CiAedyer
NpeNpUHATh, €CNM 3TH OXKUFaHMA HEe NOATBEPIATCS H T.A.»
[M uHCcKHIT 1979: 289]. Kax oTMeualoT UcclieJoBaTeNlt, OHO U TO ke
[OHATHE MOXKET BXOAMTH B HECKONBKO ¢peiMOB [ArammpkaHoBa
1996: 5—6]. Takiv obpazoMm, «bpeiMbl NpPeACTaBIAIOT coOOH, B
CYIIHOCTH, ¢parMertbl («KYCKH») 3HaHWHA, ¢opMupyeMble Yy
yemoBeka. OHHM HEKOTOpPbIM 00pa3soM CTPYKTYpPUpPOBaHbl H
BBICTYHAIOT Kak eJuHxubl 3HaHui» [Toponosa 1991: 17]). Bmecte ¢
TeM, G peliMbl He ABIAIOTCS NPOM3BOIBHO BbIJEIAEMBIM M KKYCKaM K
3paHus. OHH SABJIAKTCS €JHHMLUAMH, OpraHM3OBaHHBIMHU BOKPYT
HekoToporo koHuemnra [[eik 1989: 19].

OO6wmue xapakTepHCTHKHM ¢peiiMa MoryT ObITh CBelieHs! K
Clle IyIoLemMy:

- ¢peiv — nOposBleHHE KATErOPHUANBLHOW  MPUpPOHBI
YeJIOBEUECKOr 0 MbILIIEHU;

- «bpeiiMm obpazyer o0coOyr0 OpraHM3alUMIO 3HaHUA,
COCTaBJMIOLIYI0O HEeOoOXOJIUMOe MpellBapHTE/]bHOE YCNOBHE Hallei
CNOCOGHOCTH K NMOHUM aHUIO TECHO CBA3aHHBIX MEXIy co00#l C0B»
[Dummop 1988: 547;

- Gpeiim sBsETCS CTPYKTYpO# AaHHBIX Ui DpeabABJICHNs
CTepeoTUITHOM curyauri [Munckuit 1979: 7];
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- ¢peiiM — 3TO CTPYKTypa [JaHHBIX, MPECTABIAIOLINX
CTEpEeOTUNIHYI0 CHUTyallio, KoTopas obecneunBaeT MOHHUMaHHe
HOBO# CHTyalldu IyTeM IBMEHEHUs B 3TOH CTepeOTUNHOI CHTYyalHu
OTJeJBHBIX 3JIEMEHTOB;

- THOMHPOBaHHOE MpPEACTaBleHHE CHTyaluH ¢peiiMOB
OOyCJIOBJIEHO  NMPUHLMIIOM . «ACHMMETPHYECKOrOo  Ayanmmay
s3pikoBoro 3Haka {Kapresckuit 1965: 85], cormacHo koropoMy
rTyOMHHAs CTPYKTYpa MPU3HAETCS CIOKHBIM [TyOHHHBIM A351KOBbIM
3HAKOM, MJIaH BEIPOXEHMA KOTOPOrO BapbHMpyeTCs B pa3JiH4HBbIX
MIOBE PXHOCTHbIX CTPYKTYpax;

- Oynmyun o60OLIeHUEM OHOPOAHBIX CHUTYaluid, ¢ peiiv
npeicTaBifeT  co0OW  THMOBOH  KOHTEKCT,  MHBapHAHTHYIO
CEMAaHTHUYECKYIO CTPYKTYpY, KaTeropHasHyto 6a3y Ui peaniBaluy
JIEKCHUYECKHX 3 HAUeHUil U MX MOHUMaHMI B TEKCTE;

- ¢ peiiM 3amonHAETCA JEKCHYECKMM [MOJNeM, HabOpoM CJioB,
«KaXkZioe K3 KOTOpbIX 0003HA4aeT OnpeAeneHHyI0 YacTh WIH acrekT
HEKOTOPOrO KOHLENTYaJbHOrO WM aKLUHOHAJIBLHOTO  LEeJIOro.»
[Dunmmop 1983: 49] M HbiMU cllOBaM M, COAepKaHUe TOH WM HHOH
JeKCHYeCKOH e IMHULBI ¢ peiiva HeNb3s NOHATH, He 3Has BHYTpeHHe i
CTPYKTYpBI ppeiiMa B LIEJIOM ;

- [OIs Toro urtoObl BBIMONHUTH POJib  aKTYyalu3aropa
JIEKCHYECKHX 3 HAUeHHH cioBa, P peiiM A0/DKeH MpeACTaBIATh coBoM
TaKyl0 CEMaHTHYECKYI0 MOHOJHMTHOCTb, KOTOpas olecrneyuBaer
MHTEepIpeTalyio OOLWUX KaTeropui, JABWKeHMA OT obiiero
KaTeropuajbHOro 3HAYeHHs K €ro akTyalbHOMY 3HAaueHHIO,
nproOpeTatoLeMY YHHKa b Hbl if CMBICIL.

[MpuHuMas BO BHHMaHHE BBHILIEU3JIOKEHHOE, MBI M OXEM
CKa3aTh, YTO «3HAaK» BXOAMT B Hallly KOHLEMNTYaJbHYIO CHCTEMY.
Bokpyr koHuenTa «3HaK» ¢opM HpyeTCcs COOTBETCTBYIOLMH ¢ peitv
3HAKOMpUCBOeHUs. B panHoM dpeime, uMelomleM, kak H Bce
¢bpeitvpl, OGonee UM MeHee KOHBEHUHOHAJbHYIO MpHpomy [[leik
1989: 19], 3a¢ uxcupoBaHbl HAlIX 3HAHHUA O TOM, KakuM 0Opa3oM
NPOUCXOQWUT aKT O3HauuBaHWA. TO €CTb Mbl U COBEpLUAEM JaHHbI it
aKT, ¥ OMKCBIBAEM €0 B COOTBETCTBUM C OIpeieNIe HHBIM (peiiv oM.

Yro npeacraBiser coboit ¢dpeitv 3HakonpucBoeHHs? YTobbI
BBISCHHTB 3TG, PACCM OTPUM CJIERYIOLLHHA NpUMeEp.

(2) Agee announced the jury was ready. He asked for quiet,
and instantly the mob grew still. Ozzie and Moss Junior seated the
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courtroom and lined deputies and reserves amound the- walls and
down the aisle. 1) Carl Lee glanced at spectators.2) He noticed that
many were praying, many were biting their fingers. 2a) Gwen was
wiping tears. 2b) Lester looked fearfully at the lawyer. 2c) The
childien were confused and scared.

The judge assumed the bench and 3) Carl Lee felr an
electrified silence that engulfed the courtroom. There was a perfect
stillness inside the courtroom and out.

“I have been advised that the jury has reached a verdict. Very
well. M rBailiff, will you seat the jury”.

The door opened, and it seemed like an hour before Eula Dell
Yates appeared first. 4) Carl Lee noticed tears in her eyes. 5) He
stared gamely at the portrait above the judge without really thinking
about them. They awkwardly filled the jury box. 6) Now, as he
watched them he thoughr how jittery, tense and scared they were. 7)
He saw that most had been crying.

“Ladies and gentlemen, have you reached a verdict?™

“Yes, sir, we have”, answered the foreman in a high-pitched,
nervous voice.

“Hand it to the clerk, please”.

8) Eula Dell was flooding, and her suiffles wer the only
sounds in the courtroom. 8a) Yo Ann Gates and Bemice Tode
padded their eyes with handkerchie . 9) Carl Lee realzed that 10)
the crying could mean only his conviction. 11) He dropped his head.
12) He felt sick. He had vowed to ignote the jury before the verdict
was read, but it was impossible. 13) He closed his eyes.

Jaumsli oTpbiBOK B3AT U3 pomaHa J[oHa ['puiieMma «Bpems
y6uBath» [13, p.507—508].

TnaBue1it repoit poMana, TeMHuoxoxuit depmep Kapn Jlu,
OKa3bIBaCTCA HA CKaMbe MOACYIUMbIX MOTNE TOro, Kak 3acTpeilui
JIBYX OeIOKOKHX TOJNOHKOB, HaJpyraBIIUXCA Hal ero 10-neTweit
pouepbro. Cyne6nslii npouecc Hag Kapmom Jlu oKasbIBaeTcs B
LUEHTPS BHUMaHUs OBLIECTBEHHOCTH. 32 ero X0AOM CNeJAT ThICA4YH
Jojed, M CyApObl MHOTMX 3aBHCAT OT €ro pesyieTara.
KynpMuHaine# pomana sBiaseTcs OlNHCaHHe NMOCNEAHero JIHA CyJa,
KOr'JIA 10CJIE M HOT' 04acOBBIX 00CYIKICHUH UeHbi K IOPU MPHCAMHBIX
rOTOBBI, HAKOMEL, CTIACHTL CBOM BepaukT. B oxcupan:iu peleHus
cBoeit cyapbbl Kapn Jlu BHUMAaTeIbHO CAEIUT 32 HACTPOSHHEM B
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zaye cyma (mpemioxenwst 1, 2, 2a, 2b, 2c, 3). [lpu mnosBreHun
YNEKOB JXIOPM HPHCSKHBIX OH [BITaeTCs KaKUM-TO 0OOpa3oMm
OCMBICJIUTh, UCTOJIKOBATh A1 ceOs HX MOBEJEHHE W BHELUHWH BHI.
HeyBepeHHOCTh M CKOBAHHOCTH NPHCDKHbIX 3acelaTelleil, a Tawke
ciegpl cne3 Ha ux auuax Kapn JIu MCTONKOBBIBaEeT He B CBO
nosib3y. Iy Hero cresbl 4YJ€HOB XKOpPU — 3HAK TOTO, YTO OHH
OpUHANY TpyAHOEe s cebs pellieHde NpU3HATL €ro BWHOBHBIM
HECMOTps Ha BCe CMArvamllie ero BUHy obcrostenbcTBa. Crnemys
OyKBe 3aKOHa, OHH [0-YeJIOBE4ECKH YyBCTBYIOT YTPbI3€HHA COBECTH,
OTNpaB/Iiisi Ha 3JIGKTPOHHBIM CTYl1 3aKOHOMOCIYLIHOTO OTL@
ceMeicTna.

Kak noka3piBalOT pfanbHeiilye coOOBITHS poMaHa, IepoH
HEBEPHO HCTOJIKOBAJl MOBEAEHHUE MPHUCHKHBIX. B Ae ACTBUTENBHOCTH
UX BEPAUKT OKA3aJICS ONPaBaTE/IbHbIM.

[TpuBeneHHBI I NpUMep TpeAcTaBisieT coboil, Ha Halu B3TJisA,
B JOCTAaTOYHOM CTENEHH 3aKOHYEHHOE B CTPYKTYPHOM M CMbICJIOBOM
miane peuyesoe oOpasoBaHue. B Hem uneHTH) HUMpOBaHbI Bce
COCTaBJIIOLIME 3 HAKOBOH CUTYaLHH.

Wnurepecyrowas Hac KOHCTPYKLMSA O3HaYMBaHUA
opraHW3oOBaHa riarojioM mean (mpenoxende 10a). ['epoii pomana
Kapn JIu (cyObeKT akra MOHUM aHU M aKTa 03 HAaUMBaHUA ) COBEPLUILI
yKka3aHHble ONepauMd, M mucarens coobuywt o6 3ToM B
COOTBCTCTBYIOLIMX HpeiokeHuax. [Tucarens obnafaer 3HAHUAM U O
CTPYKTYpE CHUTYallMM O3HAauYMBaHWi, 0 cHocobax ee OonucaHus —
A3LIKOBBIMM 3HAHMAMH, HHa4e OH He Mor Obl 00 3TOM ckazars.
OueBHIHO, 4YTO TAKMM M 3HAHUAMM ObNafaeT KaxIbIH 4e:ToBeK, M
KaxXaplii 4YEJIOBEK B CBOEH MNOBCEAHEBHOM MXUTEHCKOH NpakTiKe
co001aeT 0 CBoei 3HAKOBOH AEATENIbHOCTU APYT UM JTHOIM .

B 1naHHOM ciy4yae 3HAaKoBas CHTVaLWsl HMEET CIedyOLuit
BUA: CYOBeKT oO3HauMBaHMi — repoil pomaHa Kapn Jlu; akr
03 HAYKBAHUSA, BbI paXKeHHbIit T'j1ar oJIoM mean; 00BEKT 03 HAYMBaAHKUA —
3amyiakaHHble JIMLA TPUCHKHBIX —3acejaTenedl; W pe3ysbTar
O3Ha4MUBaHUA — CMbIC] CO3JAHHOrO 3HAaKa, B JaHHOM CJly4ae 3TO
HEBO3M OXHOCTb OIPAaBAATENbHOIO BEpAWKTa a, CJIeIOBaTeNbHO,
ocyXJeHHe UM CcMeprHas KkasHb. B mpemntokeHwix 9, 10
NpEeACTaBIeHsl BCE COCTAaBIAIOILME 3HAKGBON CHTYALMM, MOITOMY
Takad KOHCTPYKUHS MOrja Obl ObITb CaMOCTOATENBHBIM TEKCTOM -
Npe1JIOAEHHEM WU BbICKa3bIBAHUEM .



47

HeoOxoammMo OTMETHTh, YTO 3HAKOBas CHUTyalli — 3TO
pa3HOBUAHOCTh CHUTYallWM MOHHMAHUA. BbickasbiBaHMi O Hei,
OpraHi3yemble MNpPEeIMKaTOM CO 3HaueHHeM «OBITH 3HAKOM)»,
«3HAYMTb», KAK MW BBICKa3bIBAHUA C TJIarojioM «IOHHMAaThy,
OMKCBHIBAIOT CHTYallHlO MOHHMAaHWs, OCMbIcneHus. Bemp 3Haku
CYLICCTBYIOT A TOrO, YTOOBI YTO-TO 3 HAYHTH, YTOOBI UX MTOHMM AJTH.
IMosToMy o6ocobuth akr coOCTBEHHO I[IOHHMaHH# H  aKT
03 HAYHBAHUA TPYIHO. Kax CIIpaBeUIMBO oTMeyvaeT
AW Bapuasckas, «8 ofmeM BHAe ONUChIBaeMas (3HAKOBad)
CUTyallUS TaloKe BKJIFOYAET OCMBICIAEMOE, aKT OCMBICIEHHA
(MoOHWUMaHUs), pe3yNbTaT MOHMMAaHUWd W CyObeKTa TOHMMaHuA.
Otayyue 3aKI0YaeTCs B TOM, YTO K aKTy COOCTBEHHO MOHMM aHUA
JobaBsieTcss akT 03 HAUMBAHMS OCMBIC/IAEMOr0 WIH aKT OHMM aHUs
YCIIOXK HACTCSA aKTOM 03 HauMBaHUs. Pe3ysnbTaT OCMBICTIEHUS — CMBICT
— oKa3pIBaeTCs oOuIMM [uis 00ouX akToB» [Bapuasckas 1997: 215].

Crenyer Taioke OTMETHUTh aBTOHOM HOCTb, HJIM Pa3AeNbHOCTE,
B OCO3HAHMU 4eJIOBEKOM MepPUSITTUBHOI O ¥ OCMBICIUBAIOLLIETO AKTOB
U COOTBETCTBYIOUMX  KOHCTPYKUMH, T.6.  KOHCTPYKLMIi,
OpPTaHM3OBaHHBIX  [JAroNamMM  CO  3HAYSHHEM  (YBUASTHY,
«YCIBIIIATEY, «3aMETUTb», a Taloke rjarojamu, 0003 HayaloLKM 1
HEKOTOpbi€ MEHTaJbHpie aKThl (KIOAYMaThy, BCIIOM HUTh)» H T.IL.), C
OIHOW CTOpOHbI, W KOHCTPYKLUMH C TrJjaroJaMi co 3HaueHUeM
«MOHATE» — € fApyroil. OueBHAHO, ITO CBA3aHO C TeM, 4YTO
OCMBICTsIEMbIM B CHTyalldd NOHMMaHud ObIBaeT He caMm
nepuenTMBHbI i (WIIM M EHTAILHBI ) 2KT, @ o pe3yJIbTar.

Takum oOpazoM, /11 peanu3saudd akTa O3HAUUBAHHUS
HeoOXOUM KOr HUTUBHBIH KOHTEKCT B BUAE NEPLENTHBHOTO aKTa.
Mnade roops, npe/cTaBAeHHas 3 HAKOBAs CUTyalys, WM CTPYKTypa
3HAHMA — G peiM, MOXET PacCMaTpUBATHCS He 1103JIEMEHTHO, a Kak
LejIbHBl i AEHOTAT, YUHUTBIBAs ECTKHe 00s3aTeNbHble CBA3M M EX Iy
aKTOM O3HA4YMBaHUA W JAPYrHMH cocTaBiflolMMKM curyaumu. Ho
TaKkOH AEHOTAT — KOIHUTHBEBIA ReHOTAT, TpeOyeT KOrHHTHBHOIO
BOCMONHEHUA B BUOE HEOOXOAUMOro NEPUENTHBHOrO aKra W
nepuenTuBHo#t curyanun. IlepuentuBHBIE ¢peiiM BMecte ¢
¢peiiMoM C3HAUMBAHMMA CO3JAIOT EOUHCTBO — Makpodpeiim.
JeHcTBUTeNIbHO, 1A% TOro, 4robbl HCMONB30BaTh M OCMBICIIHBATH
YTO-1M00 B KAyecTBe 3HaKa, HECOXOAUMO «CHAYana BBINETHTh 3TO
YTO-TO M3 OKpYXKAroWElT Cpeibl, pa3uuuTh 0003 HAaHaeMblil IIpeMeT
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U WHbIE, He MOJJIeXallyie CUr i HKaLMK Npe M eThl, pa3IMYUTh 3HaK
1 He3Hak» [[TopTHOB 1994: 283].

[MepuenTuBHbI i G peiM KBIETCE 00A3aTENBbHBIM A4 ( peiiMa
osHauuBaHuA. [1pu 3Tom 0OpaTHOM ecTkod CBA3H, MO-BUAUMOMY,
HET: MOXKHO 4YTO-TO BHIETh M HE COBEpLIaTh MEHTAILHbIX aKTOB
o3HaunBaHui. Ha xorHuTuBHOM (KOHUENTYalbHOM ) YPOBHE CBM3b
MeXIy  MepUeNTHBHBIM  aKTOM M aKTOM  O3HauMBaHMA
obecneunBaeTcs 00s3aTeNbHBIM  €IUHCTBOM cyObekrta 060Mx
MEHTAIbHBIX aKTOB: YeNOBEK CaM [OJDKEH 4YTO-TO BOCMPHUHATS,
TpexxJe YeM OCMBICIIHTB 3TO YTO-TO B KAYECTBE 3HAKA.

B paccMarpuBaeMoM MpuUMepe NEpLENTHBHBIA aKT 3ajJaH
rnaroiamu glance (npeanoxenue 1), notice (npemioxkenus 2, 4), feel
(npeanoxenue 3), watch (npeanoxenue 6), see (npeanoxerue 7).
Kaxgpii rimaron o6o3Hauaer pasHble OTambl  BOCTIPHATHA,
COCTAB/AIOLLME OHTOJIOr MYECKH eMHbI i epLeNTHBHbIH npouecc. B
npeaioKeHHndaX S M 6 cojepkarcs HayajbHbie MOMEHTBI
MBIC/IHTEABHOTO TIpoLecca akTa MOHUMaHuA, O0O03HAYEHHOro B
npefiokeHHH 9. AKT MOHMMAaHHI ¥ €ro pa3sHOBHAHOCTb — aKT
O3HAYMBAHMUA — BCerJa COMPOBOXJAIOTCA peaKUMeil Ha HUX B BUE
¢bmuyeckoro AeHCTBHA, NOCTYNKA WIH KaKOro-1M60 MeHTaJbHOro
akra. Hcmone3yd 3HakM, 4YeJOBEK OCMBICIHBAET YBMAEHHOE,
yCHBILIAHHOE, TIPOUCXONAIUEee B OKPYXaIOUEM MHUpe, YTOOBI
perynMpoBaTh CBOM JACHCTBHA, MOCTYIIKH.

B npepnoxenwsix 11, 12, 13 BelpakeHa peakuus Ha akT
O3Ha4yMBaHMA B Buiae ¢usideckux AeHcrBuil. Peakums Ha akr
O3HayMBaHMA OQOpPMJETCA KaK CaMOCTOATENbHbIA ¢ peiM, HO
MOCKONBKY OHa mnpennosnaraercs ¢pedMoM O03HaYWBaHUi, TO B
flparMaTH4ecKOM W KOTHMUTWMBHOM  [UIaHE  CBA3b  MexAOy
COOTBETCTBYIOIIMM M BbICKa3bIBAHMIM H M OKHO CYUTATh KO HUTHUBHO
1 Nparmariyecki oOyCNoBIe HHOM U KOHTEKCTYalbHOI.

Wrak, onepupys 3HaKaMmH, 4YeNOBEK OMNMpaeTcs Ha
COOTBETCTBYIOLIMH ¢ peiim 03 HAYUBaHUA, B KOTOpPOM
3a¢ MKCUpPOBaHbl HAlUW 3HAHHS O CTPYKTYpe 3HAKOBOW CHUTYaUMM U
aKTe 03Ha4YMBaHMA.
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IF'JIABA 2
JEKCHYE CKHE CPEJCTBA BbIPAXKE HUS
O3HAYMBAHUA
U CTPYKTYPHO-CEMAHTUYE CKHE
OCOBEHHOCTH
KOHCTPYKIIUH C HUMU

2.1.T maroJbl, ne pejaronye OTHOLIE HHE 03 HAYKBAHUS

B nMHrBHCTMKE  CYILECTBYET  MHOXECTBO  [IOIBITOK
Knaccrd MKauMy r1aroabHo#i NEeKCUKH, NMOCTPOSHHBIX Ha Pa3THYHbIX
MpHHLUMOAX, KOTOpble MOXHO CBECTH K JABYM OCHOBHBIM — K
XapakTepy CMBICIOBOrO COAEPXKAHUA CJIOB H K G YHKIEAM,
BbI IOJIHAEMbIM MM H B TOM UM HHOM cepe A3bIKOBOM AEATENHHOCTH.
B HacTosiiee BpeMs CYIIECTBYIOT pa3JiMyHble CeMaHTHYECKMe
KiaccHpMKaUUM CJaroAbHOM jexcukd. B 3aBUCHMMOCTH  OT
KOHKpETHbIX 3a/ilai HCCNEJOBaHMA, TeX MNpPH3HAKOB, KOTOpbie
HCMOJIB3YIOTCS B Ka4eCTBE KpUTEpUeB Kilacc Ut MKaLMH, Bbi JeNALOTCS
pa3inuHbie CeMaHTUYECKHE KJIACcChl IJIaroJioB.

[To Tpamuuuu B kayecTBe OCOOBIX CEMaHTHYECKHX KJACCOB
BbIACJSIFOTCS TJIarofibl MbILWIEHHS, pEYH, YYBCTBA, IBIDKEHHUA M
apyrue. Kak ocobbl#i ceMaHTHYECKHIi KTacc MOXHO paccMaTpuBaTh
W r1aronbl OTHOIIEHUS — PeNATUBHBIE IJIar OIbl .

I'narosbl  OTHOLIEHHA CTald BBIJENATh CPaBHUTEINHHO
HeJaBHO. Y 1OM MHAaHHE O Fjaroiax OTHOLIEHUs uMeeTcs B paborax
A B .Bosnapko, J1 JI.bynanuna. H.C . Apwiosoii [BoHaapko, Bynaxun
1967; AsunoBa 1976]. OObIYHO TrJaroMbl  OTHOUIEHUS
aBTOMaTHYeCKd MPHYMC/UIMCL K  rnaroiaM, 0003 HauyarouiM
coctosHue. Onnako, kak orMerwna H.C. ABunoBa, B 3HaYEHHA X ITHX
I'NaroyioBR CEMAaHTHKa COCTOS HUMA OTCYTCTBYET [ABHnoBa 1976: 67].

B cemanTHyeckoif Knaccud MKaLHMHK TIaroios, paspaboTaHHoM!
OH.CenuepcroBot u A.E.EnnceeBoii, rnaroib! OTHOLIEHHS
BKJIIOYAIOTCA B TCPYNIy TJNarojoB CO 3HAYEHUEM  «CBHA3H»
[Cemanrnuecxue Tumt 1982: 163—165]. B aHrauiickoii rpamMmartixe
PKBepka rnaromsl OTHOLIEHHS pacCMaTpHUBAIOTCA KakK OTAEJbHas
nogrpynna craruBHelX raaronos [Quirk et all 1982: 47]. B uesnom
pane pabor, OIHAKO, TJIaroibl OTHOWIEHHA BLIJEJAOTCS B
CaMOCTOATENbHYIO TPYNIY, OTIWYHYIO OT TINarojioB COCTOSHHSA,
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nedictBusi, npouecca [boHpapko, bynanun 1967: 27; M oiiceiiuyk
1971: 140; bormanoB 1977: 57; CrenanoB 1980: 313—314;
Byneiruna 1983: 24—27]. Haubosee peTanbHOe HCCeA0BaHUe
peNATMBHBIX TrjarosioB Oblno npeanpuuato PM TaijicuHoit Ha
MaTtepuasie pycckoro s3bika [laficuna 1975, 1976, 1981].
PensrvBHble  rjarosbl, T.e. Takue, . «KOTOpble  SBJAIOTCA
HaKM e HOBAHHAM 1 OT HOLUCHHH, CYILECTBYIOIMX MEXIY Mpe/ M eTaM 1
M ABJIEHKIMU OKpYXalolleH aeictBurensHoctH» [[‘aficuna 1976:
41], oObenHHAIOTCS aBTOPOM B JIEKCHKO-CEMaHTHYeCckoe 110Jie,
KOTOpOoe opraHmsyercs aOCTpakTHOH pefATUBHOM cemoil. Kak
ormeuyaer PM.laficuHa, cBoeoOpazue 3Ha4eHHs  rJarolyioB
OTHOLLUEHHS 3aKJII0YAEeTCS B TOM, UYTO OHO COCTOMT B OCHOBHOM I3
a0CTpaKTHbIX CEMaHTUYECKUX KOM IOHEHTOB Ppa3JIMYHBIX YPOBHEH
abcTpakuuy, Haubonee OOIWIMMM M3 KOTOPBIX IS PEJIATHBHBIX
rJaroioB, KpOMe SOEpPHOH  pPEensTUBHOM  ceMbl, SBIAIOTCA
KBaJIMG MUMpYFOLias cema (ompelessolias THI OTHOLUEHHUS ), CeMBbl
OBITHIHOCTH,  CTAHOBJNEHWS,  Kay3aTMBHOCTH/HEKay3aTUBHOCTH,
HampaBieHus oTHouleHua [[aiicuna 1981: 58—59].

Ha wmarepuane aHrnuicKoro f3blka INarofbl OTHOLUCHHS
uccnemosannck B paborax A.MBapwabckoit, T.E.Ky3pmuHoi,
T.H.Cadponosoii, JI B.Ilerposoit [Bapwapckas 1984; KysbMmuHa
1982; Cadponosa 1986; [letpoBa 1986]. Ilpu arom
paccMaTpuBalioch KaK JIEKCUKO-CEMaHTH4YeCKoe TIojie IJIaroJioB
OTHOLUEHHS B COBPCMEHHOM aHIJIMHACKOM A3blKe B LIEJIOM, TaK H ero
OT/ieJIbHble MHUKPONOJIA: TJIaroibl CXOACTBA M pa3znuuus [Ky3bmuHa
1982], rnaromst Ha3piBaHus {[leTpoa 1986], raaroml, nepenatouiue
oTHowenns knaccupuxkaimu [CabporHosa 1986]. B «kadectse
0c0o00ro MHUKpOMoONs, BXOJALIErO B COCTaB MON  [JArofioB
OTHOLICHHS, MOXHO paccMaTpuBaTb U JIEKCUKO-CEMaHTHYECKYHO
Ipyfimy ri1aro;1oB, fiepeaoilMX OTHOIIEHHE 03 HaUUBaHUA .

B akre 03HauMBaHuWi, Korja kakoH-nubo npeamer, COObITHE,
ABJICHUE HAJENIAeTCsl CTaTyCOM 3Haka, O3Ha4yaeMoe W 03 Hauakollee
pa3sBeneHbl, CYILECTBYIOT  pa3fie/lbHO, Mexay HUMH |
yCTaHABNKBAETCA OTHOLUEHHe O3HauMBaHMA. [laHHOE OTHOLIEHHE B
COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM S3bIKE HOM MHHPYETCS ClieXYHOLIMM U
rjlaronaMm¥, COCTaBJIIIOIIMMHU M MKpOMOJe O3HauyuBaHus (BCEro
oko0J10 36 rnaronoB): to argue, to allude, to add up to, to betoken, to
bespeak, to connote, to designate, to denote, to emblematize, to
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embody, to evince, to express, to exemplify, to figure, to imply, to
import, to image, to indicate, to label, to mark, to mean, to note, to
point (out) to, to present, to purport, to represent, to show, to sign, to
signify, to signal, to symbolize, to spell, to suggest, to speak of, to
stand for, to typify.

s onpefjeneHdss NEKCHYECKOro  COCTaBa  MHUKPOMOJS
O3HAYMBaHHWA HCIOJIB30BAJICA TaK Ha3blBaeMbIH  CEMaHTHKO-
JIOTHYECKHH CIIOCOO BBHIIENIEHUS JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOH TrpyInsbl
(JICT). JICI" TpakTyeTcs KaK COBOKYIHOCTBb JIEKCHUECKMX E€IQHHHUII,
CBSI3aHHBIX MEXAY CO00H OOLIHOCTBIO JIMHFBUCTUYECKMX CBOHCTB
(IpHHAIEXXHOCTBIO K ONHOH 4aCTH pPe4YH M CXOACTBOM 3HAUEHHS) U
OBIIHOCTBIO MOHATHHHOH COOTHECEHHOCTH. B COOTBETCTBHU € TakUM
nouumanueM JICIT BbleneHue 4YJIEHOB MCCIeNyeMOH TIpyINibl
HNpOBOIMJIOCH C y4YeToM NpHHUMNA uHBapuaHTHocTH [Llyp 1974:
101] Ha OCHOBE MHBAapPHAaHTHOIO CEMAHTHYECKOro MpH3HAaKa
03HauYMBaHKsA U GYHKLMOHAJIBHOIO NPUHIIMIIA, COTTIACHO KOTOPOMY B
JICT rpynmnupyroTcsi C/ioBa OAHOH Y4acTH PEeYH, a UMEHHO IJIarosl.

CeMaHTHKO-IOTHYECKHH croco6 BBIIEJIECHUS JICT
npencraBnaser  cobOH  [OC/IENOBATENIbHYIO  YETHIPEXITaNHYIO
onepaluuio, BKIIOYAKOLIYIO: a) OINpeaeNeHde WHBapUaHTHOro
3HaYeHHs1  (pOJOBOM  CeMaHTeMbI) TIpyNIbl,  OTPaXAlOLIEro
omnpeaefieHHOe MOHATHE, 6) HaXOXIEHUE «IOMHHAHTb», UMeoIleH
pPOIOBOE 3HAYEHHE M BBHIPAXANOILEH HHBAapUAHTHOE COAEpIKAHME
rpynmnsl B Haubonee obuielt, abcTpakTHOM U HeHTpasbHOM GopMe, B)
Beienenue sapa JICIT Ha ocHOBe aHanu3a CIOBapHbIX JeDHHULIMH H
r) BbisBIeHHEe T1iepudepUHHBIX 4YJIEHOB MYTEM pACCMOTPEHHS
CJIOBapsi C LIENBIO BbIEIEHUS CIIOB, NePUHULMH KOTOPHIX COAepXaT
JU60 NOMHUHAHTY, OO0 €AUHULBI sapa.

Hekoropas CYOBEKTHBHOCTD CEMaHTHKO-JIOTHYECKOr0o
cnocoba npeojoieBanack B paboTe Mpy MOMOILLY YaCTHLIX METOIHK,
OCHOBaHHBIX Ha yYeTe: a) HEeMOCPEACTBEHHBIX U ONOCPENOBaHHBIX
ceMaHTHYecKHX cBsiseii', 6) paHroBoro (TOPSIKOBOr0) HOMEpPa ceM B
CEMaHTHYECKHUX CTpykTypax npenamnosaraeMbix uieHoB JICT. K

! Besten 3a B.I.BuTioMaHOM MO HEMOCPEACTBEHHOM CEMaHTHYECKON
CBA3BIO MOHMMAETCA TaKas CBA3b, KOIA JBa CJI0BA TOJKYIOTCA OIHO Yepe3
Jpyroe, ornocpefoBaHHas CBA3b NMpeANonaraeT TONKOBaHHE JBYX CIIOB
nocpeacTsoM tperbero [Bumoman 1980: 56].
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UCCIICNOBaHUIO MNPUBJEKATMCh Te3aypychl, CHHOHMMHYECKHE H
TOJIKOBBIE CJIOBapH (BCEro CEMHaAlUaTh HaUMEHOBAHHHA).

Kak  nokasan  ananus,  cloBaMH-HOEHTHQHKAaTOpaMH
paccMatpuBaeMoit JICIT sBastorcs rnaronst signify, symbolize,
mean, a TalOKe UX IJ1aroJIbHO-WMEHHbIE BAPHAHTHI H MOAHGUKALHH
(to have a signification, to be a sign/symbol u ap.). 3HayeHus
JaHHBIX [JIaroJIOB B CJIOBapsX TOJKYKOTCS MEepeKpecTHO, APYr Yepe3
Jpyra, 3HauuT, OHMU CBS3aHbl OTHOIUEHHSMH  «B3aUMHOMU
naeHtHukanun» [KysHenosa 1973:36]: to signify = to be a sign or
symbol of, to mean; to symbolize = to be a symbol of, to signify; to
mean = to be a sign. OcraibHble rarojibl BKJIIOYAIOT B CBOH
CIIOBapHble  ONpefeNieHHss  OJHO W3  Tpex  Ha3BaHHbBIX
HAEHTHOULHMPYIOUIMX CJIOB: to connote = to signify secondarily or in
addition; to denote = to signify, to stand for as a symbol; to typify =
to symbolize, to represent or express by a type or symbol; to bespeak
= to mean, to speak of, tell of, be a sign of.

Jns OmMCaHWs TJIarojioB OTHOLIEHUS MOXHO MCII0;1b30BaTh
NOHATHE «mpeaMeTHas curyauusy [[alicuHa 1975: 60]. B
JUHFBUCTHKE 3TOT TEPMUH MONYHYUN CIEAyIollee TOJNKOBaHHE:
CHTYallUsi — HEKOTOPasi COBOKYITHOCTb ITPEIMETOB, MEXAY KOTOPBIMU
CYLLECTBYIOT ONpeleNeHHble CBA3M M oTHoweHus [['ak 1972, Ne 5:
19; KomocoBa 1972: 61]. TakuM o00pa3oM, MOHSATHE CHTyaUUH
CKJIaJBIBAETCS M3 JABYX MOMEHTOB: YYaCTHMUKOB CHUTYalUHH H
OTHOLLEHUH MEX Iy HUMH.

I'naronsl, HOMHHHUpYIOLIHE OTHOLUEHHE  O3HAYWBAHUSA,
OTPaXalOT B CBOEH CEeMaHTHKe 3HAKOBYI0 cuTyauuto. Kak yxe
OTMEYaoCh, 00sA3aTeNbHBIMH KOMIOHEHTaMH 3HAKOBOW CHUTyalUH
SIBJIAFOTCS: CaM 3HaK («O03Havalowiee»); To, 4TO0 3HakoM 0b03HavaeTcs
(«o3HayaeMoe», CMBIC 3HaKa); aKT O3Ha4YMBaHHS; CYOBEKT,
CO3[aloIMit  W/MnM  UHTeprpeTHpyrolnid 3Hak. OTHOILLEHHE
O3HAYMBaHMS YCTAHABJIUBAeTCA MEXIY [JBYMS [EpPBHIMH M3
NepeYHCIeHHBIX KOMIIOHEHTOB 3HaKOBOH CHTyauuHu. B 3aBUcHMOCTH
OT TOr0, UMEETCS JIH B CEMAHTHKE TJIarojia YKa3anue Ha TPeThe JIMLO
— Kay3aTopa CHTYallHH, r1arojibl O3HaYMBaHUs MOXKHO pa3feNIuTh Ha
JIBe rPYIIEL:

1) kay3aTUBHbIE TIJarojbl, KOTOpble, NMOMHMO OTHOLIEHHS
MeXJy 3HakOM M JEHOTaToM, O0O3HAYalT aKTHBHYIO BOJIO,
Hanpa,JIeHHYIO Ha  CO3JaHHe  CHTYaUHH O3HaYMBaHHUS.
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CxeMaTH4ecKH 3TO MOXHO H300pa3uTh CleqylOlMM o6pazom:
z —» (xRy), roe z — kay3arop CUTyalMH (THI0, CO3JalOLee WUIH
HCTMIONB3YIOLee 3HAK), X U Y —3HAaK ¥ 0003 HayaeMblif MM npemer, R
— OTHoOuleHHe o3HauuBauusg. Hanmpummep: to show — to exhibit or
manifest by outward signs (IposBNATH WIHM JeMOHCTPUPOBATh MpPH
MOMOLIK BHIMMBIX 3HaKOB), t0 sign — to make a sign or signs, to
repiesent by a sign (menatb 3HaK/3HakH, TPeJCTaBIATL B BHJE
3Haka); to signal — to make signals or signs (moxaBaTh CHI HaJbI,
HeNlaTh 3Haku), to mark — to express or indicate by marks or signs
(BBlpaxcaTh WIM 0003 HAYATL [IPM [FOM OLIH MOMETOK MM 3HAKOB), t0
image — to represent by an emblem or metaphor, to symbolize
(npencTaBaATh B BUie 3M OneMbl WK MeTad opbl, CHMBOJIU3 HPOBATh ),
to emblematize — to represent by means of an emblem or sign
(0603 HayaTE mocpeacTsoM oM OneMbl UTH 3Haka ). Beero 21 rnarou.

2) TI'nmaroml, He coJepKallde B CBOEM 3HAYEHUH
MM ITULMT HY1O CChIIKY Ha Kay3aropa CHTyauuH o3 HauuBahui. Ciona
OTHOCATCSA rJ1arossl, 00603 HayatoLLHe OLSHOCTOpPOHHUE,

OIHOHANpaBjeHHblE OTHOMWICHHWA O3HAUMBaHWA, UpHYEM  3TO
OTHOLISHKHE BCErJa HaNpaBeHO OT 3HaKa K AeHoTaty (x -—» (Ry)).
Hanpumep: to denote - to be the outward or visible mark or sign of
(6bITH TBHOM MNK BIAMM O TIOMETOB WJIM 3 HAKOM ), to symbolize — to
be a symbol of (6biTb cMBosIOM ), to betoken — to be a token, sign or
omen of (ObITh CHMBOJIOM, 3HAKOM HIIM Tpel3HAMEHOBaHKeM ), to
indicate — to be a sign or symptom of (ObITb 3HakoM WM
cmmIroMoM ), to signify — to be a sign or symbol of (6b1Th 3 HaKOM
MU CUM BOJIOM ) U Ap. Beero 15 riaronos.

OTMeruM, YTO B cocTaBe BolaesneHHoi HaM U JICT riparosos
O3 HaYMBaHWs He BCTPETWIOCh HH OFHOrO rjarosia, OTpaxarolero B
CBOEH  CceMaHTHKe  JIBYCTOPOHHHe, 00010 J0HapaBiie HHbie
OTHOUIEHMs MeX Jy YYacTHHKaMH 3HakoBO#W curyalu. [naronsi,
BXOIsllME B COCTaB PacCMaTPHBAEMOro M LKpOmons, 0003HayaroT
«HerHoKHe» OTHOUIEHNH — OTHOLIEHHe OJHOr0 YYaCTHHKA CUTYaLMu
K JPYTOMY He COBMaJaeT C OTHOLIEHWEM DTOr0 ApYroro K nepsomy,
YUYaCTHHKH 3 HAaKOBOH CUTYyalHH C 3TOH TOYKU 3PEHWST BBICTYIMAIOT
Kak HepaBHoNpaBHble. OTHOLIEHHe O3 HAYMBAHUS SBIAETCS, TaKUM
00pa3oM, HECHMMETPHUHBIM. JTO CBA3aHO C T€M, YTO YYaCTHUKH
3HAKOBOH CHTYalUdH HepaBHO3Ha4HbI MO TOH pOJNM, KOTOPYIO OHH B
aToit curyaurn wrpaloT. Kak oTMewaloT  HccreoBaTelnu,
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LUEHTpaJbHbIM KOM MOHEHTCM 3HAKOBOW CHUTYalUMM SBJSETCH 3HAK
[BerpoB 1968: 50], oT KkOTOpOro M HampaBleHO OTHOLUEHHE
o3HayuBaHWi. TakuM 0Opa3oM, riarossl, nepeJalollye OTHOLIEHUE
O3HAYMBaHWA, OTHOCATCA K TIJarojaM  OJHOHAMpaBjeHHOro
OTHOLUEHMSA.

HeobxonmMo OTMETHTh Taloke, YTO M HKpOIMOJie TrJarojioB
O3Ha4MBaHMA NPEACTABIAIOT IJarofibi, B CEMAHTHKE KOTOPbIX HET
yKa3aHud Ha KOHKPETHbIX YYaCTHHKOB 3HAKOBOW CHTyauud. s
MOHKUM aHHMA 3HaYEHUs JAHHBIX [JIaroJ0B HepeieBaHTHA OIHO3 HaUHas
XapaKTepUCTHKA Y4aCTHUKOB CHTyaLmH. PaccMarpiBaeMble riaroisl
0003HAYalOT OTHOLUEHHUS, CYLIECTBYIOLIME MeXAy JIHOOBIMH
0o0BeKTaMH — KaKk MEeXZIY JIOIbMH, TaK H MEXJy NpeiMeraMH M
senenusiM U, Tak, B npumepe (3) y4acTHMKaM M 3HaKOBOH CUTYyalluu
ABNAIOTCA O(HULEP TIOPEMHOM OXpaHbl U CHMBOJU3UPYEMOE UM
OTHOUIEHHe 00LIEeCTBA K HAPYUIUTENAM 3aKOHa!

(3) It is very wrong of you to insult the officer. He symbolizes
the just disapproval of society and is, like all the prison staff, a
member of the Church of England [45, p. 49].

B npumepe (4) B ponu 3HaKa BbICTyNaeT cobbiTHE (1IOM OJIBKa
reporiu pomana ¢ Tomom ) JlaHHOe cobblTHe 03 HavaeT ¢popMarbHoe
MpU3 HAHHE TpaBa repoeB MPOBOAMTL B OOIIECTBE IpyT Apyra Bce
CBO€e CBOOOIHOE BpEM AL :

(4) An engagement to her signified the formal recognition that
she and Tom spent their spare time in one another’s company [45,
p-78].

B npuMepe (5) mnacTMaccoBblit WapHK B pykax cyneOHOro
sKcrmepra o0003HauyaeT MyNio, KOTOPYIO BBIIYCTWI U3 PYXbA
MOACY AUM bl #:

(5) The expert took a plastic numbered pellet that represented
a bullet, and moved iteversoslowly through the body [15,p. 414].

Cpenu rnaronoB 03 HAYMBaHMS MOXHO BbIIEJTHTE ABE [PYIINGI
TJIarofioB, KOTOpblE COYETAKT CeMY «OTHOLIEHHE» ¢ CEMaMH,
yKasplBalOWMMHK Ha 1) Xapakrep M 2) Croco0 OTHOLIEH#s
o3HaumBaHuA. K nepBoit rpynmne oTHOCATCS ClieQyIoLuHe riarobl : to
connote — to signify secondarily or in addition (MMeTs npousBoaHOE
WY JONOJIHMTEIbHOE 3HauYeHHe ), to denote — to be an outward or
visible mark or sign (6biTL ABHOM WNM BHAMMOI NOMETOM WK
3HakoM ), to typify — to be a typical mark orsign of (ObITh THIHYHBIM
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3HakoM ). to figure - to reprsent typically (ObITHb THOWYHBIM
obozrayeHueM ), to allude — to refer indirectly (ykaseiBath Ha uTO-
nubo KocBeHHo), to imply — to signify indirectly (0603Hauars
KOCBEHHO), to speak of — to express silently or by signs (Bblpaxars
MOJTYa WJTH C TIOM OLIbIO 3 HAKOB).

.Bo Bropyio rpynny BXOAAT Takue riaroisl, kak: to symbolize
— to represent by a symbol or symbols (0603HayaTe ¢ [OM OLUBIO
cHMBOJa/cMMBOIIOB), to emblematize — to represent emblematically
(0603HayaTe ¢ mOMOLIBIO MOIEMBI), to express — to manifest or
reveal by extemal tokens (moka3biBaThb C UOMONIBIO BHAWMBIX
3HakoB), to label — to mark with a label (0603Hayars ¢ HOM OLIEIO
[IOM €Tbhl ).

B 3HaueHMAX oTZesbHbIX riaroioB nanHod JICIT saepuas
ceMa  «OTHOLIEHHEe  O3HAYMBaHMI» COYETAETCE C CeMaMH
OLITHUHHOCTH, CTAHOBJIEHMA, Kay3aTUBHOCTH. [10 HaJIMYHIO 3THX CeM
B MX 3HaueHudX riaromel ganHoil JICT nogpaspensiorcs Ha mBa
paspsna: rnaroiibl, obo3HadarouiMe a) ObITHHHOCTD OTHOLLUEHHSA
O3HauMBaHMA (CO 3HayeHHeM «be a signsymbol» — «OwITH
3HAKOM /cUMBOJIOM » — to denote, to typify, to signify, to mean, to
indicatt 1 Ap., ©) CTaHOBJIEHWE Kay3aTHBHOrO OTHOLUIEHHA
o3HauuBaHus (co 3HayeHueM «make (into) a sign» — «Zaenarb
3HaKOM /CYMBOJIOM » — 10 Sign, to emblematize, to image u T.1.

[To cemam, orpaxarolyM ¢YHKUMH YYaCTHHKOB CHTYaLMH,
rNaroibl  OTHOLLEHMWS MNpPHHATO MOApa3JiefiiTh Ha TpPU Kiacca
[Faiicuna 1981: 66} a) nBycybnekTHele (0003Hauarolme
OTHOLUEHHE, B YCTAHOBJEHMU KOTOpOro 06a Y4aCTHHKa I paroT
OJMHAKOBO  aKTHBHYO  poib), ©0) CyObeKkTHO-OOBEKTHbIE
(0oO03HavaroLMe OTHOLUEHME, MCXOAALLEE OT OJHOTO Y4YaCcTHHKAa M
HanpasjleHHOE Ha JpYrOro YYacTHHKa) H B) IBYOOBEKTHbIE.
[arosbl, COCTABSIOILHE M HMKPOMOJie OTHOLIEHHA O3 HAYMBAHHA,
OTHOCATCA K TpeTbeMy Kjiaccy, T.K. OHM 0003HauyaloT OTHOLUEeHHe,
KOTOpOE YCTaHaBJIMBaeTCs HE YYACTHHKAM M CHTYyalUMH, a TPETbHM
JMLOM — Kay3aTopoM CHTyaldd. YYaCTHHKH OTHOILUEHHA
03HAYHBAHUA BOCIPHHUMAIOTCS B KauecTBe OOBEKTOB OTHOLUEHEHS.
[Ipy 3TOM B KOHCTPYKUMSAX C PaccCMaTpHUBAaEMbIMH [Jlarojiam
Kay3aTop 3HAKOBOIl CHTyaludd MoxeT ObITb IpeACTaBJEH
IKCIWIMUMTHO. OOBIYHO 3TO MMS CYIUECCTBHUTENbEOE OJYUIEBJiCHHOE
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HIX NHYHOE MECTOMMEHHE, BbICTYMAIOLIME B POJIH MOIIEKALIEro
HJIW QOIMOJIHCHUA |

(6) I emblematized civilisation in the Chinese lady in japangilt
frame [35, p. 168].

(7) For me, Lillian Gish has always symbolized the silent
screen heroine [34, p.271]. )

CrenyeT OTMETHTb, O/IHAKO, YTO CJIOBECHOE BbIpaXKeHHe
kaysaropa B cTpykrype c¢ rnaronamu JICIT o3HauuBaHus
HeoOs3aTeNbHO, T.K. OTHOLIEHWE O3HAYMBAaHUA He CYILECTBYET
noMMMO mo3Hamlollero cybvekra (kaysatopa). OH  saBiseTcs
06g3aTeNbHBIM YYaCTHUKOM 3HAKOBOH CHTYalMM M MOTeHUMAJbHO
NPHCYTCTBYET BCer/a.

[Toppenem wror ckazaHHoMY. KoM NOHEHTHI, COCTaBAfOLINE
3HaYyeHusd IJIaroNoB OTHOLUEHWs O3HaYUBAHMA, COOTHOCATCHA C
JIMHrBUCTHYECKH pEJIEBAHTHBIM U 3JIEMEHTaM M 3HAKOBOH CHUTYaLMH.
OHH HAaXOmATCA B ONpefeNeHHbIX HepapXHYECKHX OTHOLIEHMAX
Mexmy coboil. (OcCHOBHOMt cemMoM B  COCTaBe  3Ha4YeHHA
paccmarpHBaeMblX [1arosioB SBJSETCA CEMA «OTHOILEHHE», KOTOopas
MOXET COYETATHCA C CeMaM M ObITHMHHOCTH/CTAHOBJIEHHSA OTHOLLUEHHA
O3HauMBaHUA, C CEeMON Kay3aTHMBHOCTH, a Taioke C CeMaMH,
YKa3b[BaIOLLMM U HA XapaKTep 1 Cocod OTHOLEHHs: 03HAYHBAHUA.
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2.2. CTPYKTYpHO-CEeMAaHTHYeCKHE CBOHCTBA KOHCTPYKUM i
€ IJ1aroJiaMu 03Ha4YHBaHHA

B naHHOM pa3zene MBI MEPeXOAMM K aHAU3y TOro, KakuM
0o0pa3oM rnaroibl O3HAYMBAHHA PEATH3YIOT CBOKIO  JIOTHKO-
CEMAHTHYECKYIO BaJICHTHOCTh, TO €CTb K PaCcCMOTPEHHIO HUX
CHHTarMaTHYeCKHX 0COOEHHOCTEH.

Kak H3BECTHO, NOrHKO-CEMaHTHYECKOH BaJIEHTHOCTBIO B
JIUHTBUCTUKE HA3bIBAIOT CIMOCOOHOCTH MPEJUKATHOrO  3Haka
B3alMOJAEHCTBOBATH C ONPENENEHHBIM YACIOM apryMeHToB. Jloruko-
CEMaHTUYeCKasi BAJICHTHOCTh NPEAETEPMHHUDPYET CHHTAKCHYECKYIO
BAJICHTHOCTb,  peajM3yeMyl0 Ha  CHHTaKCHYEeCKOM  YPOBHE
NpeNsIOKEHUA, HWHBIMH CJOBaMH, CHHTAKCHYeCKas BaJ€HTHOCTb
sBJsieTcs GOpMOH BBIPOKEHUS JIOTHKO-CEMaHTHYECKHX OTHOLIEHHH.
Jloruxo-ceMaHTHYeCKass U CUHTAaKCHYECKasi BaJIEHTHOCTh HaXOOATCS
B TECHOM B3aUMOAEHCTBHY M B3aUMHO ITOMOJHSAIOT APYr Apyra. 3To
BIOJIHE €CTECTBEHHO, TaK KaK CHHTaKCH4Yeckas CTPYKTypa B
3Ha4UTeNbHON Mepe 00yClOBl€Ha CEMaHTUKOH BXOAAIIUX B Hee
eAMHHL.

Kax yxe yka3pIBalOCh, OTHOIUEHHS, CYIIECTBYIOLIHE MEXKIY
00BbEKTaMH peasibHON JeHCTBUTENBHOCTH, (UKCHPYIOTCS B SA3BIKE
BMECTe CO CBOMMH YJIeHAMH KaK CHTYallHHd OTHOLLEHHS. 3HAKOBbIE
CHTyalUud  SBJIAIOTCS  CJIOXKHBIMH  JEHOTaTaMH,  KOTOpbIE
o603HayarTCs B KOHCTPYKLHUSX, OpraHu3yeMBbIX
COOTBETCTBYIOIUMMHU IJlarosiaMu O3HayMBaHUs. [TOCKOJNBKY NaHHBIE
rNarofbl Ha3biBalOT OTHOLUEHME, OHU SIBASIOTCS MPENUKAaTaMH, TO
eCcTb MOTYT HMeTh MNpu cebe OnpeeleHHOe YHCIO apryMeHTOB,
COOTBETCTBYIOIUMX JJeMeHTaM 3HakoBOH curyauud. Kak Mel
BBISCHH/IM, OCHOBHBIMH 3JIEMEHTaMH 3HAKOBOH CHTYalUMH SBIAIOTCS:
CaMo0 OTHOLLUEHHE O3HaYMBaHHs, 3HaK (HEYTO O3HAHalollee), CMBICI
(HeyTo oO3Hayaemoe) H CcyObeKkT (JHMUO, YCTaHaBJIMBalolllee
OTHOLLIEHHE 03HAYHBAHUA).

['naronsl 03HaYMBaHUS MOTYT UMETb MpH cebe MUHHMYM JBa
aKTaHTa, MeXJy KOTOPHIMH YCTaHaBJIHBA€TCS pPacCMaTpHBaeMoOe
OTHOLIIEHHE:  «O3Haydaouiee»  (COOTBETCTBYIOLIEE 3HaKy) U
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«03Ha4yaeMoe» (COOTBETCTBYIOILUEE CMBICIY 3Ha1<a)1. B kauectBe
JNaHHBIX AKTAHTOB MPH IJlarojiax O03HAYMBAHUS MOTYT BBICTYNAaTh
0003HaYeHHsI CaMBIX pa3HOOOpa3HbIX MpPEAMETOB, NPU3HAKOB H
SBJICHUH OKpyXalollei JeiCTBHUTEJIbHOCTH, OTBJIEYEHHbIX [MOHATUH
U uenblx cutyauuit. C 3TUM CBsi3aHbl HEKOTOpble OCOOEHHOCTH
NpeCTaBleHUs aKTaHTOB Ha MOPGOJIOTHYECKOM YPOBHE, O YEM peyb
noiger HUxe. B KOHCTpYKUMAX C IiarojaMu O3HauWBaHWs, TaKUM
o6pa3zoM, DOMKHBI OBITH MpeacTaBleHbl MUHMMYM JBa oOBekTa (B
IIMPOKOM  CMBICIE), MEXJY KOTODBIMH  YCTaHaBJIHMBAETCs
paccMaTpHBaeMoOe CoJepXKaTellbHOe OTHOlUeHHe. B  npoTuBHOM
cllyyae 3TO OTHOLUEHHE HEBBIMOJHUMO, OHO HE UMEET CMbICIA.

BoabuIMHCTBO rjaroJjioB O3HAYHUBaAHHSA SABJSIOTCSA
TPEXaKTAHTHLIMU. DTO Kay3aTHBHbIE TIJarojibl, B NpPEAUKATHYIO
CTPYKTYPY KOTOPBIX, TOMHMO yKa3aHHbIX apryMeHTOB, BXOJHT ellie
OJIMH apryMeHT, yKa3bIBalOWHKi Ha cyObekTa 3HaKOBOHW CHTyaUHH —
CEMaHTHYECKHIi areHc, To €CTh JIULO, yCTaHaBIMBaIOllee OTHOUIEHHE
03HAaYMBAHHsI, BOCIPUHHMMAIOIIEE U OCMBIC/SAIOLIEE HEUYTO KaK 3HaK
Yero-To.

IIpenukaTHO-apryMEHTHYIO  CTPYKTYpPY  JABYXaKTaHTHBIX
rJ1arojioB O3Ha4YMBaHUA MOXXHO MpEACTaBUTh B BHAE CledylolleH
¢dopmynsi: P (%, y), rae P — 3T0 npesukar, a X 1 y — 3TO apryMEHTHI,
COOTBETCTBYIOLLIUE «O3HAUYaIOLIEMY» H «O3HaYaeMoMy». B cBoloO
oyepelb, MpPEAUKATHO-aPIyMEHTHAas CTPYKTYypa TPEXaKTaHTHBIX
[J1IaroJioB O3HAYMBaHUs BBIMIAAUT CleAyrouum obpasom: P (x, y, z),
rae P — npeaukar, X — «03HavamolLeey», y — «03Ha4aeMoe), Z — areHc.
Takum o6pa3oM, rmarojpl O3Hau4MBaHHS MOTYT OpPraHU30BLIBATh
CEMaHTUYECKHE CTPYKTYpPhl IBYX BHAOB: ABYX- H TpEXaKTaHTHbIE.
AKTaHTBl MOTYyT 3aHMMaTb B [PEJIOKEHUSX Ppa3NHYHbIe

! Heo6X0aMMO OTMETHTh, YTO MpH pONEBOH HHTEpIpETALUH

apryMeHTOB MpEIMKAaTOB O3HAUMBaHWA B TEPMMHAX CEMaHTHYECKHMX
nagexeil unM  QYHKUMIA BO3HMKAIOT ONpeleNneHHble TPYAHOCTH. B
NPHHATBIX CUCTEMax Majexeil He CcyllecTByeT o00O03Ha4YeHHi A
apryMeHTOB, COOTBETCTBYIOLUMX TaKMM 3JIeMEHTaM 3HAKOBOH CHTyalluH,
Kak 3HaK ¥ CMbIC/. I103TOMYy B HaibHeiiuieM Mbi 6yfeM HCMONB30BATH
TEPMHUHBI «O3HAuawoLlee» M «o3HayaeMoe». IIpM 3TOM KaBblukH OymyT
yKa3blBaTh Ha TO, YTO B JAHHOM CJly4ae Ha3BaHHblE TEPMUHBI ABIAKOTCA
0603HaYeHUAMH CEMaHTH4eCKHX (YHKUMIA apryMEeHTOB MpeaHKaToB
O3Ha4YMBaHUA, a He 0603HAYEeHHAMM ABYX CTOPOH 3HaKa.
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CHUHTaKCHYEeCKHWe TMO3ULMHU, YTO JAaeT 3HAYUTEJbHOE YUCIO
CTPYKTYPHBIX MOJeJIEH H UX BADHAHTOB.

OcHoBHOM MOJENBIO, NOCPEICTBOM KOTOpOH Ha
CHHTaKCHYECKOM YDPOBHE pealiu3yeTcss NpeJuKaTHO-apryMeHTHas
CTPYKTYpa IJIarojioB 03HaYUBaHHs, SBIAETCS CYOHEKTHO-OOBEKTHas
KOHCTPYKIMs («CyOBeKT + npeaukat + o0bekT»). Ha ypoBHe wieHOB
IPENJIOKEHUsT OHAa BbIpaXaeTcs CTPYKTYpoH «monnexaiee -+
ckazyeMoe + AomoniHeHue». CiefyeT OTMETUTh, YTO, MHOCKOJBKY
npenuKaThl 03Ha4MBaHUs 00Jafal0T CBOHCTBOM aCHMMETPHYHOCTH,
TO ecTb O0003HAa4yaloT TaKyl0 CHTYalMIO, B KOTOpPOH Xapakrep
OTHOLIEHHS OJHOrO Yy4YaCTHHKa K OpyroMy He COBIaJaeT ¢
XapaKTepOM OTHOILUEHHs 3TOro Jpyroro kK INepBOMYy, MEXAy
GYyHKUMAMH CYOBEKTHO-OOBEKTHOH KOHGHIYpauuu H 3JeMEeHTaMH
CEMaHTHYeCKON CTPYKTYphbl (apryMeHTaMH) CyUIECTBYET CTpPOro
OJIHO3HaYHOe COOTBEeTCTBHE. [Ipyrumu cioBamu, QyHkuMH cybBeKTa
U o0wvekTa 3aKperuieHbl 32 COOTBETCTBYIOIUMMH apryMeHTaMH.
CxeMaTHYHO 3Ty OCOOEHHOCTh MOXHO H300pa3uTh CleLyIOLHM
obpazoM: x P y # y P x. IlepecraHoBKka aKTaHTOB MeCTaMH
npuBena Obl K HCKOXEHHIO CMbICIa mnpemnioxeHus. CpabH.,
Harnpumep:

(8) Now he would be free to marry Muffin, and Muffin stood
JSfor money (5, p.125]. Money stood for Muffin.

JlaHHas O0COOEHHOCTb OTJIMYaeT MpEeAUKAThl O3HAYMBAHMS OT
[PEeIUKaTOB HEKOTOPBIX APYTMX CMBICJIOBBIX OTHOLUEHHH, KOTOpBIE
00naaoT CBOHCTBOM CHMMETPHYHOCTH U JOMYCKAIOT [EPECTAHOBKY
CBOMX aKTaHTOB (NpeJUKaTbl CXOACTBA/pa3iiMyus, HanpuMep,
[Bapirasckas u ap. 1991)).

lpyroii  OTIMYMUTENBHOH  4YepTOH,  XapakTepH3yroulei
KOHCTPYKLHH C IPEAHKAaTaMH O3HAaYMBAHUS, ABJISIETCSA TO, YTO B HUX
4aCTO OTCYTICTBYET CBOHCTBEHHas pPENALMOHHBIM MpPEIIOKEHUSIM
ocobass CeMaHTH4YEeCKass COrJIaCOBAaHHOCTb MEXJAY HMEHaMH
apryMeHTOB IpeAMkara. OTO CBfA3aHO C TeM, YTO OTHOLIEHHE
O3HAaUMBAHHS YCTaHABJIMBAaETCS MEXIY CYIUHOCTAMHU pasfiuyHoi
NpUPOAbI: ONUH WIEH OTHOLIEHHS MpeACTaBileH MarTepHalbHbIMH
3JIEeMEHTaMH, a JpYroid — CYLIHOCTAMH MEHTaJbHOTO XapaKTepa,
3JIEMEHTaMH MBICIIA UIN 3HAHMUS:
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(9) Her front window had displayed a single, pale blue umn,
and somehow that urn had come fo represent ali his fantasies about
marriage [44, p.341].

Heob6x0qMMO OTMETHTDH TAKOKE, YTO OTHOLIEHHE O3HAYWUBAHHS
MOXET YCTaHaBJIUBATHCS MEXJY HEOrPaHHUYEHHHIM KOJIHYECTBOM
00beKkTOB (B LIMPOKOM CMBICHEe cJioBa). Tak, HE4TO ONHO MOXeET
MUMETh HECKOJILKO CMBICIIOB IS CyOBeKTa 3HAKOBOM CUTyallHH:

(10) Deep furrows ran from beside his nose to the corners of
his mouth; they suggested experience, command, impatience with
fools [12, p.82].

N Hao60poT, HECKOJNIBKUM 00BEKTAM MOXET NPUIHCBHIBATHCS
OOWH CMBICI, KOrda BCE OHH B KOMIUIEKCE TOBOPHT,
CBHIETENILCTBYIOT O YEM-TO OJ[HOM:

(11) The worn electro-plate, the shabby cruet, the chipped
dishes betokened poverty, but a poverty accepted with apathy [19,
p-13].

B cBf3u ¢ naHHOM OCOGEHHOCTBIO ApryMEHThI NMPEAHKATOB
O3HaYMBAaHMA Ha  CHHTAaKCHYEeCKOM YPOBHE MOryT  ObITbh
MIPEACTaBNEHb! ONHOPOAHBIMHU YJEHAMH MPEIIOKEHHUS.

PaccMOTpUM OCHOBHbBIE CUHTaKCHYECKUE MOJENH, B KOTOPBIX
peanmusyercs MNpeqUKaTHO-apryMEHTHAast CTPYKTypa  [JIarojoB
O3HAYHBaHUS.

Mogens1: S V O!

B naHHO# Mozenu CHHTaKcu4yeckasi MO3ULUs NMOAJICHKALLEro
3aKpelieHa 33 CEMaHTHYECKUM aKTaHTOM «O3Hawarwoluee». Bropoit
CeMaHTHYeCKHH aKTaHT — «O3Ha4YaeMoe» — TaKKe HMEET CTpOro
onpelesieHHOe MeCTO B TpEIJIOXEHWH: OH BCerAa 3aHUMaeT
HOJIOKEHUE ITIOC/Ee CKa3yeMOro, BBINOJNHAS (QYHKLUHMH AONOJNHEHHUS,
HO MoxeT ObIThb mpencTaBieH MoOpGOJIOrHYeckd pa3HbIMU

! Hpﬂ CHMBOJIHYECKOM TNpEACTaBICHHH Mozaenei UCIMOJNIb3YIOTCA

crnenytomue obosHauenus: S — noanexamee; P — ckasyemoe; V — rnaron-
cBaszka; Comp — HMMeHHas 4acTh ckazyeMoro (xomruiemeHT: Compg —
cy6nexTHbli, Compy — 06bexTHbIi); O — monoaHeHHe (WM MPUAATOYHOE
nononHurensHoe): O; — OGecnpemnoxHoe, O; — npeanokHoe (no
knaccupukauny  B.B.BypnakoBoit  1975); Attr -  onpenmeneHue
(npHaaTouHoe onpeneuTeNbHOE).
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cnocobamu. B cBa3u ¢ 3TWM y Momenu | MOXHO BBIAENHTH
HECKOJIbKO pa3HOBUIHOCTEN.

Paz noguonocmp 1. BTopoit ceMaHT HUECKHMIT aKTaHT — NpsiM o€
[OTIONHE HHE, BbIpaXKeHHOE OJIMHOYHBIM HMMEHeM CYIIEeCTBUTENbHBIM
Wik (yaule ) M eHHo# rpynnoit. Hanpumep:

(12) Darkness stood for bedtime for the Penymans [I5, p.
323}

(13) [«Now will you tell me why in the name of heaven you
asked me to put you into the Manhattan Hotel? On Eighth Avenue,
of all places !» He usually stayed at 2 quiet, expensive hotel on the
East Side, and he could tell that] in Belinda’s eyes the change
betokened a demeaning attempt ateconomy [37, p. 315}

Pa3 noeuonocmy 2. BTopoii ceMaHTHYECKHH aKTaHT Bbl pOXEH
IPHIATOYHBIM JOMONHUTENbHBIM ¢ coro3oM that, KOTOpsIit Moxer
6bITE Ony1eH. HanpuMep:

(14) Miss Fellows was a great novel reader. | was sure that
she had read all Roy’s books |.

Her disapproval of my casualness suggested that she had read
them with admiration 21, p.9].

(15) He had a system of drawing stas next to the names of
girls . One star meant she was tall and pretty oreven beautiful [35, p.
163].

Paz nosuornocms 3. Bropoil ceMaHTHUECKHHA aKTaHT BblpaXKeH
NpUIaTOYHBIM IOTIOIHUTENbHBIM c CO€AMHHTE b HBbIM
MECTOMM EHHEM :

(16)... the color of the top button on each waist indicated
which country the wearercame from [10, p. 37].

Paz noguonocms 4. BTopod ceMaHTH4eCKUI aKTaHT — OpAMOe
JIONOTHE HHE, BbIpaXXEHHOS repyHANANbHBIM 000pOTOM

(17) This argument will symbolise breaking down the
doubleness [28, p. 68].

B naHHOH MOZETH MOLYT MCTONB30BATHCA BCE MOATrPYIIIBI
rnaronoB  o3HauuBaHyi. OHHM  OKa3bIBalOTCA  CNOCOGHLIM U
OpraHm3 0BbIBaTh COOTBETCTBYIOLIHE CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIUM
Onaromaps HalH4YMIO B WX 3HAYEHHH SNEPHOH CEMBI «OTHOLUEHHE
Oo3HauyMBaHWA». VIMEHHO HamMymeM 3TOH ceMbl OOYCJIOBJIEHA
CEeM aHTHKO-C MHTaKCHYeCKas B&JIEHTHOCTb  pacCMaTrpHBaeMblX
rJ1arofioB Ha NepBblid U BTOpO# TepMbl. [Ipy 3TOM B AaHHO# M ozenu
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y Kay3aTHBHBIX JarolioB BAaNEHTHOCTh HAa TpeTHil TepM (areHca,
Kay3aTopa 3HaKOBOW CHTyallMd) OCTaeTCi Ha CHHTaKCHYECKOM
ypOBHe Hepeanm3oBaHHOM. B maHHO# Monenu HaGatoaaeTcs oqHo -
OTHO3HAYHOE  COOTBETCTBHE  3JIEMEHTOB  CEMAaHTHYeCKOH U
CHHTAaKCHYECKOW CTPYKTYpP: KaKIbli CEeMaHTHYECKUl aKTaHT
33aHHMAET Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE OTJENBHYHO T03HLHUIO.
KOHCTpyKLMH, OpraHm3OBaHHble TIJAroibHbIMM  NpeauKaTaM i
O3HAYMBAHMA 1O MOJENM |, OpUEHTHPOBaHBI Ha TNeperayy
HHpoOpMalMM O HaNMYMM YK€ YCTAHOBJIEHHOTO OTHOLUEHUS
o3Ha4yuBaHui. [Ipy 3TOM HHpoOpMaumws O TOM, KeM JAaHHOE
OTHOUIEHHWE YCTAHOBJIEHO HJIM YCTaHABIMBAETCA, OKa3bIBaeTCs
HepeJIeBaHT HOH.

CTpykTypHOH 0OCOOEHHOCTBIO HAaHHOH MOJENH ABNAETCS TO,
YTO MEPBbIii aKTaHT («03HAYAKOWIEE») B MMOJIHOM, PA3BEPHYTOM BHIE
Moxer ObITb MpeACTaBieH 32 paMkaMU COOCTBEHHO KOHCTPYKUHH
o3 HavMBaHuA. B npenenax >xe camoii KOHCTPYKLHY OH MPELCTaBAeH
aHapOpUYECKMM 3aMeCTUTeNeM, 3aHKMalOLUM CHHTAKC HHECKYIO
nosumuio nomiexautero. [Ipy sToM aHTeuemeHT Moxer ObiTh
npeacTaBlieH:

a) B I'JIaBHOW 4YaCTH CJIOK HOMOAYMHEHHOr O NpeAJI0KEHUs, T Ae
OH 3aHMMaeT CHHTAKCHYECKYK TO3MLHMI0 NOMIEKAINETO WM
JOTONTHE HUA :

(18) The dot which denoted Shangrila Falls was placed at the
midway point of the river [40, p.58];

(19)... the sky had assumed a thick gathered grey congested
awfulness which betokened snow [30, p.294};

0) UenbiM MnpeJIOKEHHEM, KOTOpoe MpencTaBiseT coboii
KOMTOHEHT  CJIOXHOCOYMHEHHOrO WIH  CHIOKHOMOAYHHEHHOT O
peJIOKE HHUs |

(20) When Mamma says something is unnecessary it means
she thoroughly disapproves [23, p.29];

(21) This time Bellin was excessively friendly, and it meant
there was a problem ahead. [6, p.51];

B) B mNpedplOylleM KOHTeKCTe — 4alie BCero B
npeAIecTBYIOLIEM TpeIOKEHUH:

(22) He’s wounded. That means he’s been in trouble [6,
p.104};
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(23) [ When he switched on the light he saw, scrawled in
lipstick on the mirror over one of the basins a large crimson V. He
grinned, looking at it.] No, he thought, that doesn’t mean farewell.
The phone will ring eventually [34, p.84].

Mopgens 2: S V C;

JlaHHas KOHCTPYKIMsI OpraHu30BaHa IJIaroJIoM-CBsA3KO#H to be,
KOTOpbIH Taloke MOXET NepeiaBaTh OTHOLIEHHE O3HauMBaHHMs'. B
JaHHOM MOJIeNHd CHHTaKCHYecKas MO3HMLHA INONJIEeXAIEro TakkKe
3aKperUieHa 32 CEMaHTHYeCKMM aKTaHTOM «o3Havarolee». Bropoit
aKTAHT — «O3Ha4aeMoe» — 3aHUMaeT B TPEIIONKEHHH MECTO
CyOBEKTHOrO KOMILIEMEHTA.

(24) These two lines are the top and the bottom of the northern
mist country [40, p.58].

(25) And this mark is the spaceport [40, p.58].

PaccMarpuBast JaHHYIO MOJENb, HEOOXOAMMO OTMETUTH, YTO
rjaron, obecrneynBasl CHHTAKCHYECKYIO CBSI3b MEXIY MOAJIeXaIHM
H CyOBEKTHBIM KOMILJIEMEHTOM, B JAaHHOM Clly4yae He SBASETCS YUCTO
CBSI30YHBIM [JIar0JIOM, HE yTpauuBaeT COOCTBEHHOTO 3HayeHHs. B
MOJENH 2 OH aKTYaJM3UPYET OJHY M3 OCHOBHBIX CEM B CTPYKTYpe
CBOEro 3Ha4YeHUS — CeMy «OTHOLUEHHE O3HAYHMBAHHUS», UMIUTULIUPYS
JeficTBMe TNpPUCBOEHHS 3HAKOBOH  (YHKUMH  oOmpeaeieHHOMY
o0beKTy.

Mogenb 3: S Vi O3

JlaHHas MozeNs OpraHM30BaHa MacCUBHON (HOPMOii pearkaTa
o3HayuBaHus. TI03MLHUIO MOIMIExALIEero B MAaCCHBHON KOHCTPYKUHH
MOXeT 3aHUMATh TOJIBKO aKTaHT, BHUIOIHSAIOWINH QYHKLUHUIO IPAMOTO
JIOTIONTHEHUsA B TpeJIOKEHMH B aKTHBHOM 3ajore. Ilo3uuuio
IOOMOJIHEHHS B IAaCCHBHOHW KOHCTPYKLUMH 3aHHMAeT aKTaHT,
BBIMOJNIHAIOWKM  QyHKUMIO  momnexawero B KOHCTPYKLHSX
aKTHBHOT'O 3aJ0ra:

(26) The depth of Amy’s feeling was shown by her bland
reaction, she felt powerless to alter [7, p.234.

! CpasH., HalpuMep, clefylolliee TOJKOBaHHe JaHHOrO rjarona: “to be
the same in purport as; to signify; amount to, mean” (OED, v.II, p.4).
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OnMH U3 aKTAHTOB, 3aHUMAIOIIHI CHHTAKCHYECKYO TIO3HLIHIO
MOJIEXKAIIEr0, MOXET OBITh TNpeICTaBleH B JaHHOW Monenu
aHaOpUYECKUM 3aMECTUTENEM:

(27) The discussion was ended, and this was indicated by Lord
Oliver’s tone [6, p.246].

Kak mnpaBuno, B MacCUBHBIX KOHCTPYKLHSAX, LUIHPOKO
NpeNCTaBleHHBIX B TEKCTaX Hay4yHOW IHMTEepaTyphbl, OTHOLICHHE
O3HAYMBAHHS OTpaxkaeTcs Kak o0O0beKTHBHAs NaHHOCTb, He
3aBHCAILAs OT BONH CyObekTa 3HakoBOH cHTyauun. OfHaKO B psne
ciydyaeB HHPOpMAlHsl O TOM, KTO YCTaHOBHJ 3TO OTHOLIUEHHE,
OKa3bpIBaeTCd KOMMYHHMKaTHBHO 3HauuMOH, M B IaCCHBHOMH
KOHCTPYKUMH MOXeT OBbITb MpEeACTaBleH CEMaHTHYeCKHH aKTaHT
areHc:

(28) [That day all over Saigon bicycle-pumps had proved to be
plastic bombs] ... The whole absurd affair was symbolised for me in
the bicyclewheel gaily spinning like a top in the middle of the
boulevard [14, p.176].

CTpyKTypa NacCUBHON KOHCTPYKIMU CBUAETEIbCTBYET O TOM,
YTO CBS3b MEXAY MEPBHIM M BTOPbIM aKTAaHTaMH ONpelensiercs
HMEHHO CEMaHTUKO-TPAMMAaTHYeCKOH ceMOi B CTPYKTYpe
3Ha4YeHHsT  [7arojoB  o3HauuBaHus.  IIpy  naccuBM3aLMH
aKTyaJM3UpYeTCs MpexJie BCero TOT KOMMOHEHT CeMaHTHYECKOH
CTPYKTYpbl [J1aroJioB O3HAYMBaHUsA, KOTOPbIH YyKa3plBaeT Ha
OTHOILIEHHE 03HAYMBAHUA MEXY 3HAKOM M €ro cMbIcioM. B cBs3m ¢
3THM B JaHHOM MOAENH MOTYT MCNONb30BaThCs BCE MOArPYIIbI
rJIarojioB O3HauWBaHuA. Mopdgonoruyeckue crnocoObl BBIPaXEHHS
AKTAHTOB B MaCCHBHOW KOHCTPYKLMH B LIEJIOM COBMAJAlOT C TEMH,
KOTOpBIE MCIOJb3YIOTCS B aKTHBHBIX KOHCTPYKLHAX, OpraHU3yeMbIX
rjiarojamMu O3Ha4HBaHHSL.

Mogensb 4: S Vg, Od A

Ilannass Mojenb mpeacTaBiseT cobOH  TPEXaKTaHTHYIO
CTPYKTYPY, OpraHM30BaHHYIO  Kay3aTHBHBIMH rjaroaamu
o3HauMBaHusg. Takuhe TJIaroybl BBHIPAKAIOT 3HAYEHUE Kay3alUH
TONBKO B COYETAaHWHM C TpeMs 3aBUCHMBIMH  3JIEeMEHTaMHy,
0603HavalOIIMMK COOTBETCTBEHHO Kay3aTopa, O0beKT Kay3aluHH H
pe3ynbTaT Kay3aluud. YKa3aHHBIE 3J€MEHThbI 3allOJHSIOT KaKAbIH
OTAENbHYIO BAJEHTHOCTh [JIaroja Y 3aHUMAlOT pa3/cbHble
CHHTaKCHYeCKHe mno3Muuu B obpasyemoil ctpyktype. Ilo3uums
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nojjexaliero B JaHHOH MOJend 3akpeluleHa 3a areHCoM
(cyObeKTOM 3HAKOBOW CHTyalyu), KOTOPbil MOXeT ObIThb BblpaXKeH
mMOObIM CYLLECTBHTENbHBIM MM MECTOMM €HHEM CO 3HAYCHHEM JIULA.
CeMaHTHYECKMH AaKTAHT «O3HAYaloWiee» 3aHUMaeT 103 HLMIO
obcToATENBCTBA 00pa3a AeHCTBHA ¥ M OXKeT ObITh BHIpaskeH UM eHHOMR
rpynnoi Wi repyHauansHbIM 060poToM. 3a TPETbHM aKTaHTOM —
«O3HAYaeMbIM» — 3aKpeIUieHa CHHTaKCHYeCKass MO3ULIUS NpPsSIMOoro
JIONOJIHEHUS, BblPaXEHHO0 WM EHHOM Ipynnod WK NMpUAATOYHBIM
AonoHUTENbHLIM . Hanpumep:

(29) He marked the spaceport and the hotel at the coast with
an X [40, p.58].

(30) Rain signified her awareness of his amival by a very
slight movement of her hand [29, p.109].

(31) Demoyte was talking to Bledyard, and conspicuously
indicating by his behaviour that this was one ofthe few people in the
room that he could tolerate [Ibid, p.185].

C noMmouplo faHHOW Moaenaw nepenaercs HHbopmauus o6
aKTe O3HAYMBAHUA, TO €CThb O JAeHCTBMHM NPUCBOEHMA 3HAKOBOM
dynkuun Kaxomy-nubo obvekty. B cBssu ¢ sTHM Momens 4
XapaktepHa JUI4  Kay3aTHMBHBIX TIJarojloB  O3Ha4MBaHWA, B
CEMAaHTHYECKYIO CTPYKTYPY KOTOPbIX BXOAAT CEMbl «CTaHOBJNEHME
OTHOWIEHWUS O3HAYMBAHWA», a TaloKe «XapakTep M Crocof
OTHOLUEHUS O3 HAYMBAHUA ).

Takmv  oOpasoM, aHanM3 CHHTarMarHYeCKUX CBOKHCTB
IJIaro;I0B  O3HAYMBaKMA C TOYKH 3pEHHA peanmsaldd  UX
Croco6HOCTY HOM MHHPOBATL OTHOLIEHUE 03 HAYMBaHMA NOKa3all, YTo
Uis  HUX  Xapakrepra  OJHO-OJHO3HauHas  pernpe3eHTalus
KOM IOHEHTOB CEMaHTHYECKOM MOeTH Ha CUHTAKCUYECKOM YPOBHE:
KOKAOMY 3JIEMEHTY 3HAKOBOM CHUTYallMM COOTBETCTBYET ocobast
MO3 MUK NPU [JIarone-CKka3yem oM.
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2.3. CymecTBUTe IbHBIE,
HOM HHUPYIOLIIHe OTHOIeHIe 03 HAYHBaHHUS

HMeHa cyuecTBHTENbHbIE, KAK U3BECTHO, MOTYT 0003HaYaTh
He TOJILKO MpeaMeThl, HO U abcTparupoBaHHble Je ACTBUA, Ka4yecTsa,
OTHOWIeHUA. B COBpeME€HHOM JIMHIBUCTHKE MOHATHE NPEIMETHOCTH,
JeXkaliee B OCHOBE 3HayeHMA CYLUECTBUTENbHBIX, TPAKTYeTCS Kak
TpaHCNO3ULMA BceoOuie kareropuu cyOCTaHUMH B IUIOCKOCTB
A3plka. 3HaueHHe  MPEAMETHOCTH COCTOMT B TOM, UTO
CYlIECTBUTENLHOe 0003HavaeT nUMb6O mpemmer, nuOO cybeTaHLMIO.
TTockoNbKY MeXODy OTpaKeHHeM Belld, CBOHCTBa W OTHOLIEHHA B
YeJIOBEYECKOM CO3HAHWM HEeT HenpoXOJAMMBIX CpaHel, CBOMCTBa,
KAyeCTBa, OTHOLUEHHWs, MPOIECChl MOrYT «ONpeIMevHBaThCA» B
CO3HAHMHM M TMOJly4aTh 0003HAUeHHe HMEHaM M CYLIEeCTBUTENbHBIM U,
kak U npemersl. CyillecTBUTENbHblE, 0003HaYalOLIKe OeHCTBUA,
KayecTBa, OTHOLUEHMR, BBIPAXKAKOT MX KaK HEYTO CaMOCTOATE;IbHO
CYWIECTBYIOIllee, Kax HOCHTeNe# [pU3HAKOB, TO €CTh Kak
cy6cranumo. Kak ormeuaer C Jl KauuenbcoH, A1 rpaMMaTUyeckoit
TEOPUU IIOHATHE HOCHTENsS MPH3HAKOB SABIAETCA OYEHb BAXKHBIM,
Tak Kak MM MOXeT ObITb He TONBKO NpeiIMET, HO W IpH3HaK
npeaMera, OTHOCHUTENbHas aBTOHOMHOCTh KOTOPOro MO3BOJIAET
abcTparupoBaThbcsi  OT  f[peaMera W paccMarpuBaTh NP3 HAK
orpenbHo» [KaunenncoH 1972: 144—145]. CkazaHHoe C HOJHBIM
OCHOBaHMEM MOXHO OTHECTM U K  CYIUECTBUTENBHHBIM,
0603Ha4YalOWMM  OTHOILLEHWS, M B YaCTHOCTH, OTHOLUEHHE
03 HaYUBaHHA.

B coBpeMEHHOM aHrJIMHCKOM Sf3bIKE MOXHO BbIAEJINTH
JIOBOJIbHO OOWIMpHYKO TpyNIly CYLIECTBHTE/IbHBIX, B 3HauYeHHH
KOTOPbIX CONEPXHTCS YyKd4?aHME Ha CyLIECTBOBaHME OTHOLIEHHUs
03 HA4YMBaHHA M Xy HEKOTOpbIM 03 Ha4aro UM H
COOTBETCTBYIOILMM eMy o3HadaembiM. Hanpumep: allegory, augury,
badge, beacon, brand, brassard, clue, chamcter, countemark,
countersign, countersignal, descriptor, device, diagram, divination,
effigy, eamark, emblem, ensign, evidence, figure, foreboding,
foreknowledge, foreshadow, forewaming, gesture, guidepost, grip,
harbinger, herald, hint, icon, identifior, identity peg, image,
indication, indicator, insignia, index, indicium, mark, note, numeral,
number, omen, portent, poster, presage, prediction, prophecy,
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premonition, representation, sign, signal, signature, symbol,
symptom, substitute, stigma, syndrome, signpost, signboard, scepter,
token, trade-mark, type, warning sign u T.x1. IIpuBeneHHbIH nepeyeHb
HMEH  CYUIECTBUTENBHBIX,  SBISIOLIUXCS  HAaUMEHOBAaHHAMHU
pa3nUYHbIX BHAOB 3HAKOB, JaJleKO HE IMOJOH W MOXeT ObITh
npopomkeH. OnHako, OH faet oblee npencraBieHe 06 oOLIHPHOI
JICT cylecTBUTENBHBIX CO 3HAUEHUEM «3HAK».

[pexxae Bcero, o6pamaer Ha ce6s1 BHUMaHHE HEOJHOPOAHOCTh
nanHo# JICT'. B coBpeMEHHOM aHIIMMHCKOM A3bIKE MOXKHO BBIIEJIHUTH
JBa THUNAa MMeH, KOTopble 0003Ha4alOT UJeH OTHOLIECHHS
O3HaYWBaHUA — 3HaK: 1) UMeHa HapulaTeNbHbIE, KOTOPbIE MOXHO
Ha3BaTh «COOCTBEHHO HWMEHaMHM 3HAKOB», CIOAA OTHOCATCS
HaWMEHOBAaHMS KOHKPETHBIX Pa3sHOBHUAHOCTEH 3HAKOB (HANpUMED,
brassard, diagram, effigy, earmark, guidepost, grip, numeral,
signature, scepter W NOA.) M 2) CYLUECTBUTE/bHbIE IIHPOKOH
CEMaHTHKH CO 3HayeHHeM «3Hak» (HampuMep, mark, note, sign,
symbol, sympton, token, index, icon u noa.).

Ilepeuerb MMEH, BXOIAILUMX B NEPBYIO IPYNIy, OPaKTHYECKH
6eckoHeueH, MOCKOJIbKY, KaK YK€ OTMeYasnoch, 3HakaMu MOTYT OBITh
Jo0ble MpeaMeTbl, ABJIEHUS, COOBITUS, MPHU3HAKU, NEHCTBUA U T.H.
Tem He MeHee, BOMPOC O CO3JAaHUU CEMUOTHUECKOIo Te3aypyca, B
KOTOpBIi OBl BOULIM HAaUMEHOBaHHST KOHKPETHBIX pa3HOBMIHOCTEHR
3HAKOB, HCITOJIb3yeMbIX YEJOBEKOM B Ppa3lH4HbIX cdepax ero
KH3HEAEATENBHOCTH — ObITy, Hayke, HCKYCCTBE, PpEIHIHO3HBIX
o0psnax, B pa3sNHYyHOro poja pUTyajlax M T.A. — HE CHHMaeTcs C
nosecTkM aHa'. Vccnenosarend, 3aHUMAOLHECH npobnemoit
KjJaccMdUKaUMX 3HAKOB, JeNajlld HEOAHOKPATHbIE  IOIBITKH
CO3MIAHMS EPEUHs HAMMEHOBAHHH OGIIENPUHSATBIX 3HaKOB’. OAHAKO

' O 3amaue cozpanns Takoro Tezaypyca roBOpMIOCH, B YaCTHOCTH, Ha
cumnosuyme B r.Tapry B 1972 rony. Cm. 06 3tom: Revzina O.G. The
Fourth Summer School on Secondary Modeling Systems. Tartu, 17—24
Au%ust 1972 // Semiotica. 1972. Ne 6. PP.222-243.

CM., HampuMep, NoApoOHble NMEpeyHH TEPMHHOB, 0003HAYaIOLIMX
pasnuyHble 3HakH, B paboTax: Peirce 1965—1966. II. PP.254—263; Morris
1971: 20—23; Sebeok 1975: 253, a Take HaHMEHOBaHMA 3HAKOB,
cofepXKallMecs B Te3aypycaX COBPEMEHHOIO aHIIMICKOro Asbika: Roget’s
International thesaurus / Rev. By Robert L. Chapman. - 4% ed. — N.Y.:



68

Co3JaHHe CIeUHalbHOW Jiekcukorpapuueckoif MoHorpadum o
HauMeHoBaHusX 3HakoB (Wortfeld of Sign, kak ee Ha3bIBaeT B cBOEH
cratbe Cebeok — Sebeok 1972) — neno 6ymymero.

Ecnu  BOCHONBb30BaThCA AENICHHEM  CIOBECHBIX 3HAKOB,
NpenI0KeHHbIM A.Mapru, Ha aBTOCEMaHTHYHbIE "
CHHCEMAHTHYHbIE (11O TOMY, 0603Ha4al0T OHH 3aKOHYEHHOE MOHATHE
HJIH HET), TO OONBUIMHCTBO CYLIECTBUTENBHBIX IEPBOTO THIA MOXHO
OTHECTH K  aBTOCEMAaHTHYECKMM, Tak KakK  BaJEHTHOCTH
COJIepHKALIErocsl B HUX PENATMBHONO KOMILIEKCA CeM 3aloJIHEHBI, H
JlaHHbIE CYLECTBHTEJbHbIE B JIIOOBIX CBOMX YNOTpPeONEHUsIX He
Tpebyer BHELIHEro coJepxareibHOro BOCIIOJTHEHHSL.
CylecTBuTeNbHbBIE BTOPOrO THMA — CUHCEMAHTHYHbIE, TO €CTb
CEMAaHTHYECKH  OTKpPBITble, CHOCOOHBlE BKJIHOYaTh B  CBOIO
COJIepXKATENbHYIO CTPYKTYpY 3HauyeHHs Apyrux cinos. OpHako,
HEOOXOOMMO OTMETHTD, YTO MEXIy NMEPBOM U BTOPOIi BbIIEIEHHBIMH
rpynnaMHd HeT HENpPOXOAMMBIX TIpaHHL, TOCKOJIbKY Cpeau
aBTOCEMAaHTHYHBIX B CBOEM OCHOBHOM 3HAYE€HHM CYIUIECTBHUTEJNbHBIX
UMeeTcs rpynma TaKHX, Y KOTOPbIX MOXHO  BBLIEJIUTH
CHHCEMAHTHYECKHE YMOTpebsieHHs. DTO CBSA3aHO C ONpelesieHHOM
3aBUCHMOCTBIO MEXZY 3HAUEHWSAMM MOJHUCEMAHTHYECKOTO CJIOBa H
ero coyeraemoctbio [FO.Il.AnpecsH, A.E.CynpyH, C.A.KoBans]. Ha
3TOM OCHOBaHWM MOXHO BbIICIUTH HEKOTOPYIO MPOMEXYTOYHYIO
(Mexxay nepBbIM Y BTOPbIM BbILIEYKA3aHHBIMM THIAMH) TPYNIY
HaUMEHOBaHMIA 3HaKOB, B KOTOPYIO  BXOAST  HMEHa
CYLIECTBUTENbHBIE, B OAHMX Cly4asX HCIOJb3yeMble  Kak
«COOCTBEHHO MMEHa 3HaKOB» (THII 1), a B IPYrUX — Kak peNiiTUBHbIE
CyLLECTBHTENbHBIE CO 3HaYyeHHeM «3Hak» (tun 2). Hampumep,
Signpost B IEpBOM 3HAYEHHH — KyKa3aTeNbHbld CTONO)» (KOHKPETHOE
HaUMEHOBaHHE 3HaKa), BO BTOPOM 3HaUeHUH — «ABHBIH CUMIOTOM
4ero-nubo, HECOMHEHHOE CBUAETENBCTBO Yero-1nbo» — (pensaTHBHOe
CYLLECTBUTENIbHOE, O3Hauawoulee 31eMeHT R B ¢opmyne aRb).

CooTHoleHue Mexay UMeHaMH CYILLECTBUTEIbHBIMH,
OTHOCALUMMHUCS K TIE€pBOMY W  BTOPOMY  THIY, MOXHO
NPOMJUIIOCTPUPOBaTh  ClleAylollnM  obpasoM.  PenstuBHOe

CYLICCTBUTEIBbHOE szgn SIBJISIETCS] FUIICPOHHMOM IO OTHOLWIEHHIO K

Harper and Row, 1984; Webster’s Collegiate thesaurus. Springfield (Mass).
Merriam, 1976.
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ApyruM oOIMM HMeHaM 3HaKoB (Harpumep, icon, index, mark,
omen, symbol, symptom, token ¥ 1noA.), KOTOpsIE, B CBOIO OYepens,
ABJIAIOTCA PONOBBLIMH MO OTHOWIEHHIO K HMEHaM KOHKPETHBIX
pasHOBHAHOCTeH 3HakoB (Hanpumep, mark — badge, brand, brassard,
character, clue, countermark, earmark, ensignzl, evidences, insignia,
landmark, note;, number,, signature, trade-mark w T.x.; signal —
beacon, caution, counter-signal, flash, gesture, grip;, hand signal,
signal bell, signal gum, signal light, waming bell, whistle u 1.a.).

B HacToslIel paboTe Hac mpexjie BCero UHTEPeCYlOT UMEHa
CYILIECTBUTENIbHBIE, BXOASALIME BO BTOPYIO M3 BbLAEJIECHHBIX BbILIE
Tpynn — TaK Ha3bIBaeMble pENATUBHBIE CYILECTBHUTENBHBIE CO
3HaueHHWeM «3Hak» (Take, Kak augury, hint, icon, indication,
indicator, index, indicium, mark, note, omen, portent, presage,
representation, sign, signal, symbol, symptom, token, type u non.).
Kak yxe yka3plBaoCh, NaHHble MMEHA BBICTYNAlOT POJOBBIMU IO
OTHOLIEHHIO K HMEHaM KOHKpETHbIX 3HakoB. B cuiy cneunduku
nepeaBaeMoro MMM 3HA4€HHsl CYILECTBUTENbHblE BTOPOH IpYITIbI
3aHUMAIOT 0c000e MECTO B CEMAHTHYECKOW KJIACCHHKALUH HMEH
CyuiecTBUTENbHBIX. OHH He MOryT OBIThb YeTKO M ONpeneseHHO
OTHECEHbl K TOW HJIM HHOW rpynne B CHCTEME CYLIECTBYIOLIHX
CEMaHTH4eCKUX KiaccHPUKaluui HMeH CylecTBUTeNbHBIX. Ecnu
BOCIIONIb30BaThcs  knaccuukalmei HMEH,  NpeaJIOKEHHOMH
10.C.CtenaHoBbIM, TO CYLIECTBUTEJbHbIE O3HAYUBAHHUSA CIENOBAIO
Obl, BAIUMO, OTHECTH k pa3psny MetaumeH [CrenaHoB 1981: 47]. B
knaccupukauuu A.A.YPUMLEBOH CylLIECTBUTENbHbIE O3HAYMBAHUS
MOXHO OTHeCcTH K aOCTpakTHbHIM HMeHam [Y¢umuea 1986].
PaccmaTpuBass  paspansl  PEISLMOHHBIX  CYIECTBUTEIbHBIX,
C.A.KoBanp OTHOCHT CYILIECTBHTE/NbHBlE O3HAYMBAHWA K TIpymIe
HUMEH MEXCOOBITHHHBIX OTHOIUEHWH, YKa3bIBasi MPHU 3TOM, YTO OHH
Ha3bIBAIOT OTHOILEHHS MEXAY NPOMO3ULIMOHAIBHBIMU CYLIHOCTSIMH,
CBSI3aHHBIMU  MPHUYMHHO-CJIEACTBEHHOH CBS3BIO  ONOCPEIOBAHHO
yepe3 cdepy uenoseyeckoro BocmpustHs [Kosanp 1990: 79]. B
cybkareropusauuu &®.1.KapTaikoBoii, OCHOBaHHOH Ha

' 3nech ¥ nanee 18 MHOrO3HAYHBIX CYLUECTBHTENBHBIX YKa3bIBAIOTCA
fopsAKOBble HOMepa 3HaueHWH, BblIeNeHHbIX B cnosape: The Oxford
English Dictionary: 20 volumes: Clarendon Press, Oxford. Second Edition,
1989.
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BBIITOJIHEHUH CYLIECTBUTENBHBIMH B D€YY HOMHHATHBHEBIX QYHKLHUIA,
paccMarTpUBaeMble CYIIECTBUTENbHBIE MOXHO OTHECTH K TCpyTe
HMEH, «MepefalolIMX HEeKOTOpble OOBEKTHBHBIE OTHOIUIEHHS,
KOTOpbie, B CBOIO OuYepedb, OTHOCATCA K CYLIECTBHTENbHBIM
HenonHoM HomuHauuu [Kapramkosa 1979: 33].

C TOoukM 3peHUs HUX CeMaHTHKH pacCMaTpHBaeMbie
CYLIECTBHUTENbHbIE MOXHO OTHECTH K pa3pslly UMEH, «KOTOpble
MMEIOT IIHPOKYIO MOHSTHHHYIO OCHOBY, 00O3Ha4as Kakoi-nubo
oOumMi npu3Hak, nNpucyluit O6oNbILIOMY 4YHCHY MpPEaMETOB)
[Youmuesa 1977: 64]. B TUHrBUCTHYECKOMH JIUTEpAType OTMEYaeTCs
«OMYCTOIIEHHOCTh» NIEKCHUYECKOro 3HAYEHHUS MOAOOHBIX
CYUIECTBUTENbHBIX. A.A.YduUMUEBa XapaKkTepH3yeT 3Ha4YeHHe
CLIMPOKHUX UMEHY, TO €CTh HMEH LUMPOKON CEMaHTUKH, CIENYOLHM
obpa3oM: «B ocHOBe 3HaKOBOI'O 3HaYE€HHUsS ITOrO THMA CJIOB JIEKHUT
curHuukar B BHAE oOLIero npu3Haka, HEMOJIHOro U AaleKo He
OUEPUCHHOr0 TMOHATHS M JAEHOTaT B BHIE camoro oobuiero
NpeACTaBleHUs IPEAMETHOCTH, OCNablIeHHOro B cuily 6eCKOHEYHOro
MHOXECTBa NpPeAMETOB, MOIINAJAIOLIMX MOJ 3TO LIMPOKOE M TeM
caMmbIM becconepixarenbHoe NOHATHE [TaM xke).

PaccMOTpUM CEMaHTHUECKYIO CTPYKTYPY CYILECTBHUTENbHBIX
O3HayMBaHMs. J[aHHbBIE CYIIECTBUTENbHbIE HOMUHHPYIOT OTHOLIEHHE
03Ha4MBaHHs, TO ecTh 3JieMeHT R B popmyne aRb. OtnuuurensHoi
4epToit yKa3aHHBIX CYILECTBUTENBHBIX SBNAETCS TO, YTO B CTPYKTYpE
HX 3HaYeHUs COAEpXHUTCS ocobas cema, KOTOpas COOTHOCHUTCH C
OTHOLIEHHEM o3HauyuBaHUsi. FIMeHHO Hamuuume 3TOi ceMbl B
CTPYKTYpe HX 3Ha4€HHSI W MOCIHY)KWJIO OCHOBaHHEM JUiA
o0beIHHEHHsT WX B OAHY rpynmy. YKa3aHHas ceMa SBISeTCS
penatuBHOH (B Apyrod TepMHHONOrMH — mpeaukartHoi). Hannuue
ee, 110 MHEHMIO psjga aeropoB [Bierwisch 1970; Iaiicuna 1981;
KoBane 1990], o6ycnoBnuBaeT MOBBILIEHHYIO COYETaEMOCTHYIO
aKTUBHOCTb PAacCMaTpPUBAEMBIX CYLISCTBHTENBHBIX B CHHTAKCHCE U
HX CIOCOOHOCTD K BKJIIOYEHHIO B CBOIO COZIEpKATENbHYIO CTPYKTYPY
3HA4YeHHU IPYrUX CJIOB, YTO TO3BOJISET OTHECTH CYLIECTBUTENBbHbIE
O3HAYMBAHU K pa3psily peJIITUBHbIX (pPeNsLUUOHHBIX) — PC.

B camom o6wem Buae PC o6bi4HO ompeaenstorcs
COBPEMEHHBIMH HCCIIEJOBATENAMU KaK CYHIECTBHUTENbHbIE, KOTOpbIE
Ha3bIBAIOT NpeAMET uepe3 ero OTHOLUEHHWE K JPYyroMy MpeaMmery.
Heo6x0onuMo OTMETHUTBH, ONHAKO, YTO OO HEHIAaBHEr0 BPEMEHH B
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JIMHIBUCTHKE HE CYLIECTBOBAIO MOCHeJoBaTeNbHOH KoHuenuun PC,
4TO MO3BOJINIO Pa3HBIM UCCIEAOBATENSIM OTHOCUTH K paspsny PC
pa3Hble cyulecTBUTenbHble. Tak, B psge pabor Ha mnoHstHe PC
HaKJIaAbIBAJIMCh OMNpelaeNieHHble cybkaTeropuanbHble OrpaHUYEHHS,
yTo mpuBoauno k ero cyxenuto. Hanpumep, H.Jl.ApyTioHoBa B
kayecTBe puMepoB PC npHUBOOUT JULIB T€, KOTOPbIE COOTHOCATCS C
MEXUIHYHOCTHBIMH OTHOLUEHUSAMH [ApyTioHOoBa 1976; ApyTioHOBa,
HIupsies  1983] miIM  OrpaHHYHBAETCs  CYLIECTBUTEIbHBIMU
KOHKpeTHOIi ceMaHTHKH [ApyTioHoBa 1980: 245].

B apyrux cnyyasx paspsny PC  pacluupsuics, NOCKONBKY
NpU3HaK OPUEHTHPOBAHHOCTH Ha IiepeJavy OTHOIIEHHS MOOMEHSIICS
IpU3HAKAMK MpPEAUKATHOCTH WM CHHCEMAHTHYHOCTH [Dunuuera
1969: 40—41; 3onoroBa 1973: 45—46]. B wuHTepnperauusax
HEKOTOPbIX JIHHIBUCTOB COUETAIOTCS CYXKUBAIOLIUE U PACIIUPSIOLIHE
¢axTopsl. OnHaKko, UMEIOTCA M ciydad OoJsiee 1mocCiaenoBaTeIbHOTO
noaxoja k oTHeceHUI0 k PC Tex MM MHBIX CYLUECTBHTENBHBIX,
HanpuMep, B paborax P.M.laiicunoit (1981, 1982), koropas
Ha3plBAa€T KX «AKTaHTHBIMM HMMEHaMH CYIIECTBHUTEJILHBIMH,
0003HaYyaloIUMH YYaCTHHKOB CHTYyalli¥ OTHOLUEHHN», U B pabore
A.B.CynpyH (1977: 190—192).

Ha wMmarepuane Hay4yHOro s3blka MOBENCHHE PpENATHBHBIX
CYLUECTBMTENBHBIX, a  Taloke  ri1aroios,  0603HaYaKOLWKX
KkJacCUUKALHOHHbIE aKTBhl 74 OTHOILIEHHS, OIHUCAHO
A.W.BapuiaBckoii ¢ coaBropamu (1991). B pabore M.B.®unarooii
(1998) npoaHanu3uMpoBaHbl  BAJEHTHOCTHBIE  XapaKTEPUCTHKH
HapamMeTpPUYeCKHX CYUIECTBUTENBHBIX COBPEMEHHOTO aHIJIHMCKOro
A3bIKa.

IocnenoBatensioe H3yuyeHue paspsga PC Ha Marepuane
aHTTIMHACKOrO M PYCCKOTO $3bIKOB IIPOBENEHO B HCCIEIOBAHHH
C.AKosans [KoBane 1990]. ABrop yrounser moHstHe PC,
paccMaTpuBaeT  OOBEKTHUBHbIE  KDUTEDHM  IIPUHAIJIEXXHOCTH
CYLIECTBUTENIBHBIX K pa3pany PC, npoBoauT aHanus CceMHOro
cocraBa PC, a Taloke MX OCHOBHBIX CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHX
cBoiicTB. Bee 310 no3sossier C.A.KoBaio TOYHO onpeaenuTh MECTO
PC cpenn npyrux pa3psaoB HMeH CYIIECTBHTENbHBIX.

Kak  oTMeyaloT  uccnenoBaTend,  KauyecTBeHHas M
KOJNMYECTBEHHass  «pa3MbiTocTh»  paspsaga PC  ofwsacHsercs
XapakTepoM KX JEHOTara (OTHOLIEHHWE CYMTAeTCd  CaMoi
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abCcTpakTHOM, BceoOBEMIIOIEH M HeoNpeneneHHOH KaTeropuei).
Takue cywecTBUTENbHbIE 0COOBIM 00pa3oM BBINIONHSIOT CBOKO
HOMHUHATHBHYIO QYHKLUHIO: OHH Ha3blBalOT LEJOCTHBIH OOBEKT
IeHCTBUTENBHOCTH TOJBKO B COYETaHWM C APYrdMH CJIOBaMH,
obpa3ys TakuM 00pa3soM «HOMHHATHBHBIH 6i0K»  (TepMHH
E.C.Ky6pskoBoii (1986)).

PensTuBHbIE HMEHA BBIMONHAIOT B NPENJIOKEHUH CBA3YIOILYIO,
Ha3bIBHYIO H kiaccuuuupytouryto oyHkuud. Kpome oTHOLUEHHS,
OHM Ha3blBalOT OJUH U3 YIEHOB OTHOILUEHHMS, a MMEHHO 4JIEH,
CBSI3aHHBIH C PENSATHBOM aNMO3HTHBHOW CBSA3BIO M, TAKUM 00pa3oM,
OTHOCST COOTBETCTBYIOUIMH HMEHYeMbli UMH 0OBeKT (mpenmer,
cOoOBITHE) K HEKOTOPOMY KJjlacCy (TIPUYMH, JKeNaHui, CBOACTB, Haei
U 7p.), HMEHEM KOTOpOTro OHH SABJIAIOTCS H KOTOpbI OHHM Kak Obl
33Jal0T B CHJIy 0cO60ro xapakrepa UX CroCOOHOCTH k 0600IIEeHHIO
[Bapurasckasi, Kapramxkosa 1997: 141].

PC TpakTyloTCs kak CUHCEMaHTHYECKUE CYIIEeCTBUTEJIbHBIE,
crnocoOHble BBICTYNaTh B (PYHKUMHM MATPUYHOro TpeAuKata
[borganoB 1977] ¢ uyumcnoMm Mect aBa M Oonee. Ilpu 3TOM
onpeaeneHue PC yTouHseTcs cneayiowuM o6pa3oM: pensiliMOHHBIM
SIBJIAETCS NpeauKaTHBHOE  CYIIECTBUTENbHOE,  Tpedyollee
3aMoJIHEHUs IBYX U GoJlee aKTAHTHbIX BaJEHTHOCTEN .

B 3Havyenuu PC B kayecTBe HeOOXOAUMBIX KOMIIOHEHTOB
BBLIENSIOTCS apXHCceMa, OJJHa PENATHBHAS CEMa UM HECKOJIBKO CeM
PENATUBHOIO KOMIUIEKCA U OJJHA HJIH HECKOJbKO CHHTarMaTHY€CKHX
ceM. ApXuceMa COOTBETCTBYET KJacCy MpEeAMETOB, K KOTOpOMY
OTHOCATCS JAeHoTaThl gaaHHoro PC, penstuBHble CeMbl (cCeMbl
PEJIATUBHOIO KOMIUIEKCa) GOPMHUPYIOT OTHOLUEHHE, MO KOTOPOMY
Ha3BaHb! JleHOTaThl jjaHHOoro PC, cHHTarMaruuyeckue ceMbl JIeXaT B
OCHOBE BaJleHTHOCTel, umeromuxes y PC B cyGcTaHTHBHOM
ynorpebaeHuH.

! C.A.KoBanb yTOYHseT MOHATHE NPEIMKATHOCTH B MPUMEHEHHH K
CYWIeCTBUTENbHBIM. [IpeanoxkeHo, OCTaBUB TEPMHH «IpeNUKaTHbIE» 3a
BCEMH  CYIUECTBUTENbHBIMH, COAEPXallMMH B  CBOEM  3HAYeHHH
npearKaTHbIEe CeMbl, HasbiBaTh Benen 3a E.B.IlanyueBoi npeankaTHBHBIMH
T€ CYLUECTBUTE/bHBIE, KOTOpble B COYETAHHH C INIarojloM-CBA3KOH MOryT
BBIMOJIHATE PYHKUMU MaTpuyHoro npeaukara [Kosans 1990: 7—8].
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3akmoueHue o PENSAUMOHHOCTH  CYILIECTBUTEIILHOIO
C.AKoBanp mnpenynaraeT BBHIHOCHTH HA OCHOBaHMM CIELYHOLIMX
npu3HakoB: 1. B cemuo#t ctpyktype PC momxHa mpHCYTCTBOBATb
JNIEMEHTapHasi peNATHBHAs CeMa WM PESATUBHBIA KOMIJIEKC CEM.
Tlpu 3TOM peJSTHBHBIM KOMILIEKCOM CEM NMPH3HAETCA 000 ceMHOE
oOpasoBaHMe, HMMEIOlLlee B LEJIOM JABe U Ooyiee BaJleHTHOCTEM.
BHyTpy KoMmmiekca MOrYT HaXxOJUTbCA KJacCeMbl, YaCTHYHO
3aNOJHAIOIME BaJIEHTHOCTH MpPEJHKATHBIX (PEeNsSTHBHBIX) ceM. 2. B
CEeMHOM CTPYKType IO/DKHA IIPHCYTCTBOBATh N0 KpaliHed Mepe ofHa
CHHTarMaTHueckas ceMa, He Tepslolllas 3TOro CBOEro craryca. 3.
ApxuceMa [OJDKHA HAXOOMTBCA B OTHOLIEHMHM apryMeHTra K
PENATHBHOMY KOMIIJIEKCY CeM (3JIEMEHTapHOH pensTUBHON ceme)
[KoBanp 1990: 12—13].

Jns paccMaTpuBaeMbiX CYILIECTBHUTENBHBIX PENSTUBHOW ceMOH
ABJISETCS CeMa «O3HaYMBaHUE (CEMHO3UC)». BaneHTHOCTH naHHOM
penaTuBHOM ceMbl OGOpMIIEHBI B 3HAUEHUSAX CYIIECTBHUTEIBHBIX
03HAYMBaHMA ABYyMs (YHKIHMOHAIbHBIMH cemamu'. Heobxommmo
OTMETUTb, YTO Y JAHHBIX CYLIECTBUTENBHBIX YKa3aHHBIH (parMeHT
CEMHOIf CTPYKTYpHI C TPYAOM NOAAAETCS aHAIU3Y Ha PENSTUBHYIO U
(QYHKUMOHANBHYIO  CEMBI, TIOCKOJNbKY  OTHOLIEHHE  MEXAy
NMpPeNMKATOM M  CBA3BIBAEMBIMH MM  CHHTarMeMaMu’  He
YKJIagplBalOTCS B  NpPEACTaBICHUSs O CTaHAApTHOM Habope
CEMaHTUYECKUX ponei. C O4YEHb 6osbLIOR )il
NPHONU3UTENBHOCTH (QYHKLUHOHANBbHbIE CEMBl CYLIECTBUTENBHBIX
O3HAYMBAHHUA MOXHO OOO3HAUYUTh KAK «CPEACTBO» H «OOBEKTY.
BMecte ¢ pensTuBHOM cemoil NaHHbIE QYHKUMOHAJbHBIE CEMBI
COCTaBJISIOT pENATUBHBIN KOMILJIEKC! «CpeacTBO» -
O3HAUMBAHHE - «o0Gbekt». [na yno6cTBa aHanu3a MOXHO
paccMaTpuBaTh JAHHBIA PENATHBHBIA KOMIUIEKC CEM KaK 31E€MEHTapHYIO

"Mon (YHKUMOHATLHBIMH ceMaMu MIOHHMaIOTCA CeMBl,
COOTBETCTBYIOLIME ceMaHTH4eckuM posiaM [[aiicuna 1981: 58—59], mon
Ha3BaHHEM «CHHTarMaTuyeckHe ceMbl» MpejcTraBieHbl B [BacuibeB 1971:
22]. PenaTvBHaA ceMa HIH KOMIUIEKC CEM, MMEIOLUMI CMBICI MpeauKaTa,
06s3aTeIbHO MMeeT Mpu cebe CTONBKO (PYHKUHOHAIBHBIX CEM, CKOJIBKO
BaJIEHTHOCTEN y AaHHoro npeaukara [Koeane 1990: 47].

2 CuHTarMeMaMH B CeMaHTUKE Ha3bIBAIOTCA ceMbl, 00ecneynBarouime
COZlepXKaTeNbHYIO CBA3b MEXIY NMOJIHO3HA4YHEIMH CIIOBaMH B TEKCTE.
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PENATHBHYIO CeMY «3HaK» («coliepxaHHe»), KOTopas nepenaeT OTHOLEHHE
MEXIy eIMHHMLIEN niaHa BBIPpOKEHHUA (TO €CTb MAaTC€pHATbHBIM NPEAMETOM,
B TOM 4ucCIe H306pa)KeHHeM, CJ'lOBOM) B KayeCTBE IEpBOro TepMa H
€IMHHULEH mnnaHa COACpKKaHHUA (HOHﬂTHeM, nponomuneﬁ) B KayeCTBe
BTOpOro TepMa. «3Hak» B JaHHOM ynorpe6neHMu CBOOHUTCA K
O3Ha4YaeMoOMy, T. €. TIOHUMAETCA KaK OJHOCTOPOHHAA CYLIHOCTb.

PensTuBHbIH KOMIUIEKC CeM MEPEAAeT CYIHOCTb OTHOILEHHS
o3HauuBaHus. [IpoBepka HanUyusi JNAHHONO KOMIUIEKCa CeM B
3HAUEHUAX PACCMATPHBAEMBIX CYIIECTBUTEIbHBIX OCYLIECTBIAIACH
I10 TOJIKOBBIM CJIOBApsSiM COBPEMEHHOTO aHIJIMACKOro sA3bIKa.

BaneHTHOCTH peNATHBHOrO KOMILIEKCca ceM, B CBOIO ovepeb,
3aMOJHSIOTCS COOTBETCTBYIOUIMMU cUHTarMemamu. Kax u3BecTHo, B
COBpDEMEHHOH CEMaHTHUKE BbIJENSeTCs J[Ba THMNA CHHTarMeM:
apXUceMbl U CHHTarMaTH4eckue cembl. ApXHUCEMOi sBISeTCS
KiacceMa, o6oblarolas 3HauY€HHE NAHHOTO CIIOBA, Ha3bIBaIOLAs
KJ1acc, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS ero AaeHotar. Hanpumep, «daxty» ans
CYLIECTBUTENBHBIX Sign, Symptom W JAp., «IKCIOHEHT» s
CyLIeCTBUTENbHBIX index, signal, signature u Ap., «CHTyauus» Aas
cyulecTBUTENbHbIX indication, omen, portent W Ap., «OPEeAMET
BElIECTBEHHO-IIPOCTPAHCTBEHHOrO psilia» IS CyUIECTBUTEIHLHOIO
indicator ® T.0. BTOpPbIM THNOM CHHTarMeM SBJSIOTCA
CUHTarMaTH4YecKHe CEMbl, KOTOpble YKa3blBalOT Ha Kjacc, K
KOTOPOMY MOXMET MpPHHAIJIeXKaTh AEHOTAT 3aBUCUMOIO c/10Ba (MHaue
roBopsl, Ha apXMCEeMY BO3MOXHOrO 3aBHCHMOro ciosa). Hanpumep,
«CHTyallusi» AJNA CYLIECTBMTEAbHBIX omen, portent W 1mofn.,
«mpoueccy Ang signal, «mpeamer» — 1N CYLUECTBHUTENHHOrO
emblem, «nousiTue» Ansg symbol, «dakr» mis sign, symptom M T.A.

Bmecte ¢ cHHTarMeMaMM peNISITUBHBIA  KOMIUIEKC CeM
COCTaBJIiET pPESATUBHBIH KapKkac CeMaHTeM CyYLIEeCTBUTENbHBIX
O3HauMBaHMUS, KOTOPBIX B OCHOBHOM W  ONpefenser UX
MIPUHAJIEKHOCTH K Pa3psly peNsTUBHBIX.

BolneneHHble KaTeropud CeM He UCYEPNbIBAIOT COAEPXKaHHs
CYLIECTBUTENbHBIX O3HauMBaHUs. Kak mnokasan aHanmu3, Kpome
YKa3aHHOFO pENSATHBHOIO kapkaca 3HaueHHs pacCMaTpHBAEMBbIX
CYLIECTBUTENBHBIX TaloKe BKJIIOYAOT pAA  APYTHX CeM, 4TO
MO3BOJISET MPOBOAUTH JanbHeRIyIo cybkareropm3aLuio
CYIIECTBUTENbHBIX O3HAYNBAHUSL.
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OcoGeHHOCTBIO CYLUECTBUTENbHBIX 03 HAUHUBAHHA SBJAETCS TO,
YTO OHH OTHOCATCA K TaK Ha3biBaeMbIM KJIACCH(] MKaTOpaM, TO €CTh
HCTIONL3YIOTCA AN KaTeropusaliy MpeaMeToB (B IHHUPOKOM CMBICIE
cnosa). Kak ormevaer E.B.Kimapk, cucrema knaccudHKaTOpPOB
oTpaxkaeT Oa3MCHBIH MpouecC KaTeropusaliMH, KOTOpPbIH BHayase
. MPOTCKAeT Ha Hes3hIXOBOM YpoBHe. Kulaccud ykaToper cozepxar
HH) OpMaUMIO O IIPHHLIMIAX CHCTEM ATE3aLUH OOBEKTOB, JIeXKAILHX B
OCHOBE MpOLECCa OCMBICHEHUS JIOAbMHU OKPYXKAIOLIEro MX MHpa
[Knapk 1984:237].

[Tpu aHanmse ceMaHTUKH KIacCU} MXATOPOB B €CTECTBEHHBIX
A3bIKAX OOHapYXXMBaeTCsl, 9TO B Ka4eCTBE KpUTEpHs AJIs OTHECEHUs
npeiMeToB K TOW WIH HHOH KaTeropud «BbIOUpPAIOTCH»
onpeneliesHbIe ONpV3HAKM  COOTBETCTBYIOLUMX  INpeIMETOR.
Hexotopble U3 3THX MPU3 HAKOB CUMTAIOTCA I'J1aBHBIM H U MOTYT ObiTh
€IHHCTBEHHBIM OCHOBaHMEM jijIfl KJaccud MKaLMU, APYrHe [pH3 HAKH
HrpaloT BCIOMCTATENIEHYK) pONb K OObIYHO BCTpPEHaloTCi B
KOM OUHALMY C TJIaBHLIM M. Pasnuydble KOMOUHALMM OCIOBHBLIX U
BTODOCTENIEHHBIX ~ NPH3IHAKOB,  Ha  KOTOpbIX  Da3upyeTcs
KaTeropusalid, MOXET BbI3BaTh K JKH3HM M HOXECTBO pPa3JiMvHBIX
KNacCH} MKATOPOB [, COOTBETCTBEHHG, KATEr OpHIA.

BonpunHeTBC NPH3 HAKOB, CITyalux KpHTEpHEM
kiaccud MKaluMif, BBISBIAETCA NPH 3PUTENBHOM  BOCOPHATHH
00BEKTOB CKpyXaiollei aedicTBurensHocTH. OfHaKo, HHorga
KaTeropHsalyis M O)KeT OCHOBBIBATHCA M HA (b YHKLMHM NpeMeTa.

PensTupHb!e CyWIECTBUTENIbHbIE CO 3HAYEHHEM «3HAK) HE
TONBKO HOMHMHHDYIOT OTHOLIEHHME O3 HaYMBaHHUA, HO OJHOBPEMEHHO
YKa3blBAlOT THIM 3HAKA, YYaCTBYIOLUErO0 B 3TOM OTHOLUEHMH. DTO
NPOHCXOAMT OJlarogaps TOMY, YTO BELUECTBEHHOE 3HaYeHUE

. CYLIECTBUTEJIbELIX O3HAYMBAHUS KOHKPETH3MPYETCA C [IOM OLUBIO
pasHoro poma aupdepedudansubix cem. [Ipexne Bcero, B
CEMAHTHKE paccMAaTPHUBAEMbLIX CYLUECTBUTENbHBIX  CONEPKHUTCA
yKazaHHe Ha XapaKTep CBA3d MeX/y O3HauaeMbIM M O3 HAYaroLiuM.
Hanpimep, cyuectBuressHoic Tuna effigy, devices, figure,,
gesturey s, type, U MOA., KOTOPbIE MOXHO OOLEOUHUTH NMOX COWMM
HauMeHOBaHHEM «icons», COAepKaT B CBOEM 3HAYEHUH yKa3aHWe Ha
TO, 4YTO 3TO HaMMEHOBAHMA 3HakoB-konMit («Something that
represents or denotes something else by exact resemblance; a usually
pictorial representationy — OED v.VIL, p.608). CyiecTsuresibibie
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augury, divination, foreboding, foreknowledge, foreshadow, grip,,
harbinger, hemld, omen, portent, prediction, premonition, presage,
prophecy. signpost,, stigma, symptom, syndrome u ap. conepxar B
CBOS!l CeMaHIHKe YKa3aHUe Ha TO, 4YTO OHH ABIAIOTCA
HaMMeHOBaHUAMK 3HAKOB-IPH3 HAKOB, BKIIOYAIOLMIMX COOCTBEHHO
MpI3HAKH, [OKa3aTeny, NpHMeTbl U CHMIOTOMBI, U MOrYT OBbITE
obveauHensl mnojy obmuM umeHeM «indices» («Something that
indicates, stands for or suggest something else by reason of
relationship or association» — OED v.VH, p.853). Hakonen, B
3HAYEHWH CYMIECTBHTEIbHbIX THNa allegory,, badge, brand, device,,
charcter, emblem, ensign, insignia, mark, note,, numeral, number,,
type| ¥ MOA. COJEPKUTCS yKazaHHE Ha TO, YTO 3TO HaMMEHOBaHUs
3HaKOB-C kMM Bo.10B («Something thatstands for, represents or denotes
something else by vague suggestion, or by some accidental or
conventional relation» — OED, v.XVII, p.451). [Tockonbky B ocHoBe
NOOOHOM KJIACCHP MKALMM AEHKHT, MO CYIUECTBY, OHTOJIOr HYECKHIA
cratyc oObeKTOB peannHON AeHCTBUTEBHOCTH, BBICTYNAIOLIMX B
KayecTse 3HAKOB, MOKHO OTMETHTb, YTO B CEMaHTHYECKOM
CTPYKTYpe 3HAYeHHS pacCMaTpHBaeMblX HMMEH CYUIECTBUTEIbHbIX
MPUCYTCTBYET cCeMa, YKasblBarollas Ha OHTONOTHMYECKHH CTaTryc
3HaKa-00beKTa.

B cBow ouepeny, Kkaxias W3 yKasaHHbIX  Cpymn
CYILECTBUTENLHBIX MOKET ObITh pacIiUpeHa IMyTeM JasibHeHeii
KAaTeropu3alyli, OCHOBbIBalOLE}iCS Ha y4eTe NOMOJIUTENbHbIX CeM,
XapaKTepHs YIOIKX TO WAH HHOe HAMMEHOBaHUE 3Haka. Tak, cpeiy
HaMEHOBAHHH 3 HAKOB-TIPH3HAKOB MOXHO BBIJCNUTH MOArPY NIy
CYLECTBUTENLHLIX, B 3HAYEHUHM KOTOPbIX CONEPXHUTCA YKazaHHe Ha
BpEMEHHYIO0 OTHeceHHocTh B Oynmymee: augury («indication or
signification of the future afforded by any thing» — OED, v/l, p.785);
divination («the foretelling of future events, augury, prophecy» -
OED, v. IV, p.892); foreboding («prediction, presage, a presentiment
of something to hsappen» — OED, v.VL p.45); foreshadow («an
indication or imperfect representation of something to come» - OED,
v.V], p.58); hemld («a person or thing that precedes and announces
the approach of another» — OED, v.VIL, p.151); omen («a sign of
some future event» — OED, v.X, p.785); portent («that which
foretells something momentous about to happen» — OED, v.XI],
p.151); presage («an indication of future event, omen, portent sign»
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— OED, v.XIL p.3806), token («a sign of something to come» —
OED, v.XVIII, p.197).

Cpeny HanMEHOBaHHI 3HAKOB MOXHO BBIJEJINTH TaloKe Te
CYUIECTBHTENIbHbIe, B CEMaHTHKE KOTOPBIX COAEPKHMICA CeMa
olleHkH. JlaHHbie CyILeCTBUTENBbHbIE, YKa3blBas HA pPa3 HOBUAHOCTH
3HaKa, 0/(HOBpPEMEHHO XapaKTepm3ytoT ero. [1o JaHHOMY MpH3HAKY
CYUIECTBUTENbHBIC CO 3HAMEHHEM (3HAaK» JeIicda Ha JBe
NOArpYMNIbI: a) UMEHa, B 3HAYEHHH KOTOPhIX HE COIEPKHTCS ceMa
OUEHKHM (TaKiX CYLWECTBUTEJbHbIX OONbUIMHCTBO) M 6)
HaUMEHOBAHMA 3HAKOB, B 3HAYEHHMH KOTODPBIX COMAEPKHTICA cema
OLEHKH, NpuyeM, KaK [MOKa3blBaeT Marepual, 3Ta OLEHKa, Kak
npaBwio, orpulareinbHas. Hanpimep: brmand («a sign or maik,
usually — with reference to the practise of branding criminals —
conveying the idea of disgrace, a mark of infamy» — OED, v.I,
p.488), foreboding (va prediction, presage — only of evil: a
preseatiment of something to come, especially of approaching or
overhanging evily — OED, v.V1, p.45); portent («an evil omen; that
which portends something momentous about to happen, especially of
a calaminous nature» — OED, v.X1I, p.151); stigma («a maik of
disgrace or infamy; a sign of severe censure or condemnationy» —
OED, v.XVI, p.689); symptom, («sign of the existence cfsomething
bad» — OED, v.XVII, p.464).

ITc ¢ yHKuHOHANEHOMY MpPH3HAKY (TO €CTh MO TOMY, Kakas
¢yHkuus npeobnajaer y TOH WiM WHOH pa3HOBHAHOCTH 3HAKOB)
Cpedl CYLIECTBUTEBbHbIX O3HAYMBAHMA BBIAEJWIOTCA ClieLyloLIHe
rpynmel: 1) cylecTBUTE bHbIE, COAEPKALUME B CBOEM 3HaY€HUH
ceMy «representation» (pyHkuus penpesenraunu). allegory,
diagram, emblem, figure, foreshadow, icon, image, svmbol. type u
noja.; 2) cyllecTBUTENbHble, coaepxamue ceMmy «indicationy
(dyHkums ykazarus). augury, evidence, foreshadow,, hint, index,
indicator, indicium, insignia, presage, token, symptom, signal u nox.;
3) cyluecTBHTENbHbIE, B CEMaHTMKE KOTOpblX HMeEeTcs ceMa
«distinguis hing sign or chanacterisation» (¢ yuxuus
xapakrepmsauuu). ‘badge, brassamd, character, eamrmark, emblem,
ensign, insignia, mark, note, signature, symptom, token,, types.

HanveHoBaHHA 3HaKOB MOXKHO TaloKe pa3ieiuTh Ha Te, B
CEMAHTHKE KOTOPbIX CONEPXKHICA YKa3aHHE Ha Liellb, C KOTOPO#H
MCTIONB3yeTCH 3HaK, U T€, B CEMAHTHKE KOTOPbIX TaKOe yKa3aHHe
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orcyrctByer. Tak, K CylecTBHTEbHbIM, CONECPXKALLMM YKa3aHHe Ha
Lejb HCMONBE30BAHUA 3HaKa, OTHOCHTCS OONbluas rpynna uMeH
3HAKOB-CUT'HaNOB — «signals» («any event oraction, that causes some
activity; a sign perceptible by sight or hearing, given especially for
the purmose of conveying waming, direction or information» — OED,
v. XV, p.454). Hanpumep: beacon, caution, countersign, counter-
signal, hand signal, gesture,, grip;, note,, waming sign u moa. B
CBOIO oyepellb, CPpelil CYIUECTBHUTEIbHBIX CO 3HAUYEHUEM «(CHTHAJ
BblZeAeTCA HeOonbiuas NOArpyIna MMeH, B CTPYKTYpe CEMaHTUKH
KOTOpbIX €CThb KOMIOHEHTbI, YKa3blBaIOU{HE HA  YCJIOBHA
G yHKUMOHUPOBaHMA HaMMeHOBaHUs 3Haka. Ha ocHoBaHuM 3TOM
nuddepeHuManbHOH cemMbl HAMMEHOBAHMA CHIHAJIOB, NaBaeMbIX B
OTBET Ha Kako#-1ubo Apyroi 3HaK, NPOTHBOCTOAT BCEM OCTAbHBIM
HauM eHOBaHMAM cHrHanoB. Hanpuvep: countersignal («a signal in
response to another signaly — OED, v.HII, p.1037); counteisign («a
sign orsignal used in reply to anothersign; a watchword. pass-word»
— OED. v.IIL, p.1037).
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2.4. CTpyKTypHO-CeMaHTHYeCKHe CBOWCTBA KOHCTPYKIUHIA
€ CyleCTBUTEJbHbIMH O3HAYHBAHUA

HoMuHaTHBHBIE CBOWCTBA CYLUECTBUTENBHBIX O3HAYMBAHHSA
ONpeNeIAIOT UX CHHTaKCUYeCKHe OCOOEHHOCTH H, NIPeXJe BCero, ux
BAIEHTHOCTHbIE XapakTepucTHkH. Ilockonbky paccMmaTpuBaemble
UMEHa OTHOCSTCA K DPEeNSTUBHBIM, Ha3bIBAIOLIUM OTHOLUEHHE, OHHU
ABJSIOTCS] MpeJuKaTaMH, TO €CThb MOIYT HMETh IIpd cede
oInpezeNeHHOe YUCI0 apryMeHToB. Kak yxe yka3plBaloch B paszelie
2.3, crnocoOHOCTb NpPEeJUKATHOTO 3HaKa B3aUMOMNENWCTBOBATH C
ONpeAeICHHbIM YHUCIIOM apryMEHTOB HAa3blBalOT B JIMHTBUCTHKE
CEMAHTHYECKOM, MK IOTHKO-CEMaHTHYECKON BATEHTHOCTHIO'.

Jlo HemaBHEro BpPEMEHHM CHOCOOHOCTh 00JaaTh JIOTHMKO-
CEMaHTH4YECKOH BaJICHTHOCTBIO NPHU3HABaNach TONBKO 32 TJIarcJioM.
Tak, B pamkax rpammaruky 3aBucumocteit JI.Tenbepa B 50-e rogsl
Obima  paspaboraHa Tak  Ha3blBaeMas  BepOoLEHTpHuecKas
KOHLIEM1Us, pa3BHTas BIIOCJIEACTBUH MHOTOYMCIICHHBIMH
MCCIeOBaTeNs MM KaK y Hac B CTpaHe, TaKk M 3a py6Gexom’.
XapakTepHOH OCOOEHHOCTBIO pa3BUTUA TEOPDUH BAJIEHTHOCTH Ha
COBPEMEHHOM JTare SBSETCS MpU3HAHME JOrHKO-CEMaHTHYECKOMH

! Bonee TO4YHBIM ABNSETCS BbIAENEHHE TPE€X BHOOB BAJICHTHOCTH:

OTMYECKOH, CEeMaHTHMYeCKOM M  CHHTakcuuyeckod. O  nozuveckoi
8QleHMHOCMU TOBOPAT, MMeA B BUAY OTHOIICHHA MEXIY JIOrMYeCKHMH
NpenuKaTaMM M WX apryMEHTaMH; CeMAaHMmuy4eckou 6aneHmHOCMbIO
CYMTAIOT 3anoJIHEHHE MECT COOTBETCTBYIOLUMX JIOTHYECKHX NpeNUKaToB
repeMeHHbIMY, MPHHAMIeKAMMMH K  ONpPENENeHHbBIM CEeMaHTHYeCKHMM
knaccaM. CuHmakcuyeckou 6QaNeHMHOCMbIO  SABIAETCA  3alOJIHEHUE
(o6auraropHoe unn dakynsratuBHoe — Admoni 1972) OTKpBITHIX MO3HLIMIA
cnoBa, oOnajalollero BalEHTHOCTBIO, CJIOBAMH OMNpPENENeHHBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUX pa3psazoB. MHOTHE COBPEMEHHBIE JIMHIBHUCTHI CYHTAIOT,
YTO PacCMOTPEHHE BAIEHTHOCTH HeE CleAyeT OrpaHHYMBaTh TOJbKO
CHUHTaKCHYECKUM YPOBHEM, K HeMy HeOOXONMMO NMPHCOEIUHHTH JIOTHKO-
CeMaHTHYeCKMA ypoBeHb MHTeprpeTrauud BaneHTHOCTH. (ITomoOHbii
MIOAXOM K PacLUMPEHHIO NMOHATHUSA BATEHTHOCTH CM., HampuMep, B paboTax:
Crenanosoii 1973; Xensbur 1978 u np.).

® Tak, HanpuMep, NaHHas KOHLENUMS TMONYYHNa BCECTOPOHHEE
paszBuTHe B paboTax NpencTaBuTeNeil HEMELKON JIMHIBUCTHYECKOMN ILKOJIBI
[Brinkmann 1962; Erben 1964 u np.].
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BJIEHTHOCTH HE TOJIBKO Y IJiarona, HO M y JPYrMX 4actedl peuu, B
4acTHOCTH, Y cyuuecrButenpHoro [Bondzio 1971; Sommerfeldt,
Shreiber 1975; Jle6enes 1969; Hptenbena 1971, 1973; Hodux 1972;
Hosuxosa 1978 u np.].

Kak oTMedaloT HccienoBaresi, JIOTMKO-CeMaHTHYecKas
BAIEHTHOCTb NpefonpefensiecT CHHTAaKCHYECKYK) BaJIeHTHOCTb,
KOTOpasi pealu3yercs Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE NpPELJIOKEHHS.
HHaue roBops, JIOTHKO-CEMaHTH4YeCkas M  CHHTaKCHuecKas
BJIEHTHOCTY HAXOJATCA B TECHOM B3aHMOJCHCTBHM U B3aHMHO
IONMONHSIOT Apyr Apyra. [Ipu 3ToM CHHTakcu4eckas BaleHTHOCTb
siBIsieTCs GOPMOi BBIpaXKEH S JIOTUKO-CEMAHTHYECKUX OTHOIICHUH.

CyiuectBeHHOH 0COOEHHOCTBIO CYLIECTBUTEIbHBIX
O3HaYMBAHMs SBJISETCS SAPKO BBIpOKEHHAs [BOWCTBEHHOCTb HX
CEMaHTHKO-CHHTAaKCHYECKHX CBOWCTB B Pa3IMYHBIX YNOTpeOIeHHsX.
B  KOHCTpYKUMSAX, M[epefarouMXx HHGOPMALHI0 O HaJIWYHH
OTHOILIEHUST O3HAYWBaHMs, JaHHbie CYyLIECTBHTENbHbIE MOIYT
BCTpEYarTbCsi, BO-NMEPBHIX, B NMPEIUKATHOH MO3UUMHM M, BO-BTOPBIX,
MoryT ymorpebnsarscsi cybcranTuBHO. Kak ormeuaer C.A.Kosais,
HH Y KaKoro ApYroro paspsiia CyLUEeCTBHTENbHbIX NpeJukaTHbIE H
CcyOcTaHTHBHbIE yNOTpeOeHHs: He NPOTHBOIOCTABNIEHbI APYT APYTY
HACTONBKO, KaK y peJATHBHBIX cyuecTBUTenbHbIX [Kosane 1990:
22). Cka3zaHHOE C INOJHBIM OCHOBAaHMEM MOXHO OTHECTH H K
CYLUECTBHUTENbHBIM O3HAYUBaHUS.

JlaHHblE CYILIECTBUTENbHBIE OTHOCATCA K JBYXaKTaHTHBIM
UMeHaM. B kayecTBe aKTaHTOB NpH MMEHAaX O3HAYMBAHHS MOLYT
BBICTYNaTh O0O3HauYeHMs CaMbIX pa3sHOOOpa3HbIX NpeIMETOB U
SBJICHMH OKpYXAIOLLlEro MHpa, a Talkoke OTBJICYEHHBIX MOHATHHH.
AKTaHTbl HE HUMEIOT CEMAHTUYECKOH poJieBOH HHTeprnpeTalHd B
TEPMHHAX CYLUECTBYIOIUUX CEMAHTHKO-CUHTAKCHUECKHX OMMCaHHUil.
YcnoBHo  GyneM  o6o3HadyaTh MX  CIEAyOUMM  0o6pasom:
«O3Havaroleey» (pernpe3eHTHpYloLlee MepBhIif TEPM COOTHOIIEHHA) U
«03HaYaeMoe» (penpe3eHTHpYIoLIee BTOPOi TepM)'.

! 3216CB H Janee NaHHbI€ TEPMHHbI NMPHBOAATCA B KaBblYKax. B Takom
HaMMCaHUM OHH OyXyT 00603HayaTh aKTaHTHI P HMEHAX O3HayMBaHHUA. be3
KaBBbIYEK Te XK€ TePMHMHBI Mbl OYZEM MCMONIB30BaTh Ui 0003HAYEHHs ABYX
CTOPOH 3HaKa.
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Ananus Marepuana Mokaszaji, 4TO CYIUECTBHTEJbHbIE
03 Ha4HBa HFi peanmsyioT CBOIO JIOT MKO-CEM aHT HYCCKY 1O
BAJIEHTHOCTh B CYOBEKTHO-OOBEKTHOM KOHCTPYKLMH, KOTOpas Ha
YPORHE 4WICHOB NpeAfioXeHus MNpelcTaBleHa KOH) urypauwue it
«TMOANeXailee — ckazyeMoe — jgomonHeHue». Ilpu  sToMm
paccMarpHEaenMble CyLIEeCTBUTEIbHbIE MOT'YT 3aHMMarTh JIHOOY M3
CHHTAKCHYECKMX MO3UUUHM B NaHHOH KOHCTPYKLMH, YTO MO3BOJNSET
BBIJCJIHTh  HECKOSBKO €€ pa3sHOBHUAHOCTEH, Ha3blBaeMbIX B
JanpHefilieM WSJIOKEHMM MofesMH. PaccMorpum cHavana Te
MOIENH, B KOTOPBIX CYIIECTBMTENbHLIE O3HAYMBAHMA 3aHHM alOT
CHHTaKCHUYECKYIO 03 HLHIO NpeIUKaTHBHOrO YieHa.

MogeasI: S P(V + Comps) O;

B naHHO# CBA304YHOM M OIENU CY1ECTBUTEIHHOE 03 HAYHBAHHUSA
ABIAETCS CYOLEKTHbIM KOMMOHEHTOM. CHHTAKCHUYECKYIO MM03ULMIO
NOUIe)kaliero  3aHuMaeT MepBbIfi  aKT2aHT  OTHOWUICHHA  —
«o3Havarolee». BTOpoi akraHT — «O3HaYaeMoe» — MpPeICTaBJIEH
npe oK EbIM j0ToNHeHHeM . Hanpumep:

(32) The new leaves on the trees wewe symbols of hope, the
daffodils forerunners ofspnng [9, p.186].

(33) The villain of the piece was of course M iss Casement; her
peculiar treachery was the symbol of the whole catastiophe [27;
p.206}.

(34) She could not help feeling that Nina’s small stature was
the mark ofa small nature [27, p. 73].

B npuvepe 30 nepBbiii aKTaHT BbIPDKEH WM ECHHON rpyninod,

TOPOM aKTaHT — OJMHOYHBIM CYyLIECTBHTENbHBIM. B npnmepax 33 u
34 0ba akradra npeaCTaBJIAIOT COOOH MM EHHbIE TPYIIIbI.

Mogeas II: ITP (V + Comp;) O3 S

B wsonenr Il cyumiecTBHTENbHOE O3HAYMRAKMA Taroke
BBITIOIHAET CUHTAKC MYECKYIO ) YHKLHIO CYOBEKTHOr O KOM ILIEM EHTA.
B Mogend comepxurcs [Ba NONIekKalUX: ¢opmanbHoe it U
COBCTBEHHO MOANeXalliee, BblpKEHHOE MH( UHHTHBHBIM 00OPOTOM -
¥ penpe3eHTHpyloluee MepBblii aKTaHT — «oO3Havatolee». BTopoii
aKTaHT — «O03HaYaeMoe» — 3aHUMaeT MNO3ULHMIO NPEUIOKHOrO
LononHekusi. Hanpumep:

{35) It’s asign of weakness to show upso early [8, p. 145].

(36) She told me once it was a sign of madness to want
everything clean [11, p.64].
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(37) When [ was a young man, though his books sold but little
and one or two were banned by the libraries, it was very much a
mark of culture to admire them [21, p.102].

B npuBegeHHLIX npuMepax BTOPOH aKTaHT BbIpakXeH
OIMHOYHBIM H CYLLECTBHTEJIbHbIM H.

Kak Buamm, B cuUHTakcH4yeckod cTpykrype mozened I u II
NpeACTaBlieHbl  BCe  apryMeHTbl  MpeanKkaTa  O3Ha4MBaHUA:
«O3HavaroLee» ) «O3HayaeMmoen, MeX Iy KOTOpbIM H
yCTaHaBIMBAETCS  OTHOIUIEHWE  O3HAYMBaKUA. OJTO  ABJSETCA
HEOOXOAHMbIM YCJIOBMEM TOro, 4YTOObl CYIIECTBHUTELHOE CO
3HaYEHHEM «3HAK» peay30Bajlo CBOK JIOMMKO-CEMaHT HYECKYIO
BAJIEHTHOCTb B KauecTBe Mpeaukara o3HauMBaHuA. Takum oOpasom,
CYLUCSCTBHUTENbHbIE O3HAYMBAHUA B NpEeJHKaTUBHOM ynoTpebieHnu
peamByloT JABE BaJEHTHOCTH — Ha NepBbli U BTOPOH TepMbl
COOTHOLLIE HUSA.

Kak yxe yka3nlBajioch, pacCMaTpHBaeMble CYIUECTBUTEbHb!E
OJIMHAKOBO IHPOKO HCIOJB3 YIOTCSA KaK B KaYeCTBe NpeauKaTUBHOIO
4ieHa, Tak M cyOcTaHTHBHO. PaccMoTpMM MOZEnH, B KOTOpPBIX
CYLUECTBHTE /IbHlE  O3HAYHBAHMUA  PEATM3YIOT CBOK  JIOFHKO-
CEMaHTHYECKYIO BaJle HTHOCTDL B CYOCTaHTMBHOM YMOTpediie HuH.

Monens I1I: There PS O; / There P S Attr

B naHHOMN MOAENH CYLIECTBUTENbHOE 03 HAUUBAHHS 3aHMM 4€T
CHHTaKCHUECKYI0 MOo3HLHio noanexauero. OHO penpeseHrHpyeT
nepBblii aKTaHT OTHOLIEHWs — «O3Havawoliee». B kadectse
NpeAJIOKHOIO  [OMOJIHEHUS BBICTYNaeT WMA CYLUECTBHTENLHOE,
HEMEHHas  [pynma  WiM  NpOMO3UUMOHANBHOE  BblpakKeHME,
penpe3eHTHpYIOLlee BTOpOi akTaHT — «03HayaeMoe». Hanpumep:

(38) He was breathing a little faster than nomal, and a muscle
in his neck twitched a couple of times, but there was no indication of
acrsis [41, p.44].

B ganHo#t Mojenu BTOpOH akTaHT MOXeT ObITb BbipaKeH
Taloke [PIAATOYHBIM ONpeJie/IMTeNbHBIM K  MOLJexailleMy —
CYLLECTBUTEIbHOM Y 03 HAUUBAHUA :

(39)But there had been no sign in O’Donnell’s manner that he
regarded heras anything more than a pleasant companion [16, p. 25].

Moaens 1l vaime Bcero ucnome3yercs g nepcaayud
HHp OpMaLWH 06 OTCYTCTBMM Kakoro-iubo 3Haxa.



Mogens1V: S Pgg, O

JaHHas MoJens OpraHM3OBaHa MpPEOVKATOM O3HAYMBAHMA —
rjaroioM co 3HaueHueM «ObiTh 3HakoMm». CyllecTBUTENsHOE
O3Ha4YMBaHUs ynorpebngercs B Hell CYOCTaHTHBHO, 3aHUMast
CHHTAKC MYECKYIO 03 MIMIO [OJUIEXKAIIETO ¥ penpe3eHTUpys MepBbl i
aKTaHT — «O3Ha4awilee». BTopoil akTaHT mpeAcTaBlieH Ha
CHHTaKCHYECKOM YPOBHE MPAMBIM JOTOTHEHHEM :

(40) P'm almost sure now that cerain signs represent
grammatical suffixes [27, p.26].

(41) This Egyptian symbol signities their “key of life” [12,
p.591].

Mogeas V: S Atr P

B ornuuue or mozenu IV, namras Mogens He OpraHW3OBaHa
npeAHKaTOM O3HAUMBAHMA. B cBi3M ¢ 3TuM B Heil Mcmojb3yercs
HECKOJbKO  HHOM  crocob  {IpeACTaBNeHUA  AKTAaHTOB  Ha
CHHTaKCHYECKOM YpOBHe. B  4acTHOCTH, BTOpOH akTaHT -
«03 Hauyaem oe» — 3aHUMaeT CHHTaKCHYECKYIO 1103 ULIHIO ONpeeneHus
(MTOCTHO3UTHBHOTO KM NPENo3 UTHBHOro) Kk nomiexauwemy. Camo
xe Hojuiexalliee perpe3e HTUpYET NMEepEbl it GKTAHT — «O03 HayaioLee»
— M BbIPQXEHO CYILECTBUTEIIbHbIM O3 HAYWBaHHUA |

(42) fWhen Tom went to meet Gladys at the station they stood
for some minutes on the platform not certain of the other’s identity.]
Then their tentative signs of recognition corresponded [45. p.258].

(43) Reaction signals nommally serve only as response
utterances [lbid, p.274].

CylecTBUTeIbHbIE 03 HAYMBAHHA M OT'YT peain3 OBbIBAThH CBOKO
JIOCHKO-CEMaHT MYECKYIO BASIEHTHOCTh W 3aHMMasl B MPeNIOKEHHUAX,
nepefalolyx vHbopMaupio 00  OTHOLIEHHWM O3 HAYMBaHUS,
CHHTAKCUYECKYIO N03 MU0 AonoHe HUA . Kak npaBuio, B MOJOOHBIX
ApeUIOKEHNAX MOAjexcallee yka3bleaeT Ha CyOBEeKTa 3HakoBOM
CHTyalluW — areHca — M BBIP@KEHO OJYLIEBAEHHbIM HMEHEM
CYLIECTBHTENbHBIM WIH JIMYHBIM MecTouMmeHHeM. [lpu 3Tom
CYIHECTBUTE/ILHOE O3HAYMBAHUS peasliByeT OQHY BaJIEHTHOCTH — Ha
BTOpO# TepM COOTHOLLE HIA.

Mogean VI: S PO, Attr

B naHHO# MoAenu rnoanexaluee yka3blBaeT Ha areHca;
CYUIECTBUTEIbHOE O3HAUMBaHHS pEINpPEe3eHTUPYET MepBblii aKTaHT M
SIBJIMETCA MpAMbIM  JOTIOJIHEHHMEM; BTOPOH aKTaHT 3aHHMaer
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CHHTaKCHYECKYIO MO3HLHIO omnpefeneHns. B mnpumepe 44 sto
MOCTIIO3 UTMBHOE OMpe AejIeHHe, B Tpumepax 45 U 46 — npuaaToyHbie
ofnpeieNUTeNbHble K TIPAMOMY  JOMOJHEHMIO, BbIPOKEHHOMY
CYLLeCTBHTEJILHBIM 03 HAUMBAHUA :

(44) ... whenever Miss Fleischer came into the. shop,
Christopher looked carefully for pleasing signs of voradty [35, p.
170].

(45) 1 tried not to bore you with my love; I knew I couldn’t
afford to do that and I was always on the lookout for the first sign
that you were impatient with my affection [3, p.67].

(46) All through tea I had waited for some indication on his
part that he knew I had seen the girl {12, p.167].

Mopgeas VII: S PAtr O,

Hanuas Mogenb OTAHYaeTcs OT NpefplAyiueif TeM, 4To B Heil
BTOpPO/ aKTaHT — «O3HA4YaemMoe» — 3aHUMaeT CHHTAKCHYECKYHO
MO3UUMIO  NPENO3UTHBHOIO  ONipeleNieHMs K  JOMNOJHEHMIO,
Bbl pOKEHHOM Y CYLLECTBUTE b HBIM 03 HauMBaHus. Hanpumep:

(47) In September the place was sold to a family with toddling
infants, who for safety’s sake have drained the pool. They put
warning signs around, as around a chained dog [43, p.54].

Mogpeas VIII: S PO (O, + Compl, + O3)

B nanHOM Monenu cyluecTBHTENbHOE 03HAYMBAHMA 3aHHM aeT
CUHTAKCHYECKYI0O TNOBHLMI0 OOBEKTHOrO KOMIUIMMeHTa. [lepBblii
aKTaHT OTHOLUEHHUA SIBIIETCS MPAMbIM IONOJIHEHHEM , BTOPOH aKTaHT
— MpeJIOKHBIM JOMNONHEHHeM. B kauecTBe cka3yeMoro mpu 3TOM
WCIONb3YIOTCSl MPEAHKAThl YMCTBEHHOW JesTenbHocTH -(verbs of
mental activity), npucoeaunsOLMe K cebe KOMIUIEKC «IONOJHEHHE
+ OGBEKTHBIN KOM [UTMMEHTY» C [IOMOLIBIO as' — regard, look upon,
treat ¥ mop.

(48) ... eamest Christians have regarded the present war as a
true sign of the Lord’s approaching retum [18, p.82].

(49) When confronted with an object which is not a human
being we must of course treat it reverently. We must, if we paint it,
attempt to show what it is like in itself, and not treat it as a symbol of
our moods and wishes [28, ».56].

' Cm. MHTepnIp eTa1M 10 A @HO# 10K CIpy nn B Quirk etc 1982:370.
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AHamn CUHTAKCHUYEeCKUX  Mojenef, B KOTOpBIX
CyLIeCTBHUTEIbHbIE O3HAYWBaHMA YHOTpeOmaroTcs Cyb6CTaHTMBHO,
No3BOIET ClejaTh cledytollee 3aKmo4yeHHe. B cyOcTaHTHMBHOM
ynorpeOileHUH CylleCTBUTENbHEIE O3HAYMBaHUA caMH 0603 HayaoT
NepBbl i TEPM COOTHOLICHHUS U YTPa4YHMBaIOT TakuM 0O6pa3omM OAHY M3
CBOMX BajleHTHOCTeil. 3aHMMas  CHHTaKCHYeCKHe 103 MLHMH
nojjiexalero Wid  JONOJNHEHWs, a Taloke Ynorpebasscek
aTpHOYTHBHO, paccMarpuBaeMble CyLIECTBHTENbHblE 0003 HAYaloT B
NpeUIOKeHUAX, Mepejalolux HHpopMammo 00 OTHOIIEHUH
O3HaYMBalug, MpeIMETh! (B LIMPOKOM CMBICTE CJIOBA) MO TIPU3 HAKY
MX Y4acTHst B JaHHOM OTHOLUEHHH.

Oco6e HHOCTBIO KOHCTPYKUMH, e pefaroluX UH opMaLrio 06
OTHOILEHMH O3HayMBaHHUA, SABETCS TO, YTO CEMaHTHYECKHC
aKTaHrbl MOrYT ObITb MpeACTaBIE€Hbl HE TONBKO OTHAEIbHbIM U
CYLUECTBHTEbHEIM M WY HMEHHbIM M TPYIIIaM i, HO H pa3BEPHYTHIM U
MpONO3MWHAM K, HEe CBOpauMBaeMbIMH B HMEHHYK rpynmy. B
MOCNIeIHEM  CllyHae pacCMaTpUBacMble KOHCTPYKLIMHM Kak  Obl
pacLIMpAIOT CBOH CHHTAKCHUSCKHE PaMKH. DTO BBbIpaXKaeTcs B TOM,
4yro AN nepefayd HHpopMauMK 06 OTHOLWIEHHM O3 HAYHBAHMA
HCTIONB3YEOTCS  BMECTO  INPOCTBIX  NpEJUIOKEHHH  CIOXHbIE.
Hanpumep:

(50) Pyle cleard his throat and it was the signal for an
approaching intimacy [14, p.114].

B nanHoMm cinyvae A nepenadd uH opMauiu o6 oTHOLIE HHK
O3HA4YMBAaHUsL HCMONb3YeTCs CJIOKHOCOYMHEHHOE NpeIoKEeHHe
(CCI1). [Tepsblit koM noxeHT paccmarpuBaemoro CCIT npencraziser
coboif nepBblif TEpPM COOTHOLUEHMA — CEMaHTHYECKHH aKTaHT
«o3Havaroiee». Bropoid kommnoneHtr CCII — 3T10 coOCTBEHHO
KOHCTPYKIUIA O3HaYMBAHWs, OpraHW3OBaHHAs MpeluKaToM to be a
signal, B xoTopo# nepsblif akTaHT MpencTaBieH aHad)OPUUCCKHM
3aMecTuTeNneM it B NMO3KLUMM TMOAJEXallero, a BTOpoil aKTaHT —
«O3HAYAEM OL» — HMMEHHOM FpYMNNod B MO3ULMU NpPeanoXHOro
DOTIOJTHE HHUS.

CyuecTBUTENbHbIE 03HaYMBaHHA MOrYT peasus0BblBaThH CBOM
JIOT MKO-CEMaHT HUecKHe BaJIeHTHOCTH u B pam Kax
CNOXHOMOAYHHE HHbI X NipeokeHui (CITIT):
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(51) When Patterson had volunteered to come up for the week-
end to check on Tony, Oliver had been touched by this evidence of
thoughtfulness on his friend’s part [36, p.16].

B naHHOM TpHMepe CeMaHTHYECKHI aKTaHT «03 Hadawolleey
npenCTaBlieH NPUATOYHBIM 00CTOATEMLCTBEHHbBIM,
CYIIECTBHTEIbHOE  O3HAUMBAHUA  3aHMMAET  CHHTAKCHYECKYIO
MO3ULIMIO JOMONHEHHS B FJaBHOM TNpeIokeHHH. BTopo#t akraHT —
«O3HayaemMoe» — fBIETCA TNpeVIOKHBIM  JOMOJHEHHEM K
CYULIECTBUTENIEHOM Y O3 HAYUBAHMUSA .

(52) As the ship steamed into Masseilles, Kitty on a sudden
caught sight of the golden statue of the Blessed Virgin which stands
upon the church of Sainte Marie de la Grace as a symbol ofsafety to
the marineratsea [45, p.225].

B npumepe 52 nmepBriii akraHT — «O3HaYaemoe» -
NpeACTaBleH WMEHHOM IPyNnoil B NO3ULMH AONONHEHHS B [JIABHOM
npeaioxkeruy. CylecTBUTEbHOE 03 HAYMBAHUA M UMEHHAs rpyrila,
penpe3eHTHpyOLLas BTOPOH aKTaHT, yNorpebieHbl B NPUAATOYHOM
ONnpefie/IYTeN5HOM M 3aHMMAIOT  CUHTaKCHYeCKHe — MO3MLUUK
JONIOIHE HUM.

CyluecTBUTEIbHBIE 03 HAUMBAHHMA MOT'YT PEasii3OBblBaTb CBOH
JIOrMKO-CEMAHTHYECKHE BANIEHTHOCTH HE TOIbKO B MpEsIoXeHMH
(IPOCTOM WIIH CIIOXHOM ), HO M B TekcTe. [Ipu 3ToM, ycTaHaB1Bas
3a CuUeT CBOMX BAJIEHTHBIX CBOWHCTB CeMaHTHYeCKHe CBS3M C
aKTaHTaM H, OHH T€M CaMbIM OCYLIECTBIAIOT CBS3YIOLLYIO ¢ yHKUHIO
B Tekcte. Hanpumep:

(53) Mighty empires have crashed in min to the ground,
diseases have unpeopled half the globe, there have been vast natural
cataclysms in which thousands have been overwhelmed by flood and
fire and whirlwind. Time and again, such things have happened, but
they have not brought Christ back to earth. They were signs of the
times in as much as they were signs of God’s wrath against the
chronic wickedness of mankind [18, p.82].

B npyMepe 53 nmpencTasiieHO cBepx¢pa3zoBoe E€AHHCTBO,
cocrosliee 2 Tpex fpeanoxeHuit. [Tepeoe npeioxeHue Coaepkur
nepeyuclieHHe CEeMaHTUYECKMX aKTaHTOB —  «O3 HAaYaroLHX),
COBOKYIMHOCTb KOTOpbIX TmpejacraBnser coboil nepBbId  TepM
OTHOIUEHHS O3HAYMBaHMA, HMH}OPMALKIO O KOTOPOM Mepejaer
JaHHbl i OTPBIBOK. B0 BTOpOM NpejsioxeHuy JaHHas COBOKYMHOCTh
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cBepHyTa B uMeRHyro rpynmy such things u nanree — B
aHa() opHUeCKuii 3aMeCTHTe/b, Bbl paXke HHbI i JIMYHBIM
MecroumenueM they. [locneaxee npemiokeHKe NpeacTaBeT coboi
COOCTBEHHO  KOHCTPYKLHMIO  O3HAaYMBaHMWi, OPraHM3OBaHHYI)
npepuxaToM to be a sign. B NaHHOM KOHCTPYKIUM MEpPBbIH aKTaHT
npeicTaBleH JIMUHBIM -~ MecTouMeHuem they (aHagopuyeckim
3aMecTHTeNneM) M 3aHMMaeT  CHHTAKCHYECKYIO  MO3ULIHIO
noaneskawero. BTopoii akTaHT 3aHUMaeT CHHTaKCUYECKYIO MO3 HLIUFO
npe 0K HOr0 JONOJIHEHUA.

U HTEepecHC OTMETHTb, YTO CYDIECTBUTENHHbIE O3 HAauHBAHUA
MOrYT BLICTYNaTh B KayeCcTBE OIMOPHBIX CJIOB M 0Opa3oBBIBAThH
CEMAHTHYECKYIO OCHOBY TEKCTOBBIX CErMEHTOB He TOJBKO
MOHOJIOT MYECKOr 0, HO M Auajiornyeckoro xapakrepa. Hanpumep:

(54) - I might take over the job from Chips Rafferty.

- I think you’ve gotsomething he hasn’t got.

- Probably my red hair.

-Maybe. It’s probably a symbol.

- A symbol or a symptom?

- A symptom ot what — a rowing eye and inflammable
tempe mment?

He shrugged. “Maybe™ [9, p.139].

B pandHom mpuMepe cyllecTBHTeNbHble symbol, symptom
BbICTYMAlOT B KayecTBE OMNOPHBIX CJIOB, HA KOTOpHIX ©Oa3upyercs
MHpOpMaLysd, 3aKTIOYEHHasl B PacCMaTpUBaeMOM OTpbIBKE TEKCTa.
CMBICI0BO#T CTEPXKEHb NAHHOTO OTPbIBKA CBOAUTCS K YCTAHOBJIEHUIO
OTHOLUSHUA  O3HAYMBAHUI MEXJITY [epBbIM  aKTaHTOM  —
«ozHavarouM » (my red hair) H BTOPbIM aKTaHTOM — «03 HA4YaeMBIM »
(a roving eye and inflammable temperament). CemaHTH4ecKas CBA3b
C aKTaHTaMM YCTaHaBjMBaeTcs Onarofaps BajleHTHbIM CBOWCTBaM
CYLUISCTBHUTE/bHbIX O3HAUMBAHUA. B JaHHOM OTpBIBKE TEKCTa OHM
yneTpedneHbl NpeJMKaTUBHO H 32 CHET 3TOr0 peaju3yroT 00e CBOM
10T HKO-CEM aHT MYECKHE Bajle HTHOCTH.

Kak yxe oTMewanoch, OCOOEHHOCTb  KCHCTPYKLMI,
OpraHM3OB2HHBIX NpCAMKAaTaAMU CO 3HayeHUeM «OBITH 3HAKOM»,
ABNAETCA TO, YTO OYEHb YacTO B HHUX AaKIaHTHl [MpeLCTaBJEHBI
Pa3BESPHYTHIM M [IPOFNO3 MUMOHANbHBIM M BbIPAXKEHHAM M, KOTOpble He
CBCpaYyidBAIOTCS B MMEHHBIE TpyMibl. B CBA3M C 3THM HaHHbIE
pa3BepHyTbie BLIPOKEHIU, PEeNpe3eHTUpYoLIe CeMaHTHYECKHe
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aKTaHThl, HaXOHATCSA 32 MpeieslaMH COOCTBEHHO KOHCTPYKLIMH
O03HAYUBAHMA, 2 B PAMKAX CaMMX KOHCTPYKLHMH HCMONB3YIOTCH HX
aHa¢ opuyeckue 3amecTHrenH it, that, this (fact) u moa.) Yawe Bcero
B KOHCTPYKUMH O3Ha4MBaHHA aHahOpUYECKMM 3aMeCTHTeNleM
TIpe ACTaBJIEH NEePBbI if aKTaHT — «03 HaYaroLLee»:

(55) The pleura, nomally a transparent, glistening membrane
covering the lungs, had a thick coating of scamring — a dense, white
fibrous tissue. It was a signal of tube rculosis [16, p.23].

(56) He had long hands, with the nails carelessly manicured
and she emembered that until he was eight he had bitten them so
badly that the cuticles had often bled. Now, the psychiatiists said,
that was a sign of insecurity, a fear of being left alone, of being
unloved 36, p.196].

BTopoii axraHT, - «O3HawaeMoe» — KaK [paBMIIO,
npeAcTaBlieH B KOHCTPYKUMSX O3HAaYMBAHMA B CBOEM - I[IOJIHOM,
pazBepHyToM BHze. O JHAKO, B HEKOTOPBIX CITyYasiX OH Taloke M OXeT
ObITh> BbIDDKEH C [OMOLIBIO 3HAh OPUYECKOTO 3aMeCTHTEN.
Hanpumep:

(57) “You the writer? We don’t need you her”, he says.
Rennie’s heard that the Carbbean is becoming hostile to tourists, but
this is the most blatant signshe’s seen of it [1, p.77].

B paHHOM cliy4yae 3HaKOM ABJIAETCA Lenas cuTyauus: o uuep
MOrpaHuyHOM CJyXObl OYeHb HErocTeNpUUMHO BeleT cebs mo
OTHOWICHMIO K TNpHObIBILIEH B ero CTpaHy HHOCTpPaHHOM
KypHanuctke. O6a akraHTa OTHOIUEHMS  O3HA4YMBAHUA B
pa3BepHYTOM BHIE HAaXONATCA 32 Tpefenamu COOCTBEHHO
KOHCTPYKUMHM, mepepatoumiedi uvHpopMaumo o6  OTHOLUEHHU
o3HauuBaHuA. [lepBbli aKTaHT - «O3Havawoulee» — Ha
CHHTaKCHYECKOM  YpOBHe  NpeiCTaBieH JABYMA  [POCTHIMH
NpeII0KE HHAM 1, COCTABJIAIOLLKMM U PEIVIHKY O Huepa Mor paHu4HOH
cnyx6bl. B pamMkax caMOH KOHCTPYKUMH JaHHBIH aKTaHT
penpesentupyercs 3amectureneM this. BTopoit akramr —
«o3HayaeMoe»  —  3aHUMAeT  CHHTAKCHYECKYID  [103 MUHIO
npuaatroyHoro npemioxenns (the Caribbean is becoming hostile to
tourists), a B pamMkax COOCTBEHHO KOHCTPYKLMH 03 HAa4YHBaHHA
NpeACTaBeH 3aMecTHUTeNeM it.



89

B KOHCTPYKLUMAX O3HA4YMBaRHMA Taloke MOXET MMETh MECTO
aHad)opudeCKUH TMACHC OJHOr0 M3 aKTaHTOB, a2 MMEHHO, BTOPOro
— «o3HayaeM oro». Hanpumep:

(58) The last time you see your father before he dies, he
thought, you should know it, there should be a sign, a waming, a
Nevemnore, so that you can say an appropriate woid, so that you do
not hurry from a bare hotel room, wormrying that you are late for a
rendezvous ata bar [36, p.224]

(59) “Beware this girl, Son”, Collins said. “She has her eye on
you. | recognize the signs” [36, p.173].

B npumepe 58 cyluecTBUTENLHOE Sign BblpaXKaeT OTHOMIEHHe
O3Ha4YMBaHMA U OJHOBPEMEHHO Ha3bIBaeT MEpBbld aKTAHT JaHHOrO
oTHoweHus. BTopoii akraHT npeacTaBnseT co0OM MPOINO3 HLHIC,
KOTOPYHO M MKRO Ob1J10 6b1 Mepedpa3 MpoBaTh CleyIOLMM 00pa3oM :
this is the last time you see your father before he dies. Jaunas
MpPONO3 MUMI He MOJJaeTCA CBOPAYHBAHKIO B MM EHHYIO IPYIITy U He
BXOAMT B KOHCTPYKLUYIO, [Mepejalollylo HHpopMmaiumo 06
OTHOIWEHHH O3HaYMBaHUA. B paMKax KOHCTPYKLMH, TaKiM o0Opaz oM,
UMeeT MeCTO aHaQOopUYeCKMH JJUIMIICHC BTOPOro  aKTaHTa
OTHOILUEHMs 03 HAHUHBaHUA.

B npiMepe 59. cyluectBuUTENBHOE Sign  ymorpe@ieHo
-cybcranTuBHO. OHO  penpe3eHTHpyel  NepBbif  aKTaHT —
«o3Havarolwee». Bropodl akTaHT B KOHCTPYKUMH O3 HAYMBAHMA
orcyrctByer. OH mpeAcTaBield B Ipenbl AyWeM npeanoxkeHun — She
has her eye on you U Talcke SsBJZETCS MNPONO3MIMOHAILHON
CYLIHOCTbIO, HE CBOpayHMBaeMO B MMEHHYI0 rpynmy. B camoii xe
KOHCTPYKLMH BTOPOH aKTaHT JKCIUVIMUMTHO He BLIP@KEH, MMeer
MECTO ero aHad OPUHECKHUI THICHC.

JanHas  0coOeHHOCThL  XapakTepHa He TOJBKO  JUA
CYLIECTBUTE/IbHBIX O3HAYMBAHUS, HO M A HEKOTOPHIX HAPYTHMX
CeMaHTUYECKHX TPyl PefiTHBHBIX CYLUECTBHMTENbHBIX, KOTOpbie
¥MEIOT B KayeCTBe TEpMOB MPOIMNO3 MIHOHANbHEIE CYI(HOCTH. B
uvactHocTH, ee  ormeuyaet C.AKoBanp y  pensiTHBHbIX
CYWIECTBUTENbHBIX, NEepelalollMX MeXCOOBITHAHbIE UOTHOICHHA
[Kosans 1990: 19].

Euie onaHO#l OT/IMYMTENbHOW 4EpTO# CyLIECTBUTENHLHBIX
O3HauyMBaHHA (li0 CPaBHEHKIO C IJaroflaMy € 3THM K€ 3HaYeHHEM )
ABJAETCA UX CIOCOOHOCTH K aOCONMOTHOMY YNoTpebieHuto, TO eCTh
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BOBMOXHOCTh () YHKLUMOHUPOBAaTh B TIPeLIOKEHHMH 0e3 CBOMX
akraHroB. Hanpumep:

60) ... from all indications, he was approaching mamiage,
like a squirrel approaching a peanut, apprehensive but hungry [35,
p-171]

(61) She examines her face in the miror, checking for signs.
In factshe looks quite well, she looks nomal [1, p.15].

(62) Sue nodded, then frowned. “What is it?” Hany asked. He
was terribly alert even for the smallest signs [35, p.198].

IlauHas  OCOOEHHOCTb  CYLUECTBHMTENbHBIX  O3HAYMBAHMA
CBf3aHA C TE€M, 4YTO OHM MpHHAZNEXKAT K aOCTPaKTHHIM MMeHaM H
3aKMoYaloT B ccbe  Oonbluyto cTeneHb  00OOWEHMA M
OTBJIEYEHHOCTH, YTO K 1103BONAET UM () YHKLMOHHPOBATH B
Tpe AJIOKEHUH CaM OCTOATENh HO.
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FJABA 3
®YHKIMOHAJLHO-CEMAHT UYE CKUE
OCOBEHHOCTH BBICKA3BIBAHUI O 3HAKOB O
JNEATEJLHOCTH

3.1. BeoaHble 3aMe4YaHus

Kak m3BECTHO, BCe BOIPOCHI, KACAIOIHECS OTHOLUSHHUS 3 HAKOB
K MHTeprpeTraTopaM H WX AeATeNbHOCTH, CEMMOTHKa BbIHGCUT B
chepy «mparMarvKM» KOTOpas Hapsafy C «CEMAHTUKOM» H
«CHHTAKTUKOM» COCTaBJIAIOT OOHY M3 ee obnacteil. Camo noHATHe
«mparMatuka» Oblio BBegeHo M KaHrom kak pa3 B CBA3M C
ucenenoBaHueM nesrtelbHocTy. «[lparmarudeckoe HCCleI0BaHHEY,
corsiacHo KaHty, 3aHuMaercs TeM, YTO YeJIOBeK «xakK cBoGomHoe
JelicTBYIOLIee CYIUECTBC AeiaeT WIK MOXET AejaThb u3 cebs cam»
[Kaur 1966: 351].

B cemuornke YMoppuca mparmaTudeckue OTHOLUEHMHS
MeX Ty 3HaKOM H €r0 HHTEepIpeTaTopaM H BO M HOI'CM MOHMM aliMCh C
NO3MUKi TOH TEOopHH MOBEINEHUS, KOTOpYIO pa3pabarhbiBaiu
cospemeHusie Moppicy OuxeBHopucThl. Tak, Hampumep, M oppuc
CYWTAET, “TO MHTEPIPETaTOPOM 3HAKOB MOXeT ObiTh 000
opraHiMm, ob:1aaroliii HaBbIKaM M peaKklUMy Ha 3 HAKOBble CPeACTBa
KaK Ha cam 1 0ObeKTbl, 3aMeLEeHHbIE 3THM 1 3 Hakam U [Moppuc 2001:
134] Ilpu. stom Hu oOnajaHHWe CO3HAHHMEM, HY BIJIIOYEHHOCTH B
couManbible W KYJbTYpPHble  CBS3H,  XapaKTepis YIOLIKe
YeJI0BEYECKY:0 KOMM YHUKALIMIO, HY [aXXe CaM aKT KOMM YHHKaLHH
MeXTy pasHbIMM HHTeprnpeTaTopam ¥ Moppuc He OTHOCHT K YHCIY
¢dakropos, 00s3aTeNbHbI X Nt G YHKLHOKKMPOBAHHSA 3 HAKOB.

JluHreucTiKa,  Jaxe ~ OMKpaloljascs  Ha  Te  XKe
OHXEBUOPIICTCKHE GCHOBAHWS, MOXKET JaTh OoJiee TOUHOE ONHCaHue
ceoeobpazust To HHOOPMALUHOHHOH LEMH, B KGTOPYH BXIKOYEHSI
yejnoseueckye 3Hakd. Beap yxe Mo caMoOMy CBOeMY IpeaMeTy
JHHFBKCTHKA OpPHEHTHpOBaHa Ha cHeuupUyYecku yejoBeYecKue
cpencrea koMM yHukauuu. Tak, JI.Bnymgunn, ucxoas w3 Toii xe
OHXEBHOPUCTCKON CXEMEI «CTHMYI — peakLHsA», Ha OCHOBE KOTOPO#
pa3sBHBaeT CBOIO MparMariky M Moppuc, y4YKTbIBaeT B KAauCCTBE
Heo0X0aUM Or0 YCNOBMA 3HAaKOBOH CBA3M yuyacTue 3HAKOB B
KOMMYHHKATHBHOM  aKTe, TMPOUCXOASILEM MEXNy JIOALMHU.
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PaccmarpuBas 3HakM KaK MCKYCCTBEHHO BBOAMMBIE B 3TOM aKTe
«CTUMYJIbI», BiyM wig cTpoHT Takylo cxeMy 3HaKOBOro Inpouecca,
B KOTOpOH OTHOLIEHWS 3HAKOB K OOBEKTaM BKIIOYAIOTCH B
OTHOIIEHHS  MexIy JuoapMH. B pesynbrare  BBeaeHHs
ONOCPEICTBYIOIHX 3BEHLEB, T.€. 3HAKOBBIX CPEACTB, 001as cxemMa
CBfi3ei MeX<Qy CTUMYyJIaMH M peaKLyaM ¥ NpHoOpeTaeT cnexyroutuii
Bug:S —  r...s — R [baymduin 1968: 37—40].

Opanako, briyMGwix NpUHUUIIKANBEHO WCKIIIOYAaeT M3 CBOEro
aHanBa KakHeJiMbo CChUIKM HAa BHYTPEHHHE [CUXHYECKHE
[POLIECCHI, YHACTBYIOLIME B [ETEPM HHALMH 3 HAKOBOTO [OBEAEHHA.
BMecte ¢ TeM, KaK OTMeYalOT MHOrMe HccllefoBaTeld (CM., B
yacTHOCTH, UeproB 1993: 193), ofHa nuLib BHEIIHAS CTUM YA LM He
MOXET OAHO3HAYHO [JeTepM HHMPOBaTh BHYTPEHHIOW peakUHio
MBICJILErO M YYBCTBYIOWEro cybbekTa XoTa Obl yXe MOTOMY, YTo
«BHelUHee Bo3aekcTBMe, — kak noguepkuBan CJl.Pybunurreiin, —
JaeT TOT IWIM MHOM mncuxmyeckud 3ddexr uepes ncHxuycckoe
COCTOsTHHE CyObeKTa, Yepe3 CIMKMBLIMIACA y Hero CTpoi Mbicieidl U
yyBcTB» [PyOuHwTe it 1957: 226].

AJbTepHATUBHYIO K OuxeBHOPHIM Y KOHLE [LIHIO
NEeTEPpMMHALMH  YEJIOBEYECKOrOo  NOBEJeHUs  JaeT  TeopHs
JeaTeNIbHOCTH, pa3paboranHas B HccienoBauuax JI.C Brirorckoro,
A HJleoursesa, A.PJlypuu, CJI.PyGuniteitna u apyrux. Bmecto
MEXAHUUMCTCKOrO  MOJNIOKEHWs  OUXEBMOPDHCTOB O  MOJNHOMH
MOAYMHEHHOCTH NMOBEAEHHA BHEUIHMM CTHMYJaM TNCHXOJOrHyeckas
TEOpUs AESATENbHOCTH Bbl JBUMa€T TE3 UC O AETEPM HHALINK MOBE e HKst
B3aWM OJIEICTBHEM BHELIHUX ¥ BHYTPEHHUX P aKTOpOB.

CornacHo A .HJleonteeBy, cBOcoOpazue OeATEbHOCTH,
onocpeayeMoif 3HaKaM H, COCTOHT B TOM, YTO «BHYTpPEHHe CYOBEeKT
JelicTBYeT uepe3 BHELUHee ¥ 3THM camo cebs iBMeHseT» [JleoHTbeB
1675: 1811].

[lo JI.CBbirorckomy, nono6HO. TEXHHYECKHM OpYIUIM,
HCTIONb3YEMBbIM B OTHOLIEHMAX CyObexra k o0ObexraM, 3HaKH
BbIIOJIHAIOT POJIb CPEACTBA AEATENBHOCTH, HO TONLKO JeATeNbHOCTH,
HaMpaBJeHHOM Y)Ke He Ha MaTepHanibHble OOBEKThI, @ Ha APYTHX
CyOBbeXTOB [HEATeNbHOCTH WIM JaXe Ha CaMoro OTMpaBHTENs
3HAKOBOro coobuieHus [Brirorckuit 1984: T.6, 84—85].

B naHHOM riaBe MBI paCCMOTPHM BbICKa3blBaHUs O 3HAKOBOI
JeATeNbHOCTH B () YHKLMOHAIbLHO-NparMaTHYecKoM acliekte, a
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HMEHHO: TIPOaHAIM3HpYEM, KaK B [OBCEJHEBHOW peyH I OBOPSIUHMit
paccka3biBaeT O CBOEM H HYXKOM CEMHOTHYECKOM OIbITe, KaK OH
OLEHUBAET W HWHTEPNPETUPYET pa3MiHble 3HAKH H 4YTO OH
OCMBICIIHBAET B KaueCTBe 3HaKOB.
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3.2. YesioBeK KAK 3 HAK

3HaKOM MOXET CIYXXHTb JO0OH KOMIMOHEHT Hallero
XU3HEHHOrO OIbITa M OKpYXawwero Hac mupa. Kak usBecTHo,
«pealbHbI i M HpY», HITH BHEA3bIKOBas JeHCTBHUTEILHOCTD, HAXO s [Las
CBOE OTpaKeHHe B A3bIKC, BKIIOYAET, U NPH 3TOM HA PaBHBIX NIpaBaXx,
NPUPOAHEIE BELIW W BELIM, CO3JaHKbIE MOAPM H. B KauecTBe 3Haka
MOryT BBICTYNaTh KaK Te, TaK W Apyrue — MpeaMeThl, CBOHCTBa
TNIpeIMETOB, ABJEHUSA, JIMLA, NPIB HAKH, AEHCTBUS JIMLL M XK MBOTHbIX H
T.1. [To Beipaxenuio FOM . JlotmaHa, KyabTypHOEe ObITHE 4ejloBeKa
ecTh Norpy>xeHue ero B «ceM “docdepy» Jlorman 2000: 250].

CemuoTHYeCKass JeATENBHOCTh 4YeloBeKka YHHBepcalbHa M
6ecnpenenbHa. OHa pacnpoCTPaHAETCS HE TOJLKO Ha OKpPYXXaKoLye
€ro npeamerTsbl, HA0MOonaeMble UM SBIeHHUS, COOBITHA, HO M HA HErO
camoro. Yenosek He OrpaHMUMBAETCA TEM, 4YTO MPHIKMCHIBAET
3HAKOBYIO (PYHKLMIO (hparMeHTaM OKpYXaloIero ero MHpa, OH
MOXET BOCTIPUHHMATh KaK 3HaKU APYTUX JIOAEH U OCMBICIHBATH B
KauecTBe 3Haka cebs caMoro. OUYeBHAHO, 3TO CBI3AHO C TEM, YTO B
CTPYKTYpEe CO3HaHHS JIHYHOCTH, MO CBHIETEIBCTBY MCHXOJIOrOB,
MOXHO BbIJENHTh HekoTopoe o0000WeHHoe riodanbHoe SApPO —
«rnodansHyo S -konuenuuio» [bEpuc 1986: 30]. «B crpykrype «J -
KOHUENUMK» pa3NUYaloT [Be MOACTPYKTYpbi: «5-co3Hatowee» 1 « -
Kak-00BbeKT». BMecTe OHM XapaKTepIBYIOT eJHHYIO CTPYKTYpY «S»
KaKk caMocO3HaHHe, ofnajaiouniee 4YyBCTBOM  COOCTBEHHOI
MpeeMCTBEHHOCTH H HenoBTOpHMOCTH. P.BEpHC paccmarpuBaer 5 -
KOHLENUMWIO KaK  COBOKYMHOCTb  YCTaHOBOK  «Ha  ceban,
BKJIIOYAIOILYIO TpH Tpynnbl MogansHocTel: 1) peanpHoe «S» unu
npeACTaBlieHHE O TOM, KakoB f Ha camoM Jejie; 2) uaeanbHoe «S»
(kakum s xoren 6bl ObITh), M 3) 3epkanbHoe «S» (kak MeHA
BOCNpHHMM AIOT Apyrue). B cBowo ouepemp, kaxjaas MozaibHOCTH
uMmeeT ¢ B MUeCKHH, COManbHbii, KOTHUTMBHBI il U 3 M OLIMOHA b HbI i
acnekTel» [BépHc 1986: 61—63].

VyeHble, 3aHMUMAIOLMECSs  MCCJIEJOBAHMEM  CEMUOTHKO-
NCUXOJIOr MUECKHX AaCMEKTOB OHTOrEHe3a uesioBeka, NpPHLUIH K
BHIBOAY O TOM, YTO «4YeJIOBEK KAaK 3HAK — TFEeHETHYECKHM HMCXOAHas
dopva  CEMMOTHYECKOTO  OTHOLIEHMS, pa3BHTHE  KOTOpPOMH,
npereprnieBaeMble ¢l MeTaMopdo3b! BBI3BIBAIOT K XKIBHH Oonee
KOHKpeTHble (OpMbl CEMHOTHYECKOro OTHOLUEHHS — CeM HOTHKY
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€CTECTBSHHOrO f3bIKa U M300pa3TeNbHOr0 MCKYCCTBa, CEMHMOTHKY
TOBapooOMeHa H oOOMeHa 3HAHWIMH, CEMUOTHKY MY3bIKM H
HeBepOasIbHBIX CPEACTB KOMMYHHUKALMK U T.A4.» [[oToBa, 1990:31].
[Ipy 3TOM yKka3biBaeTcs, YTO BbIpDKEHWE «YEJIOBEK KaK 3HAK)
noapa3yMeBaeT CB0e0OpaiHyl0 0OpaTHMOCTh CeM HOTHYECKOro
OTHOLUEHWs: ApYrue ABJIEHUA SABAAIOTCA 3HAKAMU JUIA MEHA, A
SIBIAKOCH 3HAKOM U1 APYFHX, M BCE Mbl BMECTE ABJIIEMCS 3HAKaM U
ans cammx cebs. CregoBaTesbHO, BO B3aMMOJEHCTBUH C JPYTHM U
JHOABM M KXl i YeNOBEK peasim3yeT HECKOJIbKO B3&HUM OCBA3aHHBIX
ceMHOTHYeCKUX ¢ YyHKUHMiA: a) ObITh 3HAKOM AJIA APYroro yejioBeka,
©) ObITh 3HakoM s cameoro cebs, B) OTHOCHUTBCA K JPYTOMY
yenoBeKy kak k 3Haky. (Tam xe). OTH GYyHKUMH YeNOBEK MOXKET
OCYWECTBIATL KaK CTUXMHHO, HEOCO3HAHHO, TaK M CO3HATEJNHHO,
cTaBf nepes coboil cooTBeTCTByOLIME LenH. B nepsoM ciyuwae
CeMHOTHUYECKHS aKTbl, NMO-BUIUMOMY, He BepbaiByrOTCs. AKTBI
CO3HATENbHOW UEJIEHATIPaBJIEHHOW CEM HOTHYECKON AEATENbHOCTH
HAXOIAT CBOE OTPKECHHE B A3bIKE.

Tak, HanmpuMmep, OCYLUECTBIAA NepByl GYyHKUMIO — Gbimb
3HAKOM ONsi OpY2020 YeN08eKd, — MBI OCO3HAE€M NPOSBIEHHs CBOMX
4yBCTB, 3M OLlii, CBOH NEHCTBHMA M TMOCTYNKHU M T.[. KaK HEYTO, 4YTO
MOXET CIIYXKMTh 3HAKOM Ui ApyTuX jirojei. Hanpumep:

(63) I think, [ was justa kind of symbol, Julie. Of all sors of
other things that had gone wrong in herlife. The laststraw, Isuppose
[12, p.490].

Monogoit 4enoBek paccka3biBaeT O CBoeii  Owlslueii
BO3JIIOONIEHHOH, KOTOpast MOCje CCOpbl C HMM MOKOHYHIIA K3 Hb
camoyOUiCTBOM . Pacckazyuk ABIAETCS OJTHOBpEM €HHO
MHULMATOPOM K aJpecaTOM (MHTEpPIPETaTOPOM ) CeM HOTUYECKOro
akra. BocnipuHuvas camoro cebs B kayecTBe 3Haka (CMMBONA), OH
paccmarpuBaeT cam oyOuiicTBo cBoeH MOAPYT M KaK peakuuio Ha 3TOT
3HaK.

(64) Let him undeistand that she was a human being, not a
block to be pushed, a piece of material to be shaped, that her feelings
wele sign-posts, danger-signals, appeals, and were to be consideed
[36, p.114].

B naHHOM mpuMepe NpeACTaBiACH BHYTPEHHWUM MOHONOr
repOMHH, KOTOpas BbICTYNAET B POJIM MHHULHATOPA CEM HOT MYECKOrO
akta. Monomas >keHI(WHA BOCTIPUHMMAET CBOM COOCTBEHHBIE
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YyBCTBA KaK 3HAaK{, CUIHaibI 00 OMACHOCTH, Trpossuieit ee
ceMeHHOMY O6Naromnony44o, M Xo4yeT, u4robbl MMEHHO TakK
MCTOJIKOBAJI UX €€ M YXK.

OcyuiecTBsis  QYHKUMIO «ObITb 3HAKOM 7S JPYTOroy,
"YeJIOBEK M OXKET HaMepeHHO MPOW3BOAUTH OMNpeAe/ieHHble NeHCTBHS
C TeM, YTOObI OHH OCMbICIHBANIMCh KaKHUM JTHOO MHTEpnpeTaTOpoM
KaK 3HaKH:

(65) Piggy came and stood outside the triangle. This indicated
that he wished to listen, but would not speak; and Piggy intended it
as a gesture of disapproval  [13, p.134].

JlaHHas ceMUOTHYecKas CHTyallust OMWCHIBAETCA C TOYKH
3peHns HaOMO#aTeNs, KOTOPbI# BBICTYNAeT KaK CO-HHTEPIPETaTop.
MHMUMATOPOM CeM HOTHMYECKOro aKTa ABJIETCH OOHMH U3 MepcoHaxe i
pomaHa mo knuuke Xprowa. OH HaMepeHHO Beznet cebs Takum
o6pa3oM, YTOOBl BCe MPHUCYTCTBYIOLIME BOCIPHHAIH €ro AeHCTBUS
KaK 3Hak HeomoOpeHMs WX noBejeHui. B paccMarpiBaemov
BbICKA3bIBAHMK  HCIIOJNIB30BAHO JBa MpEAMKAaTa O3HAYMBAHMA:
rnaronbubli  (to indicate) ¥ nMeHHOH (gesture). HHrepecro
ynorpebnenne Broporo npeaukara. CyYIUECTBUTENbHOE gesture
ABJIETCS HAa3BAHWEM OJHOM M3 KOHKDETHbIX pa3HOBHIHOCTEI
3HaKOB. B  1aHHOM cilydyae OHO TEPEOCMBICIHBAETCH U
ynoTpebnsercs B 3HaYeHMH pPOAOBOrO MMEHM U8 BCEro Kiacca
nofoOHBIX 0GBEKTOB - «Sign».

B cnemyroweM npumepe - 3HaKOBas CHUTyalus OIHCaHa
MHTEPNpETaTOpPOM, aJpecaToM CeMUOTHYecKoro akra. Muuuuatop
ero — cTapuk. B kadectBe 3HaKa OCMbICIHMBAeTCA MaHepa €ro
MOBEicHMA, XOPOLIO NPOAyMaHHas M PacCYUTaHHAs Ha COBEpLIEHHO
onpefieNieHHy0 HHTepnperanuio. CTapuk OCO3HaeT cebs, CBoe
MoBeJieHUE KaK 3HaK IS /Ipyroro 4YesjoBeka i HaMepeHHO «CO34aeTy
3TOT 3HaK, »’Kkenas BbI3BAaTh Yy CBOEro rocra (aapecara)
omnpeieie HHYIO peakLitio:

(66) The old man's nervous intensity, that jerking from one
place to another, one subject to another, his jaunty walk, the gnomic
answers and mystifications, the weird flinging-up of his arms when I
left - all his mannerisms suggested, were calculated fo suggest, that
he wanted to seem youngerand more vital than he was [12, p.92].

OcyuiecTBIAA OpYryl0 CeMHOTHYECKYIO ¢ YHKUHIO — «6bimb
3HaKaM 01 cam 20 ceba, YeTIOBEK 3aHUM aeTC «AEKOAUPOBAHHEM »
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camoro cebs. OH 03HayKBaeT U MHTEPIPETUPYET CBOU COOCTBEHHBIE
peakiny, ¢ yHKUHOHANbHbIE H 3MOLMOHAJbHBIC COCTOSHUSA, CBOU
MOCTYIKH U T.1.:

(67) ...there existed steadily in the back of my head vibration
which meant order, beauty, simplification, enjoyment, appreciation
24, p.48]. )

laHHoe  BBICKa3bIBaHHE  TNPHHAUIEKHT  HAYHHAIOLIEMY
nucarento, pabotaroueMy Haa cBoeil nepBodl xHUroit. OOGbexkTOM
03 HAYMBaHUA ABIAETCS €0 COOCTBEHHOE M OLIHOHAJIEHOE COCTOS HUE
B 3TOT nepyol. Paccka3uuk ABIAETCA ORHOBPEMEHHO MHWLIHATOPOM
M a/ipecaToM ceM HOT HYeCKOro akTa.

(68) For the headmistress, a Miss Walpole, she felt a pure and
disinterested hatred... Annette had never hated anyone in this way
before and took pride in the emotion, which she felt to be a sign of
maturity [27, p.6].

B 3ToM mpiMepe ceM HOTHYECKHKH aKT OMKUCAH C TOYKH 3 peHUs
Habawaatens. CyObekTOM 3HaKOBOM CHTYalUHH ABJAETCS MOI04as
INeBYIUKA MO MMeHM AHHETT, KOTopas BOCIPHWHMMAaeT KaK 3Hak
KCIBIThIBAEMOS €10 YYBCTBO HCHABHCTH 10 OTHOLIEHHIO K OQHO#M I3
HacTaBHUL. 10 MHEHUIO AHHETT, 3TO YYBCTBO SBJSIETCH 3HAKOM
TOr'G, UTO OHA YK€ CTana B3pocioi. Peakiyel Ha 3TOT 3HAK ABJISETCA
Jpyroe BO3 HUKAlOLLee Y Hee YyBCTBO - TOPAOCTH 3a ceb.

B cnenywowem npuMepe CyOBeKT O3HAYMBaeT CBOM
cobCTBEeHHbIe feficTBUA:

(69) I started swinging the axe ... and 1 felt each stroke was «
symbol. Something more than wood was being hewn into
manageable lengths. As I neatly stacked the branches, [ felt I was
also beginning to neatly stack the mystery of Bourani and Conchis
12, p.299].

OcCyllecTBISA  TPeTbl0  CEeMHMOTHYECKYH  GYHKUMIO —
COMHOCUMCA K Opy2 oMY 4eN08eKy KaK K 311aKy», Mbl BOCTIPUHUM aeM
B KAUECTBE 3HAKOB JEHCTBHMA, KauyecTsa, 4yBCTBa, SMOLUM U T.A.
JAPYTHX MoJeidl H NPHUIIMCHIBAEM WM OlpeleNeHHsl it cMbIicil. [1pn
3TOM B KQ4eCTBE 3HAKA M OXKET OCMBICJIMBATLCS YEJIOBEK «B LIEJIOM »,
T.. BO BCell COBOKYMHOCTH CBOHMX TpOSABIEHHA — KauecTs,
TIOCTYIMKOB, MpUMeT, oco0eHHOCTel U T.4. B TO e Bpems, 3HaxoBas
(GyHKUMA  4acTO  NpPMIMCHIBAaETCS  KAKOMY-TO ONHOMY 3
eJIOBEYECKHX MposBneHnil. B nepBoM cilyyae, Kak NpaBHUIIO,
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cos faeTcs ocobas pa3 HOBUIHOCTh 3 HAKOB — CHM BOJIBI:

(70) We have chosen Doctor Maxwell because she best
symbolizes what we are to you [12, p.524].

IanHoe  BbICKa3blBaHWe  NPHHAIEXUT  ONHOMY  IB
MHULMATOPOB ceMHoTHYeckoro akra. OHO oOpallieHo K reporo
poMaHa, KOTOpbIii ABJIIETCS HWHTEepIpeTaTopoM (agpecatoMm ). B
paccMaTpuBaeMoi CHTyaly repold poMaHa, MpoulelleMy Hepe3
MHOXECTBO HCTIBITAHUH, NPeUIaraloT OTOM CTUTh 3@ BCE HaHECEHHbIE
eMy OOMIbI H B Ka4ecTBe KepTBbl — «00bEKTa MILUEHUS» — fpe-
jiaratoT fokropa MakcBel, KOTopas BbICTYMaeT B KayecTse 3Haka
(cvMBona), MpeACTaBiAst B CBOEM JiMUE BCeX TeX, [0 ubeid BHHE Ha
JOMO repos  BBINAJIO CTOABKO HUCTBITAaHWH. OcobeHHOCTH
OIUCBIBAEM O 3 4€Cb 3HAKOBOHW CHTYallMd B TOM, YTO HMHHMLMATOpEI
CEeM HOTHYECKOr 0 aKTa Kak Obl «onepexatoT COObITHA», IKCILTHLIUT HO
BbIpaXkast TOT CMbICI, KOTOpPbI OHY BIJIAMbIBAIOT B MCIIONbL3 YeMbl i
UM H 3Hak (cmMBos). Tem caMblM OHM «HaBS3bIBAIOT» CBOK HH-
TepnpeTauuio 3HaKa aapecaTy ceM HOTHYECKOr O aKTa.

B crnenyrowem npuMepe 3HaKOBas CHTYalus OMHUChbIBaeTcs ¢
TOYKH 3peHWs HHHULHMATOpa CEMHOTHYECKOTO aKTa, KOTOpbIMH
0JIHOBpEM eHHO fABJIAETCS ero ajpecatoM. Pacckasyuk BocnpHHUMaeT
B Ka4eCTBe 3Haka (CMMBOJIa) OIHY M3 CBOMX 3 HAKOMbIX:

(71) Although naturally I entertain no personal feelings toward
you whatsoever, ... your connexion with Palmer made you
serviceable as a symbol, you became as it were the joker in the park
whom I could imagine momentarily to be the object of my fury [28,
p.1151.

Kak yxe oTMeuanoch, OCYWECTBIAS CeMUOTHYECKYIO
DYHKLHMIO OTHOCHTBCA K APYrOMY HEJIOBEKY KaK K 3HaKy», MbI
MOXeM O3Ha4yMBaTb OTAe]bHbIE KauyecTBa, MOCTYMNKH, 4YYBCTBa
JI04eH, T.¢. KOUKpETHble YeoBeveckHe nposBiaenHns. Hanpimep:

(72) She smiled, and her eyes shone with a malice I knew
already. It meant that she had heard some scandal about one of her
friends, and the instinct of the literary woman was all alert {22, p.
41].

B  naHHOM  BbICK23BIBaHMM, OMMHCBHIBAIOLIEM  3HAKOBYIO
CHUTYaLHIO C TOYKH 3pEeHHs ee cyObekTa, KOTOpbIif OAHOBPEMECHHO
SBJs€TCA M MHMIMATOpOM, W ajpecaTtoM, B KauecTBE 3HaKa
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OCMBIC/IMBAETCSl IPOSBIEHHE OIHOMO W3 YYBCTB, & HWMEHHO:
He10OpoXKenaTesib HOCTH, 3Ji00bI.

B cnenyroleM npuMepe 3HaKoM SBISETCS ONHO M3 KayecTB
repoOMHH pOMaHa:

(73) Yet she had a confident dignified directness which was
iself a sign of culture [30, p.56].

Takum  ofpazoM,  BBICKa3bIBaHM  C  TIpeJHKaTaMH
O3Ha4HBAHMA, OTPDKAIOLLHE CEMHOTHYECKHE aKThl, B KOTOPbIX B
KayecTBE 3HAKOB BBICTYNAKT OAYLUEBJICHHBIE JHIA, MepeaatoT
uHpopMaunio O Tpex ©a3oBBIX CEMHOTHYECKHX () YHKUHAX,
OCYIHECTBJIIEMbIX YENOBEKOM B XOJE 3HAKOBOM HEATENBHOCTH, a
UMEHHO: |) ObITH 3HaKOM AJIsi JPYTOro 4enoseka, 2) ObITH 3HAKOM
Iu1d caMoro cebs, 3) OTHOCHTBCA K IPYTrOMY YeJIOBEKY KaK K 3HaKy.
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3.3. OcHOBHBie ceM HOTHYIecKHe ¢ YHKINHH FOBOPSAILEro
0 3HAKOBOIi AeATE ILHOCTH

OTHOLIEHHe O3 HAYHUBAHMA, KOTOPOE YEJIOBEK YCTaHABIIMBAET
MeXIy «O3Ha4aeMbIM» H «(O3HA4aloLUM» B XOJE CBOei 3HaKOBOH
JEATEbHOCTH, SIBIAETCS Pe3y/IbTaTOM MPOLECCa 3 HAKONPUCBOEHHUSA.
3HakonpucBoene — cCYry0o MeHTajibHBIH, a, CleNoBaTeNbHO,
BHYTPeHHUi, HeHabmomaeMblif BHElHe npouecc. DTOT mpouecc U
€ro pe3yibTarhl ¢ MKCHPYKOTCA CO3HAaHMEM M CTAHOBATCA YaCTbiO
MBICIIUTENILHOFO COREPKaHNA, KOTOPOE HAXOLHUT CBOE OTpaXEHHE B
A3BIKE.

Kak yxe yka3wiBaioch, 4ejioBeK B CBOEH MOBCEIHEBHOM
JEATeNIbHOCTH HMHTEpPNpeTHpyeT, MOHUMAaeT pa3jiHuHble SBJICHMA,
COOBITHA, TNOCTYNKM W neHcTBHMA NMIOAEH, pearupyer Ha HHX
COOTBETCTBYIOLI¥M 00pa3oM M OpH 3TOM TOCTOAHHO CJIOBECHO
OIMCBIBaET CBOM ceM MoTHueckki ombiT. 1 Haubonee aieKRATHOr 0
HCCNIENOBAHMS  3HAKOTBOPYECKOH  HEATENIbHOCTH  4ejloBeKa
HeobxoxuM 0 ObLTIO Obl M3yuyaTh Halll MOBCEJHEBHBLIH OMBIT, XXUBOE
oflLUeHiie ¢ TOHpM U, QUKCHpYS BCe Clyyau MCHOJb3OBAaHMS CIIOB,
BXOJALIUX B JIEKCHKO-CEMaHTHueckoe Moje o3Ha4yuBaHud. OnHako,
9Ta 3ajaya [MpeACTaB/ETCA  HEBbLIMONHUMOH, MO3TOMY MbI
OFpalH4YMBaEMCA aHajiM3OM S3bIKOBOr0 Marepuana, COOpPaHHOro M3
XyHOKECTBEHHbIX MpoUsBEe/leHUH pa3HbIX aBTOpoB. [lpu 3TOM
coOpaHHBIM  A3LIKOBOJ  MaTepual  paccMarpHBaeTcs — Kak
CBOe0Opa3 Hbl i 3aM ECTHUTE b HALLEr O XXMBOTO OMbITA.

[Tockonbky aranu3upyemblit HaMM MarTepHasl NpeacTaBAseT
co0oit OTPbIBKH M3 pa3UYHBIX XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB, IpPH
ONpefieNeHUA  TOrO, KeM  OCYWeCTBiseTcs  BepbaniBaius
CEMMOTHYECKOr0 aKTa B KaXJOM KOHKPETHOM Cllyyae, HaM
He0OXOMUM O YUHTHIBaTh cleaytouiee. JIMHTBUCTBI, 3aHUM atoLIHeca
npobneMaMy HHTEpNpeTalMH TEKCTa, BbIAENAIOT B2 OCHOBHBIX
.CaMOCTOSATENbHBIX THITA H3NIOKEHU XYIOXECTBEHHOU peun, UCX0s
M3 KOM f103 HL{IHOHHBI X, COZepXXaTe;IbHBIX U () OpMalbHBIX 1PU3 HAKOB:
peub aBTOpa U peub nepcoHaxa. MHorpga cioma xe pobaBastoT
HECOGCTBEHHO MPAMYIO peub, MOonyyas TakuM 00pa3oM TpH ¢ OpMbI
peueTBcpucckuX akToB [[anbnepuH i976: 52].

Yacto aBTOp RepelopyqaeT CBOIO pevb pacckasyuky —
HEMOCPeCTBEHAOMY YYaCTHHKY WAH CBHAETENHO COOBITHH, - 4YTO
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[PEANOJaraeT U3J0KEHHe U OCMBICIIEHUE NPOHUCXOISLIEro C TOYKH
3peHHsi OuYeBMAUAa WM  TNpPHIAET I[IOBECTBOBAHHIO  OCOOYIO
aoctoBepHocTh [Kyxapenko 1988: 16]. Paccka3unk MOXer
BBIOIONHATH CBOM (YHKHHM SBHO, OT CBOEro WMEHH, U BECTH MO-
BECTBOBaHHE OT IEPBOro JIWLA, WJIM CKPBITHO, KOrAa YHTaTeNb
JOrajplBaeTcss O €ero CYIMIEeCTBOBaHHM MO  crneuuuyecKu
OpraHU30BaHHOH TKaHH TNPOM3BENACHHS M M3 CMELICHHOH TOYKH
3peHuss Ha cobbitus.  CyuectByeT  OGONbIIOE  KOJIMYECTBO
NpOM3BENEHHH, B KOTOPbIX [OBECTBOBaHME [MOJNIHOCTBIO HIIH
YaCTUYHO MepenopyyeHo pacCKa3uuKy, HO BEAETCS B TPEThEM JIHLE.

B cBf3M ¢ TeM, YTO HaHHas npodjieMa CKopee OTHOCHTCH K
00J1acTH CTUJIMCTUKA U JUTEPAaTYypPOBEIACHUS, Mbl He OyaeM KaxabId
pa3 NpOBOAUTH aHAIM3 TOrO, BEAETCS MOBECTBOBAHHE OT TPETHETO
JMLa OT MMEHM CaMoro aBTOpa, HJIH JK€ OHO TepenopyqyeHo
pacckasuuky. Jlng ymobcrBa ommcaHus OyneM CHMTaTh, 4TO €CNH
MOBECTBOBAHHE BENETCA OT TPEThEro JHila, TO 3TO 3HAYUT — OT
MMEHM aBTOpa (KOTOpBIi BEICTYNAeT B pOJIM HabniogaTesns 3HaKOBO#H
CHTyallMH), a €CliM OT INEepPBOro JHLA, TO MOBECTBOBaHHE BeJET
paccka3uvk (KOTOpbIH MOXXET BBINONHATH GYHKUUM HHHIUATOpa
CEMHOTHYECKOTO aKTa, e€ro aJpecara MM CTOPOHHEro HabJonare-
ns).

[Ipu aHanu3e OaHHBIX BBICKA3bIBAaHHH HEOOXOAMMO NPHHATH
BO BHUMaHHe Clie[lytolliee: 3HaKOBasi EATENbHOCTh He BCErla HOCHT
HHTEPCYOBEKTHBIN XapakTep. DTO CBA3aHO C TeM, YTO 3HaKkH, Oyaydu
OpyAMeM KOMMYHHMKalu¥, (YHKIMOHMDPYIOT B pa3IHYHbIX €€
¢dopmax. JI.A.AGpamsiH BbIAETHIT TPH OCHOBHBIE HOPMBI, B KOTOPBIX
OCYLIECTBIISIETCA KOMMYHUKALUA: 1) OXHOCTOPOHHSIA, IPH KOTOPOU
OTCYTCTBYET OTIIpaBUTe/Nb COOOIEHHS H HAIMLO TOJNBKO aJpecar, 2)
I BYCTOPOHHSS, IPH KOTOPO UMEETCH U OTIpaBUTENb COOOILEHUS U
ajpecar, H, HakoHel, 3) pedekTHBHas (CaMOKOMMYHHUKAUHsl), IpU
KOTOpOMH OTHpaBUTENDb U ajipecaT coBMelleHbl. [AGpamsH 1967: 59].
[Mocnegnioro KO.M.JlotMaH Ha3biBaeT «aBTOKOMMYHHKalMeEH» —
cyosekT mnepenaer coobuieHue camomy cebe [Jlorman 2000:
163—177]. [IlpencraBisercsi, YTO ¥ 3HAKOBasi JAEATEIbHOCThb
4ejqoBeka MpOTekaeT B TPEX aHAIOrHYHBIX (opmax. Bo-mepBbix,
4eJOBeK BOCHPHHUMAET M OCMBICIMBAET KakK 3HaKH SBJICHHUSA
OpUPOABl H OKPYXAIOIEro ero MUpa, T.e. TakHe 3HaKH, KOTOpble
HHKEM (HHKaKMM HHMUMATOPOM) CHELMANbHO HE CO3[aBajliiCh —
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HHAEKCHI, NPH3HAaKH, CUMIITOMBL. B JaHHOM cjiy4ae OH BBICTYNaeT B
byHKIMM afpecaTa, MOCKOIbKY HHUIHATOP omyrcmyerl.

Bo-BTOpbIX, CYOBEKT-HHMLMATOp CO3HATENbHO  CO3JAeT
3HaKOBYIO CHUTYaUMIO C LENbIO BO3NEHCTBHS Ha KaKoro-iubo
uHTeprnperaTtopa. [lpUnuchbiBas 3HAaKy ONpelesieHHbIH CMBICI,
MUHTEpOpETHUpYsl ero  OmnpeleleHHbIM  o0pa3oM, HMHHLHATOP
paccYUTHIBAET Ha MONOOHYIO MHTEPHPETALUI0, CXOHOE TOJIKOBaHHE
3HaKa cO CTOPOHbI APYIOro Juia — afipecara CEMHOTHYECKOr0 aKTa.
B T1ex cnyuasix, KOra CMBIC/BI, NpPUIMCHIBAEMBbIE 3HAKY HWHH-
LMaTOpPOM U ajpecaToM, COBMAaJaloT, 3HAKOBYIO CHTYaLHIO MOXHO
cyuTarh ycneuwHoi. Jlo6aBuM, 4YTO MHHUIMATOP MOXET CO34aBaTb
3HAaKOBYIO CHTYAaUMIO KaK C LeJbl0 BO3NEHCTBHS Ha KaKoro-iudo
OIHOTO KOHKPETHOrOo ajpecatra, Tak M B pacueTe Ha moboro
BO3MOXKHOIO HMHTepIpeTaTopa/MHTepnpeTaTopoB. B  nocneaneM
ciy4yae CO3JaBaeMblii M/HJIM HCMOJb3YeMblii HM 3HaK MOXeET
BOCIIDUHMMATBCA U OCMBICIMBAThCS  Cpa3y  HECKOJIbKHMH
ajgpecaTaMi, BBICTYNAIOLIMMH KaK CO-MHTEPIpPETaTOpPhL

Hakomnell, 4enoBek MOXET CO31aBaTh 3HAKU s caMoro cedsi,
Oynydyd  OZHOBPEMEHHO W  HHULMATOPOM M  aJpecaToM
CEMHOTHYECKOro aKTa. [Ipy 3TOM OH BOCIPHHUMAET HEYTO KakK 3HaK
W MPHUIKCHIBAET EMY ONpeAesIeHHbIH CMbIC/, HE MbITasACh TEM CaMbIM
Bo3jeiicTBoBaTh Ha koro-iubo. TouHee, 3To BoO3AckcTBUE
HamnpaBJi€eHO HE «BOBHE», a «BHYTpb», Ha caMoro cyOmnekTa,
BbI3bIBasi IBMEHEHUSA B €r0 MbICJSX, YYBCTBAaX U ACHCTBUAX.

ITosicHUM cka3aHHOE Ha NMpUMepax:

! O ceMHOTHYECKMX akTaX noaobHoro poaa nuurytT MHOrue

uccnepoparend. B wyactHoctw, W.I'epnep roBoputr 0 «ecCTeCTBEHHOM
CHMBOJIU3ME» NPUPOAHBIX ABJIEHWH, HaXoAd B MX 3CTETHYECKOH
BHIPA3UTENIBHOCTH aHAIOTMI0 C (PU3MOTHOMMYECKHMH CHMNTOMaMH H
npu3nakamMu Herder 1957: 126. O ecTecTBeHHBIX, MPUPOAHBIX CHMBOJAX
(Natursymbol) cm. Taioke: Srensen 1963: 55—70. A.A.Bpyauslii 0T™Meyaer,
4YTO CBOMCTBO M TEHAEHLMA CYLIECTBOBAaHMA KyNbTYpbl — obpaiuath Bce B
3HaK — HAYMHAETCHd UMEHHO C OTHOLIEHHA JIIOflel K MpUpoae, KoTopas, Kak
UM (He 6e3 OCHOBaHMS) KaxeTcs, HebGespasnuyHa K WX CYLUECTBOBAHHIO.
BuaeHue npupoaHbIX ABIEHMH CTaHOBUTCA MeTadOpHYECKUM, TO €eCTh
OCHOBaHHBIM Ha CpaBHEHHH (MCXONHad Touka 0Opa3oBaHHWA 3HakKa M

NOABJICHHA MBIC/IH oOmaf: 3TO Kak pa3 W ecTb cpaBHeHHe)» [BpynHsri
1998: 29].
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(74) "Why, Dor!" Jan's voice was incredulous. " The wattle's
out! That means it's nearly spring again”. ... Jan kept hereyes on the
wattle bush. Whatever Doreen might say, it was a sign that the
winter was nearly over and that spring was coming; and with the
spring... [9, p.179].

B paccmarpuBaemoii  3HAKOROH  CUTyalUMM  FepoMHI
BOCHPHHMMAeT B KayecTBe 3Haka KYCT pacIycKalolleHCs aKaluH.
Hna tsaxeno 60abHOR TyOepkyne3oM AEBYIIKH 3TO €CTeCTBEHHOE
NpKPOJHOE SBJEHHE — HE NPOCTO MpH3HaK NpHONWKaroIeiics
BecHbl. BocnpusiTHe HaHHOrO 3HaKa BbI3BIBAET Y MEPOMHU HAIEXK Y
Ha CKOpoe BbI3JIOPOBJIEHHE ¥ BO3BpalleHHe K HOpMaibHOMH
nosHoueHHOH >ku3Hu. [oBopAwMii — ajpecar, HHTEpNpeTaTop
€CTECTBEHHOI'0 3HaKa.

(75) I raised the gun blindly and pressed the trigger. Nothing
happened. ... I tumed to the colonel, and gestured with the gun, to
show that it would not fire. ... He said, "k something wrong?" 1
answered, " The gun will not fire" [12, pp.439—440].

B mpuBeieHHOM OTpbIBKE MEPCOHAXK POMaHa OMMKCHIBAET CBOH
COBCTBEHHBIH CeMHUOTHUECKHH OmbIT. OH ABNSETCA CYOBEKTOM -
MHHLIMATOPOM OMKCHIBaeM OFf 3 HAKOBOMN cHTyalMu. B kauecTBe 3Haka
MCTIONL3YETCA JKECT, CMBICIIOM KOTOPOro ABASeTCS COoOlIeHHe O
TOM, YTO pyXbe HeucnpaBHO. [laHHas 3HaKoBas CHTYalLMs CO3JaeTcs
CyOBEKTOM 1 BO3JEHCTBHS Ha KOHKPETHOrO MHTepnperaropa. B
posid ITOr0 HHTEprnperaTropa, ajpecara CemHUOTHYECKOro akTa,
BLICTYNaeT IOJKOBHMK. Peakuus [101KOBHMKA [OATBEpPXAAET
YCOELHOCTh CeM HOTHUECKOr o aKTa.

(76) ... he might have been a tapdancer or a sodejerk, except
that he was caitying a briefcase, which suggested a more serious oc-
cupation. I wondered what kind of doctor he was supposed to be [4,
p.20].

B naHHOM Ciy4ae B pOiW MHHLMATOpa C€MHMOTHYECKOro aKra
BeicTynaer obmanmatens noprdeni. OH ucronb3yer noprgeins B
KayecTBe 3HaKa, FOBOPSILErO O COJNIMOHOM, BHYyILIafoueil JoBepHe
NesTenLHOCTH, KOTOpoil OH 3aHMMaeTcs. M HuLHaTOp aApecyeT CBOM
CeMUOTUYECKHl aKT HE OJHOMY KOHKPETHOMY JIMITy, @ M HOXECTBY
BO3MOXKHbIX CO-MHTEPIPETATOPOB, B YHCJE KOTOPbIX H pacCKa3uKK.
Lleny paccMarpuBaeMoOro CemMHOTHYECKOrO0 aKTa — BbI3BaTh
COOTBETCTBYOLIMH «NEPIOKYTHBHBI i (Tounee
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«nepcur iU MKaTHUBHBLi») 3¢ ekT», B JaHHOM Cly4yae — O0OBepHe
KIMEHTOB (KaK MOKa3bIBalOT JajibHeiiliie coOblTHA, obOnamaressb
nopr¢ens oka3blBaeTCA MOIUEHHHKOM ). B 3TOM npuMepe 3HakoBas
CHTYallMsl OIUCBHIBAETCA C TOUKH 3PEeHHs ajpecaTa CeMHOTHYECKOro
aKTa, B pOJIi KOTOPOr'O BbICTYTIAET PACcCKa3YHK.

PaccmarpuBass noJgoOHble 3HAKOBbIE CHTYalUMH, KOrAa
MHULMATOP CEM HOTHYECKOro aKTa ajipeCyeT CBOH 3HaK KaK MOXHO
6onbiieMy KOMMYECTBY CO-HHTEPNPETATOPOB, HHTEPECHO OTMETHUTD
cregymolee.

Ecnau cuuraTh curHanamu (kax npepiaraioT KubepHEeTHKH)
BCe, UTO MOXeT ObITh BOCTIPMHATO M HeceT Ham HHQopMauMio, TO
CHM'HaNbl 3TH MOrYT OBITh NOApa3eJieHbl Ha BE OCHOBHbIE IPYIIbI :
CMCHabI  JIMYHOM OOpalleHHOCTH M CHTHAIBI  KOJUIEKTMBHOM
obpalleHHOCTH. B CHIly UCTOpHYECKHX YCI0BMH CHrHa/bl JHYHOl
06palLeHHOCTH 3aM ETHO Npe0b1a i B X 3 HH JIOJE .

EcTb y4yeHble, KOTOpblE CUMTAIOT, YTO B X M3HH OONBLIMHCTBA
mone# KOJIMYECTBO CHUIHAIOB KOJIEKTHBHOM OOpaleHHOCTH HblHE
NpeBbICHIO  KOJIMYECTBO CHUTHAJIOB  JIMYHOW  oOpalleHHOCTH
[BpynHeiii 1998: 87].

BanaHc curHanoB JTHYHOR M KOJUIEKTHBHOM 0Opalle HHOCTH B
XIBHM 4ejoBeka AJ HAayKH M MPakTHKH OYeHb MHTepecHbl. OH
OTpaXkaeT B3aMM ofeHiCTBHE ABYX G OPM KOMM YHHKA LIUK: aKCHaNbHO#M
M PETHANILHOM.

AkcuajbHas KOMMYHMKaUus (OT flaT. axis — OCb) COEAUHAET
TeX, KTO OTIpaBJIAeT M M0Ny4YaeT TOYHO afApPecOBaHHble COOOLIEHHS.
KonuyecTBo nonydyareneit peTHaibHO HampaBieHHOr0 COOOILEHHA
(peTHaNbHBIH — OT JNaT. rete — CeTbh, HEBOH), 3aBHCHMT OT TOrO,
HAXOQMIHCh JIK OHM B 30HE IepeJayd, M OT KX BHMMaHMA K
cozepxanuto coobennii [Iaxuaposuy 1989: 56}

[TpenctaBisercs, 4To H 3HAKH, CO3 JaBaEMble M UCTIONB3YeMble
4YeJOBEKOM B €ro CEMUOTHYECKOH [EeATeNbHOCTH, M OXHO
NoApasfe/IiTb Ha 3HAaKM JIM4HOH OOpaleHHOCTH M 3HaKH
KOJUIEKTMBHOM 0OpalUeHHOCTH B 3aBHCHMMOCTH OT KOJIMYECTBa
npearnonaraeMbiX apecaToB.

(77) Josie Pye took first prize for knitted lace. I was real glad
she did. And I was glad that I felt glad, for it shows. I’'m improving,
don’t you think, Marilla, when I can rejoice in Josie’s success? [25,
p.233].
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I'epoMHs paccka3biBaeT O CBOHX COOCTBEHHBIX 4YYBCTBax,
KOTOpblE OHa BOCIpPUHMMaeT Kak 3Hak. To, 4yro oHa cmocobHa
HUCKpEeHHE panoBaTbCs ycnexy cBoeii JaBHel
HejoOpoxkenaTenbHHUIbl, 03Ha4aeT Ui Hee 6ObLION wiar BHepen B
pabore Haa coboi. JlaHHBIH NpHUMEpP MIUTIOCTPUPYET Te CIy4Yau,
KOraa uYejnoBek co3jaeT 3Haku pmnag  cebs. [oBopsmit  —
ONIHOBPEMEHHO ¥ MHHIIHATOP H aJIPecaT CEMHOTHYECKOTO aKTa .

B xoae 3HaKOBOH AEATENBHOCTH YeJOBEK He OrpaHHYHUBAETCs
BBIMONHEHNEM  GYHKUUH MHHLMATOpa W/Mng  agpecara
cemuoTHyeckoro axkta. OH MOXET BBICTyaTh M B KayecTBe
CTOpOHHero Habmiofartess 3HaKOBOH cHTyauuu. Ilpu 3TOM OH He
SIBJIAETCS HY €€ HHUIIMATOPOM, HHU aJpecaToM, BIUIFOYEHHBIM B YHCJIO
BO3MOXHBIX HHTeprperatopoB. CTOpOHHHH Habmomartenb MOXeT
OBITh MOJHOCTHIO (OTCTPAHEH» OT 3HAKOBOH CHUTYaLHH, OYEBHILEM
KOTOpOH OH sBJsieTCs. B 3TOM ciiyyae OH OrpaHHYMBAaEeTCs TEM, YTO
ONMHUCHIBaeT 4yxoif cemMHoTHUeckui omnbiT. OJHAKO, OYEHB YacToO
Habnonatenb «BKJIIOYAETCS» B 3HAKOBYIO CHTYAallMIO, MOCKOJBKY
o0J1afiaeT TeMHU e CEeMHOTHYECKUMU CITIOCOOHOCTAMM, ONMPAETCs Ha
obieyenoBedeckuil PppeiiM 3HaKONIPUCBOEHHS, Kak M JtoOoH Apyroi
BO3MOXHBIH azpecar. [Ipy 3TOM OH BOCIIpMHHUMAET CMBIC] 3HaKa M
pearupyer Ha Hero, CTaHOBSICb TaKUM 00pa3oM CO-UHTEpIpPETAaTOpOM
CEeMUOTHYECKOTO aKkTa. PacCMOTPHUM NPUMEDBI.

(78) From the invisible house above came the sound of the

' Ananuaupys nomobueie cmyvan, JI.B.UeproB mnMmer: «3HakoBas

MHOOpMalMOHHat Lenmb  BCEerJa OKa3biBaeTCsl  KOMMYHHKaTHBHBIM
MpOLIECCOM, CBA3BIBAIOIINM CYOBEKT C CyOBEKTOM HE3aBHCHMO OT TOTO,
ABAAIOTCA JIM 3TH CYOBEKThl pa3HbIMH WHAVMBUIAMHU WIM OOHHUM H TEM Xe
(nomuepkHyTo MHoo. — H.K.). B nocnegHeM ciyuae, Koraa 4YeioBek
y4YacTBYeT B 3HaKOBBIX OEHCTBMAX KaK €IWHCTBEHHBIH MX CyObBekT, M
BHELIHUE KOHTAKTBI C APYTHMH CYOBEKTaMH IO BUAMMOCTH OTCYTCTBYIOT,
COXpaHAeTcA «ABYXIIOMIOCHOCTbY) 3HAKOBOM LENH, BHIKa3blBaloUas ee
KOMMYHHMKaTHBHYI0 npHpoay. Bemp Bcsakoe 3HakoBoe CpeacTso,
ucnone3yemoe cyonekToM s camoro cebs (6yap To 3apyGka Ha depese,
y3€J0K Ha MaMaTh MK MoOoH Apyrod 3HaK) Mpearnosiaraer y4actie 3Toro
cyObekTa B 3HaKOBOM IIpoliecce cpasdy B IBYX GyHKUMAX: B QYHKUMH
oTrnpasutenss U QYHKUMM angpecaTa 3HaKOBOro coobuienus. CTaHOBACH
ayTOKOMMYHHKallMeH, 3HaKOBBIA MPOLECC HE YTpauHMBaeT CTPYKTYpY
KOMMYHHUKaTiBHOH nenu» [Yeptos 1993: 219].
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bell. It rang twice; then after a moment, three times; then twice
again. It clearly had a meaning ... Conchis stood at once. "I must
go. And you have a long walk" [12, p.89].

(79) Six grey shadows were standing along the skyline...They
were soldiers...there was a distant pop, like a firework. I saw ... a
shimmering light hanging in the sky. The men were coming down.
The flare could only have been a belated signal that [ was on my way
[12, pp.379—380].

Kak BuauM, B 00OMX clyyasx 3HaKOBas CHUTyalHs
ONUCHIBAETCA C TOYKH 3pEHHS CTOPOHHEro Habnrojarens, B poJiH
KOTOpOro BbICTyNaeT paccka3uuK. B mepBoM npumepe B KayecTBe
3HaKa (CHrHajia) MCHOJb3YIOTCA YAaphl KOJIOKOAa, POU3BOIUMBIE B
onpeneneHHOM mnopsnke. J[aHHbIA ceMHOTHYECKHil aKkT agpecoBaH
KOHKpETHOMY HHTeprnperaropy — Muctepy Konuucy, xoTophiit H
pearupyer Ha 3HaK COOTBETCTBYIOIUMM oOpa3oM. Muuuuarop
paccMaTpuBaeMON 3HAKOBOH CHUTYauMH (TOT, KTO MOAABai CHIHan)
He H3BECTEH HabyonaTento W IMOITOMY OCTaeTCs «3a pamMKaMu»
onucaHusi. B jlaHHOM cnydae HaOmogaTenb He BXONUT B HYUCIO
BO3MOXHBIX 3[JpeCaTOB M OCTaETCs JIMILL CBUAETENEM, OYEBHILEM
CEMHOTHYECKOro aKTa, He NMbITasCh NMOHATbh CMbICH 3HAKA.

B npumepe 79 3HakOM SBJSETCS BBICTPEN CUTHalbHOH
pakeThl. AjpecaTbl CEMUOTHYECKOIO aKTa — LIeCTepO COoJjaarT,
KOTOpblE pearupyloT Ha 3HaK, HauMHas CIYCKaTbCA MOOMIKE K
TponuHke. MHULMATOp 3HaKOBOMH CHTyallMH 3[1€Ch TaKXKe HEU3BECTEH
HaONo#aTento 1 NO3TOMY B JaHHOM OMUCAHUM He ymOoMHHaercs. B
OTNIMUHE OT CMTyaLUH, OMHCAHHOH B TpeablaylleM NpUMepe, B
JaHHOM cly4yae HabJtojaTellb He OCTaeTcs NpOCTO CBUIAETENEM,
oueBHJUEM ceMuoTHYeckoro akta. OH BKJIIOYAETCS B 3TOT akKT,
MHTEPNpETHPYS YBUACHHbI 3HaK, H CTAHOBHTCSI TAKUM 00pa3oM co-
HHTEPNPETATOPOM CEMHOTHYECKOTO aKTa.

Takum obpazoM, B mnpouecce pealbHOH  3HAKOBOH
ZeATEJIbHOCTH YelOBEK MOXKET BBICTYNATh B CNEAYIOLIMX QYHKUUSAX:
UHHMLIMAaTOpa CEMHOTHYECKOH aKTa, ero ajpecata ¥ CTOPOHHEro
Habnromarenss 3HakoBOM  cuTyauuu. B peanbHol  ku3HM
3HaKOTBOPYECKHE aKThl YaCTO OCYLIECTBIsAIOTCA Oe3 Bepbanu3auHu
3HaKOBOro OTHOILEeHMs. B coOpaHHOM HaMu Martepuane, KOTOpbIi
MBI PaCCMATPUBAEM KaK 3aMECTHTEJIb XHBOIO OMbITa OOLIEHHS, 3Ha-
KOBO€ OTHOLIEeHHe Bepbaiu30BaHO. Bricka3piBaHHSA C NpequKaTaMu
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O3HAYMBaHUA MNpelacTaBAOT coboit pe3ynbraT BepbanmBauuu
MHOrOYMCJIEHHbIX CeMHUOTHYECKHX akToB. [Ipu 3TOM Bepbanmsauus
OCYILECTBILIETCS IUOO CyOBEKTOM — MHHULMATOPOM CEM HOTHYECKOro
akTa, b0 cyOBeKTOM — ajpecaToM CeM HOTHYECKOro akra, Jaubo
CTOpPOHHWM HaOmofaTeNneM, KOTOpbl MOXET CTaHOBMTBCS CO-
MHTEpIpeTaTopoM CeMHOTHYECKOro aKTa. .

Bhicka3blBaHUs O 3HAKOBOM [JEATENLHOCTH COOTHOCATCS C
[ABYMs THMamM AEHOTAaTHMBHbIX cUTyallMi: 1) curyauuei cos3paHus
3Haka (3HAKOMPHCBOEHHA) M 2) cUTyalideidl HMCMONB3OBaHHUA 3HaKa.
Curyaiis HCMO/b30BAHKMA 3HAaKa BIJUOYaeT OOBEKT3HAK U ero
CMBIC]I, MEKOYy KOTOPbIMH Y)X€ YCTaHOBIE€HO OTHOLIeHHe
O3Ha4KUBaHUA.

B 3aBucumMocTH OT xapakTepa nepegaBaeMoil HH OpMauMu
paccMaTrpuBaeMble BbICKAa3bIBAHMS MOXHO pa3fe/MTh Ha TpH
rpy Il

a) BbICKa3biBaHUA O 3HAKE (O TOM, YTO YENOBEK MCMONB3YET,
BOCTMPHHUM a€T, OCMBICIMBAaET B KadecTBe 3HAKOB M KaK OH
OLIEHMBAET 3HAKK);

6) BbICKa3bIBaHHA O CMbICIIE 2 HAKOB;

B) BbICKa3blBaHUi O CyObeKTe 3HAKOBOH CHTYaLMH (O TOM, KTO
M C KakOH LEeNbr0 MCMONBb3YET 3HAKH, a Taloke O TOM, KTO Kak
MHTEPNPETMPYET 3 HAKK ).

Hiwke 6yayT paccm OTpeHbl BCe yKa3aHHble MpY bl .
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3.4. Beic ka3 bIBaHES, cofiepxkaiue HH OPMALHIO O 3 HAKE

Kak mokasbiBaeT HccleOBaHHbI# MaTepHan, WH)opMaums o
3HAKE U €ro CMbICiE MepetaeTcs, Kak MPaBMIO, B3aUM OCBS3aHHO.
3TO BHONHE €CTECTBEHHO W 3aKOHOMEPHO. 3HakKH Kak TaKOBBIE,
B3AThI€ IBONMPOBAHHO, BHE [PHUIKCBIBAEMOr0 MM CMbICIA,
nepectaloT ObiT 3HAaKaMM, OCTaBasACh OOBIYHBIMH IIpeAMeTaM H,
SIBJIEHUAM 1, COOBITHSM H U T.1I.

Tem He MeHee, B palie CilyyaeB 3HaK KakK OfIUH M3 3JIEMEHTOB
3HAKOBOH CHTYalld MOXET BBICTYNaThb B KayecTBe (pokyca
uHpOpMalMy, nepegaBaeMoi BbICKazbiBaHWeM. Kak mnokaspiBaeT
Marepuas, NofoOHbIe BBICKa3bIBAHUS UMEIOT MECTO B LEJOM psfe
clyyaeB:

a) Korga roBopsiuuit sBiseTcs CTOPOHHHM HaGmogateneM
3HAKOBOM CHTYaLM¥ U TIPH 3TOM He MbITAaeTCs HHTEpIpPEeTHPOBATH
YBHIEHHbIf 3HAK, T.. OCPAHUYMBAETCA TEM, YTO PaCCKa3biBaeT O
YY>KOM CEM HOTHYECKOM OIIbITE:

(80) All the guards gave the same sign — a big wink and little
flutter of the lapel [24, p.187].

(81)Knudsen cleared his throat, rather loud, and she looked at
him. There was no additional signaf that | caught, but evidently she -
didn't need one [41, p.49].

(82) For a moment he was distutbed by the intensity of the
expression in the cold blue eyes. There was a despemate, veiled signal
there, a fierce appeal, that was out of all proportion to the actual job
that Delaney wanted him to perform
[34, p-24].

Bo Bcex npuBeNEHHbIX MpUMepax TOBOPALUMA Ha3blBaeT
3HAKH, He YIOM HHas 00 UX CMBICTIE.

6) Korma roBopswuii = cTOpoHHHH HaOmomarensb
pacckaseiBaeT 06 ajpecaTe CeMMOTHYECKOr0 aKTa, KOTOpbIM He
MOXET TOHATb CMbICJIa aJPECOBAHHOTO eMY 3HaKa, T.e. 10 TeM WIIH
MHBIM NpUYHHAM OKa3blBaeTcs HECTIOCOOHBIM BEPHO
WHTEPNPETHPOBaTh Kakoe-Tubo sABICHHE, COObITHE, OOBEKT M T.A.,
XOTA M OCO3HAET €ro CeMHOTHYECKYIO ) YHKLHIO!

(83) She saw an archway. It had a significance which she felt
but could not put into words [20, p.89].
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(84) Delaney began to hum a song, smiling mysteriously. It
was an old popular song, ... and Jack didn't recognize it, although he
had the feeling he should and that it carried some special
significance for him [34, pp.37-38].

B) Korma roBopsumuii (MHHUMaTOp, aapecaT, CTOPOHHHH
HaboaTeNnb 3HAKOBOH CHTyalMH) HA3bIBaeT TOJBKO 3HAK WU He
pacmiHbpOBbIBAET €ro CMbICIA, MOCKOJIBKY CMBIC] 3HAaKa MOHSATEH U3
NpenbIayIero KOHTEKCTa MW M3 TeX OOCTOATENbCTB, B KOTOPBIX
BO3HMKaeT 3HakoBad cHTyauus. HMHaue roBops, nHdopmauus o
CMBICNIE 3HaKa CONEPXHUTCS B BBICKa3bIBAHUM MMIUIMIMUTHO, MOC-
KOJNIbKY CMBIC/ 3HAaKa OCO3HAETCs CIYLIAIUM (YHUTAOUM) U HE
TpebyeT Bepbanu3alHH:

(85) A young fisherman near me picked a hibiscus and put the
blood-red flower against his heart. We all knew what it meant [12,
p.428].

B [naHHOM mpuMepe OMHUCHIBAeTCA 3HaKOBasi CUTYyalusl,
BO3HHKAIOLIas BO BpeMS paccTpesia MHPHBIX JKUTENeH-3a10)KHUKOB
HEMELKHMH  OKKYNaHTaMH. BbIcka3blBaHHE C  [PEIHKATOM
03HauMBaHUA (t0 mean) NPUHANJIEKUT OJHOMY H3 3aJIOKHHKOB,

KOTOpBIA ABISETCS CTOPOHHHM Habmoznarenem (co-
HHTEPNPETaTOpOM) CEMHOTHYECKOro akTa. B kadecTBe 3Haka
BBICTYNAIOT AefCTBMS IPYyroro 3aj0)XHHKa — MOJIOJOro prl6aka,

NPHKPENHUBILETO K CEpALly SPKO-KPacHbI LBETOK, 1IBETOK LBETa
KkpoBH. CHMBOJIMUECKHH CMBICI 3THX JEHCTBUH MOHsTeH Gnaromaps
00CTOATENLCTBAM, UM CONMYTCTBYIOLUUM, U TIO3TOMY HE HYXAaeTcs B
IKCIUTHLUTHOM BBIPOXKEHUH.

(86) He went away, came back, we went up. And there, it
seemed a sign, specially left for me, was a small axe. ... I decided it
must be done. I had to catch up the axe and hit him with the blunt
end, knock him out [11, p.226].

B naHHOM ciyyae TOBOpSIUMA SBJISETCS OLHOBPEMEHHO H
MHMLMATOPOM, M aJpecaToM CEMHOTHYECKOro akTa. Bricka3piBaHHE
NPHHAUIEXUT [AEBYIUKE, OKa3aBLIEWCss B [UIEHY M HILyIel
BO3MOXHOCTH BBIpBaThCcsi Ha cBoGody. B KkayecTBe 3Haka OHa
BOCIIPHHHMAET CJIy4yallHO YBHIEHHbIH Tomop. BhickasbiBaHue He
colepXHUT HHPOPMALMK O CMBIC]E JAHHOrO 3HaKa, T.K. OH IIOHATEH
YUTATENI0 M3 MNpEeJIIECTBYIOLIEr0 KOHTEKCTa, H, KpOMe TOro,
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YaCTHYHO PaCKpHIBAETCS B peakLHM repoWHH Ha 3Hak. Tonop ans
Hee — 3HaK pealbHOM BO3MOXXHOCTH OCBOOOAMTHCS, H30ABUTHCS OT
CBOEro My4MTens.

Kak ywxe oTMeuanoch, BBICKa3bIBAHUS C MpefHKaTaMu
03HAYHBaHHS, OPHEHTHPOBAHHbIE Ha Mepeiauyy HHGOPMAINK TONBKO
0 3HaKe, BCTPEYaloTCs KpaifHe peako. I'0Bops O 3HakKax, Mbl yaule
BCEro OIHOBPEMEHHO TOBOPUM W 00 WX CMBICIE, T.e. MepenaeM
HHGOPMALIMIO O 3HaKe H ero CMBIC/IE B3aHMOCBA3aHHO.

Bricka3bIBaHH I, OPUEHTHPOBAHHBIE HA 3HAK, MOT'YT YaCTUYHO
yKa3blBaTh Ha CMBICJI 3HAaKa, HE PACKpbIBas €ro MojHocTbio. Tak,
Hampumep, MPOMCXOAMT B TeX CIydyasx, KOTJa roBOpSLIHi, Ha3bIBas
3HaK, OJJHOBPEMEHHO OLICHMBAET €ro’:

(87) When I offer a man a drink without thinking, that's a good
sign [41, p.98)]

(88) Mona took the loss of the letters tragically. She looked
upon the incident as a bad omen [24, p.113].

(89) Wanda Womack, a young woman with a sympathetic
glow about her, looked at Jake and smiled over so slightly. It was the
first positive signal he received from the jury since the trial started
[15, p.445].

(90) You're the first man he's said that about, Paul. I think it's
rather a good omen [45, p.136].

(91) ...Mrs Wingfield also lived in Campden Hill Square, in a
house on the opposite side which could be seen out of the window.
Rosa took this to be a good omen [27, pp.102—103].

Bo Bcex npuBeeHHbIX BHICKa3biBAHUAX MOMUMO HH(OpMaLKMH
0 3HAaKe COAEPKHTCS OLIEHKA HCIIONB3YEMOro 3HaKa.

Kak BHAMM, NpH OLEHKE 3HaKa B KaueCTBE OLIEHHUBAIOLLETO
CcyObexTa MOXKET BbICTYNaTh MHHLMATOP CEMHOTHYECKOTO aKTa, ero
ajpecar, CTOpPOHHHMI HabmojaTenb, a TakkKe CyOBEKT 3HaKOBOMH
CUTYaLUH, SIBISIOIUICS ONHOBPEMEHHO HHULMATOPOM H aJJpECcaToOM.

! Ha Hamn B34, akCUOJOrHYECKUI acneKT Q)}’HKLIHOHHPOBaHHﬂ 3HAKOB
JOJDKEH CTaTb NpEAMETOM OTACIABHOIO UCCIICNOBaHHA. 3nmech MBI JIMLIB
KOCHEMCs JaHHOM TeMbl, He paccMaTpuBas €€ B MMOJIHOM obbeMe.
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[1lkana OUCHKH MpPH 3TOM CBeJ€Ha K JBYM 0a30BBIM XapaKTepHCTH-
KaM : XOpOLIKH 3 HaK — IUIOXO0# 3 HaK.

Kak ormeuator HMccnemoBaTeNd, aKCHOIOMMYECKHE 3HaYeHHA
npeicTaBliedbl B A3bIXe  JBYMS ~ OCHOBHBIMH  THIaMH:
0o0LIEOLIEHOUHBIM K YacTHOOLeHOUHbIM [MBuH 1970; Boned 198S;
ApytioHoBa 1999]. TlepBblf THN peanu3yeTcs MNpHIaraTelbHbIM U
«XOpOLLHMit» ¥ «IUIOXOH», a TaloKe CHHOHHMaM¥ C pa3HBIMHU
CTWIMCTHYECKMMH M DKCOPECCHBHBIMU  OTTEHKaMH.  OTH
npunarateibHbie BbIPOKAIOT XOJMCTHYECKYIO, KaK €€ TpPUHATO
Ha3bIBaTh B JIOTHKE, OLEHKY, akcuonorudeckudt uror [Meun 1970:
41].

[Mpunararemphpie «good» u «bady» aHa B HPOBaNKCH B LEJIOM
pize paboT kak 3apyOexHbIX, TAK UM OTEYECTBEHHBIX YUYEHBIX
[Benmnep 1981; Bomd 1986; Xaap 1985]. Tak, ¢ unckuit jgorux deox
Bpui't noctpona knaccudukaluio GopM, HIHM KOHLIENTOB, 106pa Ha
aHasuBe ynotpeOneHus npuniararenbHoro «good» [Wright 1963].
AHanmupys cloBo «xopouluit»y, A.AMBUH nuleT, 4TOo OHO
«S{BJIAETCA 3aAMECTHTEIEM MMEH ECTECTBEHHBIX CBOMCTB, HE MMEHeM
ocoboro  ecrtectBeHHoro  cpoiictea  [MBuw  1970: 43}
HJI.ApyTtoHOBa OTMEYaeT, 4YTO A MpularaTeldbHbIX «good» u
«bad» ocHOBHBIM ABASTCA YNOTpebneHue, Koria OLUeHKa NaeTcs 110
COBOKYIMHOCTH  pa3HOpOAHbIX  cBoHcTB. B ee  pa6orax
paccMarpHBaeMble MpuilararesibHble Ha3bIBalOTCS 0OLIeoLie HOUHBIM ¢
U MPOTHMBOMOCTABMAIOTCS YaCTHOOLEHOYHBIM MpHiaraTelibHbiM, B
3HAYEHHE  KOTOPbIX BXOAMT  KakOH-TMOO  MOMONHHTCJibHbIH
KOM MOHE HT, OTHOCAIHKICA K CTPYKType oleHkH [ApyTioHoBa 1999:
173-272].

OO6las  oLeHKa  COCTaBNIsleT  CcBoero poaa  OanaHc
MOJIOX TeIBHBIX H OTDHUATENbHBIX (hakropoB. «YToObI npHiTH K
XOJHCTHYECKOH  olekke Kakoro-nubo obbekra, HeoGX0auM O
MOMETHTb €ro- KOHKpSTHble CBOlicTBa — cTaTudeckue #
JWHaM HYecKHe, NOCTOSHHbIE W aKUHACKTHbIE — 3HAKOM [LTOC MK
3HAKOM MHMHYC, T€. paclpeleiTb MX MexXJy dallamMi BECOB.
OOf1eoueHOYHBIH  pe3ysIbTaT, CBMIETENbCTBYIOMIMA O mepesece
MUTIFOCCB WM M MHYCOB, CKJaJbiBACTCA M3 COOTHOLICHHS HaCTHbIX
XapaKTepHCTHK, KA AOH U3 KOTOPbIX MPUIMHCEIBAETCS OLpe e Ie HHAs
KOMH4YEeCTBeHHAs  3HAY¥UMOCTL.  TakuM ~ oOpazoM,  BbIBOA
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XOJIMCTUYECKON OLEHKH HYKJaeTcf B TNepeBOje KayecTB B
KoJHYecTBa» [ApyTroHoBa 1999: 195].

DTOT MOMEHT KOJHMYECTBEHHON 3HAYMMOCTH NpPH OLEHKe
3HAKOB OTPKAETCA, B YaCTHOCTH, B TOM, YTO OLEHHBAIOILHIA
BBICTpaMBaeT LEJYI0 LUKaJlly CTENeHH «XOPOLIECTH /IUIOXOCTHY
3HaKa: .

a very good sign

rathera good sign
a good sign
not a very good sign
a bad sign
a very badsign

(92) Our housekeepersays he’s the neatest boy she’s ever had
anything to do with in all her years at the school. He’s her favorite.

“I’d say that’s a good sign”, Hazen said. “Wouldn’t you?”

“Yes, [would”, Strand said. *“A4 very good sign” [38, p.284].

To, UYTOC HOBEHbKOMY YJandoch paclonoxurb Kk cebe
TpeboBatenbHYI0O  JOMOMpPaBHTENbHULY,  ApY3b  Majibullka
pacLeHHBAIOT KaK O4eHb XOPOLLHii 3 HakK.

(93) She’s still about the same. That’s a good sign. the doctor
says. [39, p.193].

Te, 4ro cocToAHMEe TsHKeNno OONBHOH He W3MEHHIOCH K
XY AWEM Y, JOKTOP CUMTAET AOBOJIbHO XOPOLIKM 3 HAKOM.

(94) And they have to take the tube out of his throat soon and
do a tracheotomy so his vocai cards won’t be ruined. That’s the first
hopeful sign. They think there’s a chance that he can live and they
want him to be able to talk if it tums out that way [39, p.268].

[Ipu npoBedeHdu Onepalidd Bpayd CTApalOTCs He MOBpeaWTH
roJIocOBLIe  CBA3KM  Tsxeno OonmpHoro. Ero  poacTBEeHHHKH
OUEHVMBaIOT 3TOT ¢aikT kak xopowud 2Hak. [lpunaratenbhoe
«hopeful» wWerone3yetcs 3hech Kak CHHOHMM K CIOBY «good».
HpyT M CHHOHHM OM, YaCTO MCIONb3YEMBIM NPU OLEHKE 3HAKOB Kak
XOPOLUKX, ABAETCS NpWIaratenbHoe «positivey.

(95) Mom always seems the same to me, except when she’s
bawling me out about something. And she hasn’t bawled me out
even once this weekend. Maybe that’s not a very good sign [38,
p-315]
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ChlH cuydTaeT He O4eHb XOpOUIMM 3HAKOM HEOOBIYHOE
NOBeJleHUEe CBOEH MaTepu: B TocielHee BpeMs OHa He KPHUYMT Ha
HEro H He YCTpauBaeT eMYy pa3HOChI, Kak 0ObIYHO.

(96) “He tells hereverything, she says”.

“That’s a bad sign”, Leslie said. “Especially ifshe believes it”
[38, p.49].

To, uro MonomoH wyenoBeK paccka3biBaeT CBOed HOBOM
[IO/ipyre O BCeX CBOMX INpPEXHMX pOMaHaX, HMYEro He CKpelBas,
IpY3bsl ACBYLIKH OLEHUBAIOT KaK IJ10X0M 3 HaK.

(97)“Iknew I would find you in the bar’, she said.

“1didn’t even bother to ask the concierge”

“I have no mystery left for you”, he said. “It’s a very bad
sign” [37, p.257].

[Toxwiol nucarens Oosbile He OKPY)KEGH OpeOsOM TalHbl B
riasax CBOei FOHOH MOKMOHHMIKI. [ Hero 3TO — OuYeHb ILIOXOM
3HaK.

B BbICKa3bIBaHHAX, COACPXKALMX OLEHKY 3HaKa, MOXET
UCTIOJIB30BATECSA ¥ YAaCTHOOLEHOYHOE MpIUiaraTefibHoe «suey. DTo
npuwidraresibHOe HCIONB3YETCA NpH OUCHKE 3Haka MO MpH3 HaKy
JOCTOBEPHOCTH: a SUR Sign = BepHbIH, TOYHbIN, Ge301unboYHDI i
3HaK.

OueBHnaHO, N006HAS OUEHKA 3HAKA YNIOTpeOnieTcs B clnyyasx
«¢ MKCHPOBAHHOM WMHTEprpeTauHu» 3Haka (TepMuH [lapru [[Tapru
20011). [ToBTopetine 3HAKOBOH CHTYa MM, ¢ UKCALUA CBA3M 3HAKA H
€ro CMbICJa TIPUBOJAT K 3aKpefUIeHHIO CBA3 M, KOTOpas mpuoOpeTaeT
OnpeJieNIeHHYI0 CTeNeHb «YCJIOBHOCTH», XOTI Obl 15 OMIHOro
cyovekra. Kak otMeuaer AW Bapwasckas, npu 3toM (mpu
MOBTOPEHUM CHUTYaLMH) NMPOUCXOAMT M (P UKCALUs CaMOro CMbICIA:
OH 3aKpensisieTcs B CO3HAHUI KakK OTAeSbHb! i aBTOHOMHbIHA CMbICH,
KOTOpBIH M OXeT ObITh HCMONB3OBAH Y3YaJlbHO B COOTBETCTBYOLIE i
emy curyanuu [Bapiasckas 1997: 220].

(98) Matthew was smoking — a sure sign of perturbation of
mind. He seldom smoked, for Marilla set her face against it as a
filthy habit [25, p.28].

MOTTbIO 3aKypHII, YTO CIy4asioch ¢ HUM KpaiiHe peaxo. U ana
€ro cecTpbl 3TO BEpHbIM 31AK TOTO, YTO OH YEeM-TO CHIBHO
B3BONHOBaH. CecTpa oueHb XOpOLUO 3HAET NpHBbIHKY CBOEro Opara.



114

(99) Butch removed the sun reflector from around his face and
placed it on the ground — a sure sign that he wanted a serious
conversation [5, p.302].

To, 4o repoii poMmana yopain ot jauua pedeKTOPHYIO JjaM Iy
(koTopasi MOXeT OTBNEeKaTb WWIM MellaTh OOLIGHHIO), MU €ro
cobeceHuka — Ge30MIHOOUHBIM 3HAK €ro 3aUHTEPECOBAHHOCTH B
cepbe3HOoM pasrosope. PacueHuBas Takum obpazoM neicTBus Byua,
ero cobeceJHUK ONMUpAeTcs Ha CBOHM OMBIT OOIIEHUA C JIOOBM H:
NpUCTyNass K Cepbe3HOMY pa3roBOpY, JIOAM, KaK TpPaBHIIO,
CTaparoTCsl yCTPaHHTh BCE OTBIEKAIOLIUE G aKTOpBI.

OueHka 3HaKa MOXeT I[PHCYTCTBOBaTh B BbICKa3blBaHHH
VM IUTMLIMTHO. B MomoOHBIX clydasx Mbl MMeeM JeNo € 0COObIM
BHAOM 3HAKOB — CO 3HaKaMU-TIpe3HaMEHOBAHUSAMH (omens,
portents). Mx ornuuurensHas 0coOOGEHHOCTL COCTOMT B TOM, UTO IO
CBOEMY CMbICIIOBOMY HAaNOJHEHHIO OHH SABISIOTCA HaubOonee
a0CTpaKTHBIM M M3 BCEX BH/IOB 3 HAKOB. 3HAKU-TIPE/I3 HAM CHOBAHHS He
IepelaloT KOHKPETHOrO CMbICNIa, OHH JIMIUb HOJApa3syMeBaloOT ero.
BMmecte ¢ TeMm, O3TOT KOHKpETHbIH CMBICH  0OCO3HaeTcs
MHTEpPIPEeTaTopaM i, TOCKOJBKY B KaXKAOM KOHKPETHOM Clly4ae OHH
OMUPAIOTCS Ha MpeJIIeCTBYOLIMH OMBIT, a Taloke Ha KOHKpETHbIe
06CTOSATENBCTBA, COMYTCTBYIOLIKE 3 HAKOBOI CHUTYaLHH:

(100) Downstairs, she hailed a taxi, and managed to make the
diiver understand the address in only two tries. ...She had a small
feeling of triumph. Perhaps it's an omen, she thought. Maybe today I
can communicate with everybody [36, p.179].

B naHHOM npuMepe TepoMHs BOCMPHHHMAET B KayecTBe
3HaKa-lpe3 HAMEHOBaHUS TOT (akT, YTO B 4yxKol cTpaHe OHa
CMOrNia, He 3Has WHOCTPAaHHOTO s3blka, OBICTPO pPacTONKOBATH
wod epy TakcH, Kyaa exatsb. BocnpuHumas gaHHsI i QakT B kayecTBe
Npem3 HAMEHOBAHUS, TEePOMHS O/JHOBPEMEHHO OlleHHWBaeT ero. B
NpUBEJEHHOM  BBICKA3bIBAHMM 3Ta OUEHKa JKCIJIULUMTHO He
BBIpaXEHA, HO O HEH M OXXHO CY[HMTb N0 peakiyy I'epPOHHH Ha 3HaK:
JItocH UCTBITHIBACT 4YBCTBO YAOBJIETBOPEHMS M PaJOCTH MO MOBOAY
cBoeif ManeHbKOi mobempl, T.e. CYMTaeT Ipel3HaMeHOBaHHe
no6pbIM. DTOT OOLIMH CMBIC paccMaTpHBaeMOoro 3Haka (' JODKHO
NPOM3OHTH YTO-TO Xopollee, Bce xelaeMoe OyNeT AOCTUI'HYTO")
KOHKPETW3 UPYETCsl OOCTOATENHCTBAM M, COIMYTCTBYIOIMM U JAHHOM
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3HaKoBO# cHTyauH. [1pens HaMeHoBaHHE BO3HHMKAET B TOT M OMEHT,
KOrjia repouHs COOMpaeTCs HaBEeCTHUTh CBOETO ChlHA, C KOTOPBIM He
Buenach MHoro yiet. OHa He yBepeHa, yAacTcsl Jid e HalTH C
celHOM 00wHit si361K. "KOMMYHHKaTUBHAs yaaya" ¢ modepoM TakcH
BCEJSIET B Hee HaJekK[Ty Ha TO, YTO NpEeACTOsALIas BCTpeda MpohaeT
6e3 ocnoxHeHui. Takum, oOpa3om, NMpHUBEAEHHOE BbICKA3bIBaHUE C
MpeAMKaToOM O3HauMBaKMsA (to be an omen), OpHEHTHPOBaHHOE Ha
nepegavy HHQOpMAaLHK O 3HaKe, MM IDIMLIUTHO CONEPXKHUT yKa3aHHe H
Ha CMbICJ 3HaKa.

['oBops 00 ougHKE 3Haka, HEOOXOAMM O OTMETHTH Clie TylOLUee.
Kak ke yka3plBaloCh, Hekoropele cyuwecTBurenshbie JICT
O3HAYMBAHKA COZEPXKAT B CBOEH ceMaHTHYeCKOH CTPYKType CeMbl
ouenku. Hanmpumep, foreboding = a portent, omen, especially of
approaching her ovethanging evil = a bad sign; portent = an evil
omen = a bad sign; stigima = a token of infamy or subjection; a mark
ofdisgrace; a sign of some specific disorder =a bad sign.

B BbICKa3EIBAHUAX, OpraHH3 OBaHHBIX Hoxo6HsIM U
npefiMKaTaMy O3HaYMBAHMA, COLEPKHUTCS YKa3aHHE Ha OLEHKY
3HaKa:

(101) But even Stadium Street was already a mystery to her;
and the two largest portents in her life, Danby and Will, were almost
entirely mysterious and temifying [26, p.116].

[epouHs pomaHa BOCIPMHMMAET B Ka4eCTBE 3HaKOB MABYX
CBOHMX 2 HAKOMBIX, ChII'PABLUKX POKOBYIO POJIb B €€ X M3HH. DTH JIFO QU
U1 Hee -- MpenBeCTHUKU Oembl. JIaHHOH OLEHKE COOTBETCTBYET
peakiust Fe pOMHH — ee UCIIYT .

(102) “This business about you not driving is really dumb,
Daph”.

“Drving?” Daphne asked. “How did my driving get into
this?” '

“It’s a forebodirrg of a whole lot of other problems, any fool
cansee that. Why ate you still depending on people to chaufieur you
around?” [44, p.312]. '

[Moapyra fadHel cuuTaer, YTO IUIOXMM 3HAKGM SABJSETCA
HexxenaHue /[ladHsl HayUuTECS caMoif BOAWTb MamiMHY. OITO
nokasareis ee GeCrnoM OLLHOCTH U HecaM OCTOATE b HOCTH, YTO BEACT
K LieJIoMy psiy npobnem.
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TakumM  oOpasoM, co3jgaBas  CBOE  CeMHMOTHYECKOe
NPOCTPAHCTBO, KKJpIH YETOBEK HE TOJIbKO OCMBICIHBAET YTO-TO
OJJHO B Ka4ecTBE 3HaKa Yero-To APYroro, HoO M OLEHHMBAET 3 HAKH.
[Tpu 3TOM 3HAaKaM, KaK paBwlo, Aaercs oblas — XONUCTHUecKas —
oueHka: a good sign / a bad sign. Kpome Toro, B BbICKa3bIBaHUAX O
3HAKAX MOXET TMpPUCYTCTBOBaTh W  YaCTHOOLEHOYHBIH  THII
aKCHOJIOrH4Yeckix 3HaueHuH. [Ipu 3ToM 3HakM OLEHMBAIOTCH, B
YaCTHOCTH, MO MpH3HAKY JOCTOBEPHOCTH: a sute sign. Mud opmaums
00 olieHKe 3HaKa MOXeT OBITh He BbIpaXeHa IKCIUTMUMTHO. OHa
COAEKMTCS B 3HAYEHHH pAlla UMEHHbIX NpPEIMKaTOB 03 HAUMBAHHUA
Onarofaps HaJM4HIO Y HUX CEMBI «OLIEHKa 3 HaKay.

K rpynne BbickasbiBaHUiA, comepkal¥x HHpopMauuio o
3HaKe, MOXHO OTHECTH Taloke Te BbICKa3bIBaHHA, B KOTOpPbIX
FOBOPUTCH 00 OTCYTCTBHM CMBICIIA, T.€. O HEBO3SMOXHOCTH IO TeM
WIHM MHBIM TPUYHHAM TOHSATH, HCTOJIKOBaTh, MHTEPNPETHPOBATH TOT
WIH UHOM 3 HaK.

Hanpumep:

(103) The signals, are all screwed up and nobody undeistands
any more what they used to mean [1, p.156].

(104) ...1 was conscious in his manner of something that 1
could describe as remoteness and [ wondered what it signified [23.
p.50].

(105) Then she began to notice that everything was looking
different. ... The familiar roads ... seemed like those of an unknown
city, so many were the new things which she now began to notice in
them... Diana wondered what it meant [26, p.268].

Bo Bcex Tpex mnpuMepax CMbICH 3HaKOB He MOAJaeTcs
MHTepnpeTaly CyObekTOB 3HAKOBbIX curyauuit. [loatoMy B
CTPYKTYpe BbiCKa3bIBaHUii C MpeauKaTaM i O3HAYMBAHUA apryMeHr,
COOTBETCTBYIOIUMI  CMBbICy 3Haka, MpeACTaBIeH He Cy-
IUECTBHUTENLHBIM WK  BBIDOKEHHEM C  MPONO3MLUHOHALHbIM
3HaUCHWEM, a COeAHHMTENbLHBIM MECTOMMEHHEM «Whaty, BBOIALLIMM
NpUIaTO4YHble  MpeIOKEeHMs ¢ TJaroiaMM  yMCTBEHHOI
JesrenbHocTH (Wh-interrogative clauses [Quirk 1982: 277]).

HakoHen, k paccMaTpuBaemoi rpynne MOXHO OTHECTH U Te
BbICKa3blBAHMA, B KOTOpPbIX COmEpXHTCS HHbopMmauus 06
OTCYTCTBHH 3HaKa.
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(106) There was no sigr of life on the boat, although the body
of a man showed, rather inflated looking, above the gunwale [17,
p.139}.

(107) Was ita fire? Ehere was no sign of it, no smell [1,
p-13].

(108) I locked up at the four faces. If they showed anything it
was embarrassment, but no sign of complicity [12. p.551].

(109) He was breathing a little faster than nomal, and a
muscle in his neck twitched a couple of times, but there was no
indication ofa crisis [41, p.44].

B  Boicka3bIBaHMAX NOJAOOHOrO poja He IpelcTaBiieHa
“HPOpMalMA O TOM, KTO/4TO ABJAETCA 3HAKOM, T.€. MHpOpMaLUi O
KOHKpEeTHOH MarepuansHoOi $opMe 3Haka. BHinMaHHe rosopsiuero
COCPEeIOTOUEHO Ha CMbICJIE, KOTOpPBiil M0 KaKkM <100 NpUYHHAM He
nepeaeTcs 3HaKOBbIM M CpeACTBaM U. APryMEHT, COOTBETCTBYIOLLMH
3HAKY, B CTDYKTYpe MOAOOHbIX BbICKa3biBaHUH BLIpRKEH JHHO
abCTPaKTHbIM CYLUECTBUTENbHLIM C OTPUUAHHEM (NG Sign, no
indication etc), nub60 — - B BbiCKa3blBAHUAX C TJarojbHbIM U
NpeauKaTaM H O3 HaUHBaHUS — MCCTOWMEHHEM (OTPHIATEILELIM WITH
HeomnpeaeseHHbIM )— npumepsl 110—111:

{110) There was never anything in his manner fo suggest, that
he harboured malice in his heart [20. p.125].

(111) ...when I looked at Mz Duiiftield I could not help
blushing with embar8rassment, for there was nothing in her
countenance that indicated a guilty secret [21.p.71].

Kak oTMeialoT M cclen0 BaTelu, OTCY ICTEA€ SBHO BbIp AKEHHO IO
3H aKa MOXKET caMo O bITh 3H AKOM OIIp &1 &1 e4HOH 1Ty AMH — C1Y ¥ Th TaK
HasbiBaeMbiM HyseBsiM 3HawoM. [lbdineg, 1974:226]. Hynemit 3mak
MOXHO YNOZOOUTb HyleOMy peteroMy akty (Tepmuu B.B.bormaioma
[Pornaios 1986]), Te HameaiHOMY Tmpomycyy peieB10 Xoda B
MHTEp aKUHH.

OtcyTcTBMe 3Haka MOKET ObITh HAaMOJHEHO Ui ajpecarta-
HHTEprpeTaTopa  COBEPLWIEHHO  ONpeAeieHHSHIM,  KOHKPETHbIM
cmbicoM.  Kak  nmokaseiBaeT — HCclemyemblit Marepuan, B
BbICKA3bIBAHUAX, [iepeJatoLUX HMH) OpMaLHIO 00 OTCYTCTBHH 3 HAKa,
CMBICJI, MPHIKCBIBAEMBIA 3TOMY OTCYTCTBHIO, KaK [paBH/IO, He
Bbl pKeH HKC IUTHLUTHO. OIHAKO, O HEM MO HO CYIHTh 10 peakLMH
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MHTEpIpeTaTopa, T.€. N0 TOMY NEePITOKYTUBHOM Y 3¢ dekTy, KOTOpb! i
BbI3bIBAETCS HYJIEBHIM 3 HakoM . Hampimep:

(112) Mr. Scogan glanced from face to face round, the table.
... There was no sign of dissent; he continued [18, p.199].

B nmaHHOM cityyae HyneBbIM 3HakoM s Muctepa CkoraHa
ABJIAETCS OTCYTCTBME BBIPOKEHHMA HECOrnacus C ero MHEHHEM.
MonyaHue ayAMTOPMH OpaTOp BOCIPHHMMAET KaK 3HaK COrjiacus ¢
"BBICKA3aHHOM MM MBICIIbIO, YTO MO3BOJIAET €My NPOAOKATH CBOO
peub. Peaxums Ha HyneBol 3Hak B JAHHOM MNpHMepe ABIAETCS
foBeieHIeCKOH (OpaTop NpOI0JDKAET CBOE BBICTYIUIEHHE ).

B cnemyrouleM npuMepe HHTEpNpeTaTop pearupyer Ha
OTCYTCTBHE 3 HAKa 9M OLIMOHANBHO:

(113) It infuniated me thatshe would not look at me, had made
not the slightest sign of apology, would notsay anything [12, p.660].

YyBCTBO HErOJIOBAHMS, APOCTH Bbi3bIBAET y repos OTCYTCTBHE
KaKUX-TMO0 3HAKOB pacKasHUi CO CTOPOHbl €ro 3HakoM oM. Ee
MOBEJIeHUE SABNAETCS Ui COBOPSALUETO 3HAKOM TOro, YTO OHa He
UCMbITHIBAET YyBCTBA BMHBI 32 COJEA HHOE.

Kak MbI BHAMM, B  BbICKa3blBAHHAX, COACPKALINX
nupopmMato o6 OTCYTCTBHM 3Haka, MOXeT ObITh MpelcTaBleHa
uHbopMauuss O peakLMH CyObexra 3HAKOBOH CHTyaluy Ha 3TO
OTCYTCTBUE, Te. uHO opMaLms 0 «TIEPAOKYTUBHOM »
(«nepcur Hud MKaTUBHOM » ) 3 b exTe HyleBOoro 3 Haka.

Mrak, K paspily [MepexoAHslX, T.. [epelatolinx
HH) OpMaLHIO O 3HAKE M, YaCTUYHO, O€ero CMbICIe, MOXKHO OTHECTH
CrielyIolIHe BbICKa3blBaHHUs C MpeAnKaTaM i 03 HaUMBaHUA ;

a) BbICKa3blBaHHS, OPUEHTUPOBaHHblE HAa 3HAK, COAEpXKALIHe
uH opMaLuio 00 OLEHKe 3HaKa;

0) BbiCKa3blBaHMs, nepenarolie UHDOpMALHIO O 3HAKE M
OTCYTCTBUM  cMbIcia  (T.e.  OTpaxarollde  He3aBeplleHHbIE,
Hey/aBILIHECH 3 HAKOBbIE CUTYaLUH);

B) BHICKa3blBAHHSA, COAEPKALLME HHD OPMALMIO 00 OTCYTCTBHH
3HAKa, BBIPAXAWOLIErO0 ONpefelleHHbId  CMbBICH, B KOTOpPBIX
OTCYTCTBHME 3HaKa paBHO3 HAYHO HYJIEBOMY 3HaKY.

Heo6XonuMo OTMETUTh, YTO PECCMOTPEHHbIE BbICKA3blBaHHS
MOryT nepciaBaTh HHPOpMalumo ¥ O JAPYrHX KOM IMOHEHTaX
3HAKOBOM CHTYaI[UM — O CYOBEKTE CeM HOTHHECKOrO aKTa, a TakKe 0
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nepnokyTuBHOM 3ddekre, Bbi3biBaeMOM 3HakoM. OOHakO HaHHas
unopMmalus He Bceraa HaxoAuTcs B ¢QOKyce BHHMAaHUSA
FOBOPSILIETO.
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3.5. Beicka3bIBaHHs, coAepkalive HHPOPMALHIO 0
CMBICJIe 3HaKa

Hannuue 3Haka npepnoiaraer CyuieCTBOBaHME HEKOTOPOro
COZIEpXaHUs, KOTOpOoe UM «coobuaercs». ClaeayroluM 3JeMEHTOM
3HAKOBOM CHTYyallMH sIBJISETCSA «O3HayaeMoe», T.e. TO, YTO 3HAK
«3HAYHTY, ero cojiepXKaHHe. Cpeau HcclefoBaTeNei,
3aHHMAIOIMXCS CEMHOTHYECKMMH mpobjeMaMH, HET eAMHCTBa
MHEHHH OTHOCHTENBLHO TOro, YTO COo0O0i MpEeACTaBASET 3TOT BaXHBIMH
3JIeMEeHT 3HakoBOM cuTyauuu. [IpencraBiseTcs BO3MOXHBIM
paccMaTpuBaTh TO, YTO «3HAUUT» 3HaK B  aHAJM3UPYEMBIX
CHUTyaUusiX, B KayecTBe cMbicNa. B JUHIBUCTHKE OO CHX NMOp HET
TOYHOIrO, CTPOrOro ONpEAENEHUS NOHATHS «cmbic»'. B camom
o0lieM BHAE CMBICT MOXHO OXapaKTepW30BaTh KaK Takoe
colepxaHue, 0 KOTOPOM MOXHO CKa3aTb: «YTO cOOOLIaeTcs» M
«3aueM coollaerca», T.e. Kak OCOObI  comepxaTenbHbIH
KOMIIOHEHT, COOTHOCHMBIH € [LeNbl0  peyeBOro aKkra, ¢
KOMMYHHMKATHBHBIM 3alaHleM coo61aeMoro.

CaM TepMHH «CMBICJ» YymoTpebsiercs HEOAHO3Ha4HO . B
JIOTUKE ¥ TEeOpuH HWHGOpPMALMH CMBICH ONpEeAeNsioT Kak Crocob
3amaHus aeHortara. [Llpeiinep, 1974]. B nuHrBMcTUKE HeEKOTOpbIE

' CM. 06 3TOM, B 4acTHOCTH, B CTaThe: Yepheiiko JLO.
MeraiuHrBUCTHKA: Xaoc W mnopamok // Becthuk Mock. yH-ta. Cep.9.
®unonorus. 2001. Ne 5. C.39-52.

2 Cp., nanpumep: «CMBICH, T.e. CHoco6 MpeACTAaBNEHHA NEHOTaTa B
3Hake» [PeB3un 1977: 36]; «cMeicn — conepxaHHe BbIpaXEHHA, KOTOpoe
yZABauBaeTcs B mpoliecce ero noHuManus» ["opckuii 1991: 59]; «I[ToHatne
CMBIC B MpUHLMNE Kak ObI IWHpe HOHATHA 3HaueHue, 60 k oblueMy s
JaHHOTO COLMYMa WUIEeaNbHOMY 3HA4YeHHIO N00aBNAETCA €ro OCMBICIEHHE
CaMHM YelOBeKOM Kkak WHauBHayymom» [KyGpsxoBa 1986: 68];
«CornacoBaHue 3HaYMMOrO COJEP)KAHUA MpPEMIOKEHUS C CHTYyaTHMBHBIMH
MoTpeGHOCTAMH akTa o6ieHus ¥ oOpasyer cMbIC» [3BeruHues 1976: 193];
«CMBICTT — 3TO ABJIEHHE PEUH, UMEIOLLEE CUHTYaTHBHYIO 00YCIOBIEHHOCTH»
[Bornnapko 1978: 50]. A.A.BpynHsblii yka3biBaeT Ha TO, YTO B HAcTosLIEe
BpeMs cyiiecTByeT 94 onpenenedus cmbicna [Bpyansiit 1998: 116].
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uccienoBarend [cM. Hanp. Bunorpanm, 1976:51—52] He
pasrpaHHuMBAIOT HOHATUS 3HAYEHHS M CMBICTA."

B Tex ciydyasx, KOoraa Takoe pasrpaHH4YEHHE MPOBOAUTCS,
yKasplBAlOTCA  ClefylouMe  Haubonee  BakHble  NPHU3HAKH,
XapaKTepu3yiolie CMBICJI: CMBICH OTHOCHTCS K 3HAaYeHUsIM
A3BIKOBBIX €AMHMI KaK LeJNb K CpPEeNCTBaM; CBsS3aH C KHBOM
HEeHCTBUTENIBHOCTBIO, a B JIMHTBUCTHYECKOM  IUIaHE €
KOMMYHHKATHBHO-IIParMaTAYeCKUM AacCMEeKTOM S3BIKOBBIX E€IHHMIL;
CMBICI €CTh BeIHYHHA, HE CBOAMMAst HH K CyMMe IPaMMaTHUYEeCKHX,
HM K CYMME JIEKCHYECKMX 3HAUEHWH, HO mNoaydaemas H3 HHX.
[Bapmasckas, 1984:19]. B ocHOBe NCHXONMHIBHCTHYECKOroO
NOHMUMAHHUA CMBICJIAa JIEKHT IIparMaTHYeckuif MOMEHT, ¢akTop
HHTEHLMOHAJIbHON HAaMpaBJIEeHHOCTH Ha JOCTHXEHHE KaKoro-To
pe3yibTata. YKasbIBaeTCs, YTO B NPHHLUIE TaKOW CMBICH MOXeT
ObITh BBIPOXEH W HeBepOaNbHBIMA CPEACTBAMH C TEM ke
pesynbtatoM. [[openos, 1980:9]. B cBsA3u ¢ 3TUM MOXHO CKa3aTb,
4TO B 3TOM IIJIaHE CMBICH MMEET SKCTPAJIMHIBUCTHYECKHIA, BEpHEE,
napanuHreucTuyeckuit  acnexkt  [Cmrocapesa 1963:13—23].
HexkoTopble nccienoBareny, paccMaTpyBalolie mpobiieMbl CMbICIa

! B «CnoBape CHHOHHMOB PYCCKOTO A3BIK» 3TH TEDPMHHBI TPAKTYIOTCA
Kak CHHOHHMHYHbIE U OOBACHAIOTCA OAHO Yepe3 Apyroe: 3Ha4eHHe — CMBICI
[AnexcanopoBa 1986: 170]; cmeicm — 3Hayewue [Tam xe: 500].
AHanoruyHoe TONKOBaHWEe MOXHO Halfith u y B.Jana [1981: 689].
TepMUHBI «3HAYEHHE» U «CMBICA» B OTEYECTBEHHOM JIMHIBHCTHUYECKOM
nuckypce XX B. 6b11d 06'beKTaMK IPUCTANBHOTO BHUMaHUs TaKMX YY€HBIX,
kak B.A.3BeruHueB, A.B..boHgapko, 4 He TOJBKO HX,. a B IBYX
OTEYECTBEHHBIX JIMHTBUCTHYECKUX SHUMKIONEAUAX: «JIMHIBUCTHYECKOM
3HuMKoneauyeckom cnosapey» (JIOC) 1990 r. u «PycckoM s3biken (PS)
1998 r. — TEPMHH «CMBICI», B OTJIMYHE OT TEPMHMHA «3HA4YEHUE», He
BbiIE/IEH B KauecTBe OTAENbHOM BOkaOyJbl, XOTA 06a H3MaHHA BKIIIOYAIOT
€ro B CBOM TepMHHONIOTHYECKHH (NpEeAMETHBIN) yKasaTelb.

Kak #3BeCTHO, CMBIC/ 10C/IEI0BaTeIbHO IPOTHBONOCTABJIEH 3HAYEHHIO
B JIOTMYECKO} CEMaHTHKe, [ie TEPMUH «CMBICI» 0003HaYaeT HEKOTOpoe
MBICIIMTENbLHOE CONEepXKaHHe A3BIKOBOro BEIPAXKEHHA, @ TEPMHH «3HaUeHUE»
— OTHOLUEHME 3TOro Cofep>kaHua K HCTMHHOCTH. B cratbe 1892 r. I'.®pere
Onpenenui CMBICH 3HaKa KaK «TO, YTO OTPAKAET Crocob mpeacTabeHus
0603Ha4aeMoro JaHHbIM 3Hakom» [Dpere 1977: 194].
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U 3HA4YCHHUs, OTHOCAT CMbBICI K J1053bIKOBOMY YPOBHIO, K
NOCEMaHTUUYeCKOM  cranu¥  (GOPMUpPOBaHHS  BbICKA3blBaHHUS.
[Anexcees, 1981:96].

A.W.BapwaBckas aHanu3uMpyer MNOHATHE CMbICna C€ Tpex
CTOpOH: B HauOonee obweM AMHIBO-PUNOCODCKOM MiaHe; YUCTO
JINHrBUCTUUYECKOM, HAa (POHE COOTBETCTBYIOUIMX M COOTHOCHMBIX
JIMHTBUCTHYECKUX MOHATHI U (akToB sA3blKa; M B MNaHE CBA3M
MNOHSATHA «CMBICI» C YacTbiO €ro MpaKTHYecKoW AesATeNbHOCTH,
4yacTblo (BO3MOXHO, Haubosiee BaXxKHOW U onpenenstollei) 3HaKoBo#
JfesarenbHocTH. [Ipu 3TOM aBTOp yKasbiBaeT 0ko0 SO XxapakTepUCTHK
(npu3HakoB, cBOHCTB) cMbicnia [Bapuasckas 1997: 187—206].

Flpencrasnsercs, uTo [ HACTOALLEro  UCCIEAOBAHUS
NEepBOCTENEHHOE 3HAUYEHHE HUMEIOT CAENyIOlHe XapaKTePUCTHKH
cMbicna:

- BOKHEHLIMM CBOICTBOM CMBICJIA ABNSETCA €ro opraHHyeckas
CBSI3b CO CNOCOOHOCTLIO YENOBEKa K 3HAKOBOH CHUMBONHMYECKOI
nearensHocTy. Yenosek [lo3narowuii ocMbicnuBaeT BCe UM MHOTOE
M3 TOrO, YTO €CTh B €ro MUpe U, Hao0OpPOT, MUP HeIOBEKA BKIItOUYAET
BCE, UTO OH OCMbICJINBAET;

- CMbICJl MOXKeET ObITh BepOaIN30BaH;

- CMbICAbI MOTYT ObiTh Y3yaibHbIMH M OKKa3MOHAbHbIMH.
Y3yanbHbl€ CMbIC/IbI COOTBETCTBYIOT PAMMATHUYECKUM 3HAYEHUSM —
3TO TO, YTO Mbl NIOCTOAHHO ¥ OJHHAKOBO COOOLLAEM O Bellax, CBOMX
M YYXKHUX JEHCTBUAX, NOCTYNKaX W T.1.;

- CMbICJ1 aBTOHOMEH, €I'0 MOXHO paccMaTpuBaTh caM no cebe;

- CMbICA MOXET ObITh UHAUBUAYANbHBIM, CYOBEKTHBHBIM;

- CMbICJ1 MOXET ObITb HHTEPCYOBEKTUBHBIM U COLMANIBHBIM;

- CMbIC/I XapaKTepH3yeTCs HWHTeHUHell Ha [OCTHXKEHUe
pesynbTara [TaMm xe).

Bbicka3biBaHus, OpUEHTUPOBAHHbBIE Ha nepenavy
nidopmaLuu 0 3HaKE U ero CMbICHe, KaK M BCE BbLICKA3bIBAHMUS,
nepejaroie OTHOLIEHHWE O3HAYUBAHUS, OTPAXKAIOT AEHOTATUBHYIO
3HAKOBYIO cUTyauuto. Mx 0ocoOGeHHOCTb 3aKao4aercs B TOM, YTO
IKCMJIMLMTHO OHU OTPaXalOT TOJIbKO 4acTb 3HAKOBOH CHTyaUUud —
00BbEKT-3HaK W MPUNUCHIBAEMBIH €MY CMBbICI, MEXJY KOTOpbIMH
YCTaHABAMUBAETCA OTHOLLEeHUE o3HauyuBaHus. CyObekT npu 3TOM
ocraercs kak Obl Ha BTOpOM TMJIaHE, «3a KAApOM», XOTH €ro
NPUCYTCTBHE MOAPAa3yMEBACTCA BCErna, IMOCKONbKY MMEHHO OH
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YCTAHABJIMBAET OTHOLUEHHE O3HAa4YyMBaHMA. TakuMm oOpasoM, Bce
BbICKa3bIBAHUS JIAHHOW I'PYMMNbl MPeACTaBNAOT COOOH CTPYKTYpbi,
OpraHM3OBaHHbie NpeauKaTaMu, Npu KOTOPbIX pealu3yioTcs 1Ba
aprymeHra.

PaccMmarpyBaeMble BbICKA3bIBAHHS OTPAXAlOT, KAaK NMpaBMIIO,
CHUTyallUd HCTIONb3OBAHUA OOIUENPUHATBIX, OOWENOHATHEIX, T.€.
KOHBEHUHOHAJIbHbI X 3HAKOB. B MOJOOHBIX CHTyalMaX yKa3aHue Ha
cyObekTa-HHUIMaTOpa CEM HOT H4ECKOr o aKra ABASCTCA
W3 0bITOYHBIM .

(114) In numerals, the period marks the point at which
intege1s cease and decimal fractions begin [33, p.1078].

(115) The mandala, or wheel is a univesal symbol of
existence [12, p.591].

(116) The cardinal and ordinal numbes may be represented in
wiriting by their symbols in the various systems: 1.2,3 ...; LILIIL..; i,
ii, iii... [33. p.523].

B ciyyae e HCNOIL30BaHMS HEKOHBCHUMOHAJIbHBIX 3 HAKOB
CYOBEKT-HHHLHATOP CCM HOTHYECKOFO aKTa MOXKET OblTb M3BECTEH
caywaomemMy (UMTanleMy ) 13 NpeALSCTBYIOLEro KOHTEKCTa WK
12 caM oMl peueBoil CHTYaLHH:

(117) He had a sysiem of drawing siars next to the names of
girls. One star meant that she was tall and pretty or even beautiful
(35, p.162].

Kak  nokasbiBaeT  Hall ~ Mavepuan,  BbICKa3biBaHMS,
nepeatolume HHPOpMaLrIo 0 3HAKE W ero CMbICie B3aHM OCBS3aHO,
Yalle BCero ()YHKUHOHHPYIOT B HAYYHOM W3JIOKEHHH, YTO
00OBACHIETCS, MPEdX e BCET0, 0COOE HHOCTAM U HAYYHOT'O CTHIS peUM.
ViMeHHO B HAYYHOM M3NOXEHUH 42CTO BO3HMKAEeT HEeOOXOAHM OCTb
11CN0:1b30BAHUS OTHOILEHH 03 HAUMBAHMA.

(118) B's contribution to the convemation is represented by
the shaded area |19, p.96].

(119) In the following sentence X, Y and Z symbolize the
three main clauses [33, p.538].

(120) It is interesting that the elative pronoun "that' in (43)
can be omitted. This omissibility is @ sign of'the special status within
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the main clause of the relative clause here [33, p.959].

(121) The absence of a finite verb form is effectively an
indication_of subordinate status, since non-finite and verbless clauses
occur only in dependent clauses [33, p.730].

Ilpu coobmeHnH O CYymeCTBOBAHAE OTHOINEHHS O3HAUMBAHUA
TOBOPSIIANM MOXET BBLIIENATh, MOYEPKHBATh MO0 MHPOpMAUHMIO O
TOM, KTO/4TO BBICTYmaeT B (yHKIHAHM 3HaKa, OO0 mHPOpMAmHIO O
TOM CMBICIE, KOTOpbI HecerT 3TOT 3HaK. Tak, B ClieQyloleM
OpAMepe BHIAEIAETCS Ta 4acTh COOOMEHHs, B KOTOPO# pedb HAET O
3HaKe. ITO HOCTHIAeTCA ¢ NOMOIIBIO AKTYAIH30BAHHOR HOMMHALHH
ONpeNeNeHHOr0 akTaHTa, 3 HMEHHO, o0beKTa~-3Haka. B porm koMmy-
HHKATHBHOTO aKTyAJIA3aTOpa’ BHICTYNAeT KOHCTPYKIHA C ith:

(122) 1t is therefore only the backshift of the verb, together
with equivalent shifts in pronouns, determiners and adverbs, that
signals the fact that the words are being reported, rather than being
in direct speech [33, p.789].

B cnemyrommx ABYyX OpuUMepax TOBOPSLIMHA BBIAENAET C
OOMOIILIO AKTYQIH3ALMA aKTAHT, COOTBETCTBYIOIAMA CMBICITY 3HAKA.
KoMMyHHKAaTHBHBIM  aKTyalH3aTOpPOM 3[eCh Takke SBISIOTCA
KOHCTPYKIIHM C «it». OxHako, B OTIHYHE OT MPEABIAYINErO
npaMepa, rae aKTyamM3amus  OCyLOEeCTBIAETCS oyTeM
mpeoOpa3OBaHHA HMCXOAHOH HOMHMHALME, B IpEMepax 123—124
BHIWICHAETCA OJWH HOMHHATHBHBIN 3JIEMEHT,

(123) It's a sign of disgrace to have short hair on a woman [6,
p.165].

(124) It’s the mark for cowardice in these regions to be bitten
on the ASS, because they [gorillas] don’t do anything unless you run
away [7, p.198].

CMbicn 3Haka MOXeT OWITh 3a[jaH TOBOPAIOMM C MOMOINBIO
HOMMHATHBHOTO  3JIEMEHTa, BKIOYAOMEro OAHO  CIIOBO,
[OCJIEJOBATENBHOCTD CJIOB, CIIOBOCOYETAHHE.

(125) She has a swimming pool which can be lit up at night.
That is the mark of respectability, like the aspidistra in the cottage

! Tepmun JLITYaxosmu. [Cm. JLIL.Yaxosn. CHHTAKCHC AHATOrHYECKOIl
peuH COBPeMEHHOro aHrmiickoro sasika. M., 1979].
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parlour [45, p.378)].

(126) [Both men wore big, heavy Robexes, but the metal
watchbands were fitted loosely, so the watches flopped and dangled
down their wrists, like a woman’s bracelet]. It was a sign of
indifference and wealth, of their permanently being on vacation [6,
p-86].

(127) [“Jonathan Livingston Seagull! Stand to Center!” The
Elder’s words sounded in a voice of highest ceremony]. Stand to
Center meant only great shame or great honor {2, p.40].

OnHako, wyame Bcero CMBICI 3Haka BepOaiu3yercs
NOCPEACTBOM  BBIPAXECHUH C TaKk  Ha3bIBaeMbIM
MpONO3NIMOHANBHLIM  3HadeHueM'.  [lponosuuus  sBisercs
aneMeHTapHoil eauHuuei cosznanus. Kak ormevyaer H.I1.Cycos,
3HaHWe, SIBIAIONIEECS] OCHOBOW CO3HaHUS, YCTPOEHO T[JIaBHBIM
00pa3oM Kak COBOKYNHOCTh M CHCTEMa MNpPOIO3HUHHN, HMEIOLHX
nub0 npenuKaTHO-apryMeHTHbIH, 1u60 CyOBbeKTHO-MpeaHKaTHBIMA
xapaktep. [Cyco 1988: 10]. BelpaxeHHs ¢ NMpOMO3UIMOHAIBEHBIM
3HaYeHHEM, SABIsIONMecs BepOamu3auueil CMbICIa 3HaKa, MOXHO
paccMaTpuUBaTh B KayecTBE pa3BEpHYTOro apryMeHTa, BXONALIEro B
CTPYKTYPY OTHOLIEHHUS O3HAYMBAHUSL.

(128) A narrow slit of the sky was framed between the sloping
roof of the veranda outside and the ledge of the window. Even that

! BHeA3bIKOBaA CHTYalMs COCTOHT U3 HEKOTOPOTO COGBITHA — Mpoliecca,
NEACTBUA, COCTOAHMA, CBOMCTBA — M YYacCTHMKOB 3TOro cobbiThs. B
CEMaHTHYECKOM MPEACTAB/IEHUH TAKYI0 BHEA3BIKOBYIO CHTYaLIHIO OTpaKaeT
MPONO3HLIKA, KOTOPYIO TPHUHATO TNPEACTaBJATH JUOO Kak CyOBEKTHO-
NpefHKaTHYIO CTPYKTYpY, MO0 Kak NpeaHKaTHO-apryMEeHTHYIO CTPYKTYpY,
COCTOALLYI0 M3 NpelnukaTa, KOTOpPbIii COOTBETCTBYET COOBITHIO, H €ro
apTYMEHTOB, peNnpe3eHTHPYIOIMX YYAaCTHHKOB COOBITHA, WIH, COLJIACHO
tepmuHonorun  HM.I1.CycnoBa, pemsilMOHHYIO CTPYKTypY, B KOTOpOH
peniaTop  COOTBETCTBYeT  MpeaukaTy B  NpeIUKaTHO-apryMeHTHOM
CTpyKType, a penstemsl — aprymeHtam [CycoB 1988]. B.B.bormaHos
paccMaTpHBaeT CTPYKTYpy NMpPONO3HLMH B BHIE NMPEAUKATHOrO BBIPAXKEHHA,
npeacraBasoWero coboii KOMGMHAUMIO MPEAUKATHOrO M HENPeIMKaTHOro
3HaKoB, 60, B Goslee CNOXKHBIX CITy4asx, KOMOHHALMIO, B KOTOPYIO MOTYT
BXOAHTb HECKOJIBKO MPeArKaTHbIX 3HakoB [BoraaHos 1977].
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was a delight; a token that the four narrow walls of her room had
expanded at last [9, p.294].

(129) Our eyes lingered, and hers conveyed both an indication
and a warning: Subtlety may win me, but force never will [12,
p-177].

(130) Catching my eye he gave me a painful smile It meant, -
"I'm doing my best to behave myself in the company of your friends,
even though I smell Polish blood" [24, p.122].

Bbicka3biBaHHs, OpHEHTUPOBAHHBIE HA CMBICH 3HAKa, CNyXaT
OTBETOM HA sBHbIH MM HEABHBIH YaCTHBII BONPOC, OTHOCALIMIHCS K
ONpefeNICHHOMY aKTaHTy — cYObekTy (CO-CyObekTy) 3HaKOBOH
CHTyaUHH.

(131) Out front is Elva, chin up, strolling rather than marching.
She has a white enamel potty in one hand and an unfurling roll of toi-
let paper in the other.

"What does it mean? says Rennie. "The toilet paper."

"It's aimed at the government,” says Paul. "It's what they'll
need after the election" [1, p.224].

B naHHOM cnyuae 3HakoBas CHTYauMs BO3HUKAeT BO BpeMms
npeaBbIOOPHOH AEMOHCTPaUUU. 3HAKOM SABJISETCS PYJIOH TyasieTHOM
Oymaru, Haxoaswuuiica B pykax Yy OAHOW M3  Y4acCTHHL
NEMOHCTPALIMU, ABASAIOLUEHCS WHHLMATOPOM CEMMOTHYECKOro aKTa.
3Hak ajpecoBaH MHOXECTBY CO-HHTEPNPETaTopoB, HabMOqaOLMX
3a aemoHcTpauueil. OaHako, CMbICA €ro MOHATEH He BceM. Tak,
MHOCTpaHHas )ypHanucTka Pennn obpauiaercs 3a pasbACHEHHAMH K
cBoeMy cnyTHHKY. [lon BbicTynmaet B pojit OJHOro M3 ajpecaTtoB —
C0-CYOBEKTOB pacCMaTPUBAEMOro CEMHOTUYECKOrO aKTa.

B cnenyowmieM npumepe uHPoOpMauUs O CMbICIE 3HaKa
COJIEPXKHTCA yiKe B CAMOM BOMpoce:

(132) ...he was leaning against a parked car and bouncing a
rubber ball up and down. "Lookit, kid," he said to Sylvia, lookit, I
just found this ball. Do you suppose that means good luck?" Sylvia
smiled at him [4, p.107].

B naHHOM cnyyae yesnoBek, HalleAlIMi Ha yJHUE MSAUYHK,
paccmarpuBaet 3To coObITHE KakK 3Hak-npea3HameHoBaHne. OaHako,
OH He yBepeH B MpPaBHIBLHOCTH CBOE WHTEpPNpeTallMH 3HaKa M
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obpaulaeTcs 3a NOATBEPKAEHHEM K OJHOH U3 NMPOXOXKHX, CTOPOHHE i
HabnopaTenbHuue 3HakoBod  curyauun. CuabBHs, KOTOpO#H
ajJpecoBaH ero BOMpOC (3arpoc O CMbICJIE 3HAKA ), BHICTYMaeT B POJIH
cocybbeKTa ceM HOT HIECKOr O aKTa.

Takum oOpazom, paccMarpuBas cnocobbl npeacTaBiieHUs
3HAKOB B aHaJIBHPYeMbIX BbICKA3blBAHMAX, Mbl BHIHM, YTO CMbIC]
Nno cBOeil CTPYKType Mpono3HIMOHANEH, OH HUKOraa He OblBaeT
npeIMeTHbIM, ToueYHbiM. B HeM Bcerja pednexkrupyercs u cam
OCMBICJIeMbl i COBEKT U NPeACTaBAEHO YTO-TO 00 9TOM OOBbEKTE.

AKT 03Ha4MBaHUA, KAK YK€ FOBOPHIIOCH, B paCCMAaTpPHB2EMbIX
cly4asix coBeplIaeTcs He MpeJHaMepeHHO, a clyvaifHo, Mo3TOMY M
CMbIC]I, KaK ero pe3yabTaT, MOXHO pacLEHHBAaTh  Kak
okkazuvoHaabHblil. Ho, kak  ormeuaer  A.M.Bapluasckas,
3HAKOTBOPYECTBO «cOBepulaeTcs B Mpejenax chepbl y3yanbHbiX
CMbICJIOB HJIH NOZIOXEHHH JeN, He BbIXOAUT 3a npeaesibl OnbiTa
yeaoBeka.  Cmbicn  oObekTa3Haka  OblBaeT  CHTYaTHBHO,
«KOHTEKCTYanbHOY», 00YCIOBICH: B PA3HLIX PeajibHbIX XK W3 HEHHbIX
CUTYaUlsX OJAWH W TOT Xe OOBLEKT MoKeT ObiTh O3HA4YeH [o-
pazHomy. O3HauMBaHiie, KAK Y OCMbICTEHHE B 1LIEJIOM, 3aBUCUT OT
ornbiTa 4eioBeka [Bapwasckas 1997: 218}
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3.6. BeickazbiBaHuUs, cofepkamue HHp opmManmio o
CcyOBe KTe 3 HAaKOBO CHTYallHH

PaccmarpuBaeMble BbICKa3bIBaHHS MOXHO pa3feNUTh Ha TPH
NOArpynnbl, B 3aBUCHUMOCTH OT TOr0, Kakyl KOMM YHUKATHBHYHO
POJIb BbIMOJIHAET CYOBEKT CEM HOTHUECKOr O aKTa:

a) BbICKa3bplBaHUA, COAEpXKAIUWe HHGOpMAIEO O TOM KTO,
KakuM 00pasoM M C Kakoi Hejbio HCNONb3yeT 3Hak, T.e.
HHQoOpMaLMIO O CEeMHUOTUYECKOll JEeATeNbHOCTH HHMIHATOpa
3HAKOBOM CUTYyaLHH;

6) BbiCKa3biBaHMA, conepxauiHe HHbOpMaLMIO O TOM, KTO
KakuM o00pa3oM UHTepNpeTHpyeT H pearupyer Ha 3HaK, T.e.
HHp opMaLMIO O ceM MOTHUECKOH AeATeNnbHOCTH aJpecaTa 3HaKoBOi
CHUTYyaLuH;

B) BbICKa3bIBaHUi, B KOTOPBIX COAEP/KUTCA UHGOpMaUus ¥ O
IEATENbHOCTY MHUUMATOpPA. W O AEATENbHOCTH ajpecara 3 HAKOBOW
CHUTYaUUH.

PaccMorpuM kak Iyro noarpynmy.

1. BbickaspiBaHusi, cojepxalide  HHG} OpMaLHIO o
CeM HOTHUeCKOH eATeNTbHOCTH MHHIIMATOpa 3HAKOBOH CUTYaUMH.

HaHHple BbiCKa3biBaHMA MOTYT TNpHHAANEXaTb CamMOoMy
MHULUMATOpPY CEMHOTHYECKOrO aKTa, aapecary H CTOPOHHEMY
Ha0r0IaTe 0.

1.1. ToBopsiuuit = uHUUMATOD. B cnyyasnx, koraa roopsiiuii
SBNSETCA MHMLMATOPOM 3HAKOBOH CHTyalMM, OH pacckasblBaeT O
CBOeif COOCTBEHHON CeMHMOTHYECKOM JeATEIbHOCTH, T.e. O TOM.
KaknM 06pazoM M C KaKoil UENbI0 OH HCMOsb3YeT TOT MM HHOM
3Hak. Hanmpumep:

(133) Poor old d'Urfe, I had used him before to suggest that
centuries of high culture lay in my blood [12, p.94].

B naHHOM ciy4wae 3HaKoM, KOTOpbIH HCronb3yeT
rOBOPALUI-UHULIMATOP, ABIAETCA HOCUTEIb MMEHU COOCTBEHHOr0 —
HekTo No uMeHu ADpbde. [Ipuuncnss 3Toro uenoeka k CBOMM
npejikaM, repoif TeM caMblM [J3eT NMOHATH CBOWM ClyLIaTessiM —
ajpecaTaM CeMHOTHYECKOro axra, — kakol 6oraToii sBnsercs ero
ponocnoBHas. [IpuHagnexxHocTh kK poay A'Dpbe sBIJETCH 3HAKOM
61arOpoAHOr O NMPOUCXOXAEHHA, YTO OYEHb BaXCHO AJIA aMepHKaHLA.
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lepoii HeOAHOKPATHO MCIOsL3YET 3TOT 3HAK, NO3BOALOWUA eMY
npomBecTH OnaronpuATHOE BMEYaT/ICHHE HA CBOMX HOBBIX
3HAKOM bIX.

Kak  noka3biBaeT  Marepuan, A0N8  BblCKa3blBaHUA,
OCYLIECTBIIEHHEIX  MHHLMATODOM 3HAKOBOH CHTyauHu, CpenH
paccMarpUBaemMbiX BbICKa3blBaAHHI OUeHb HEBEJIHUKA. )

1.2. ToBopawnit = anpecar. BbickasbiBaHus, cofepxailune
uudopmalMio O TOM, KTO, KakuM oOpa3oM M C Kakoil UE/blO
HCIONb3YeT 3HaX, MOryYT ObiTb OCYLIECTBNEHbI I aJpecaTov
CEMMOTHYECKOro akra. B Takux ciaydasx agpecar pacckaselBacT O
CEM HOTMYECKOH JeATE b HOCT M HHUIIMATOPA 3 HAKOBOM CUTYaLIHH:

(134)He was 1eading a book for overa yearnow. It was called
“In Tune with the Infinite." He wondered if George or [ had ever
read it. George avoided the issue. but gave me a sidelong glance
which meant—" Take the lead™ [24, p.329].

B makHom mpivepe roBopsliMii — ajpecar cooOlzer o
3HAKOBOI! CUTYaUMU. UHKLHATOPOM KOTOPOIi SBASETCA ero NPUsTE:lh
JLropuk. B kauecTre 3HaKa UCNONb3yeTcs B3rnaa. B aaHuom cnydae
3TOT 3HAK ZBJISETCH CHUCHA/ oM TOBOPALUEMY B3ATb MHXLMATHBY B
pazroeope 1t ceHa. CMEHITh TeMY.

B cileaylowemM BbiCKa3biBAaHHU. Taloke HpHHALIEKALUEM
anpecaty CeMHOTHYECKOIG aKTa, OTCYTCTBYeT uHpopmauis o
CMbICile OOpailIEHHOr0 X HEMY 3HaKa. DTOT CMbICH MOHATEH I3
00CTOATEILCTB, COYTCTBYIOLMX 3HAKOBOH CHTYaIIMH.

(135) Allshe did was to put her thumb to her nose and inake a
rude sign and put hertongue out. She was just like a street boy.

I said, yvou ought to know better. "You oughi to know better,"
shesaid, making fun ofme [1 1, pp.74—75].

B naHHOM cayuae 3HaK — KECT MCMONbL3YeTCs MHUUHATOPOM
CEMHMOT HUECKOr0 aKTa. YTOObl BbI3BATh Yy adpecara — COBOPSLUSTO
YYBCTEO pa3apaxceHids 1 0OHabl.

Cooluas o TOM, KaKuM o6pa30M HHUUHATOp 34aKOBO#
CUTyallil HCNOIL3YECT TOT HITH WHOM 3HaKk, ajgpecat MOXeT ro-
CBOEMY, HEPEAKO OwKEO0YHO HHTEPNPETHPOBATE CMbICIT
AAPECOBAHHBIX €EMY 3HAKOB, @ 3HAYUT, U HAMEPEHHA KHiIIHUHATGPA.
Tak, B caeny:oweM npuMmepe COOOLIAETCS O M OJIOIOM YEJIOBEKS,
neicTeus KOTOPOro, N0 MHEHUIKO rOBOPALLETO, JIMIUEHb! 3 HAKOBOIro
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cMbicia. O aHaKo, B A€ HCTBUTENbHOCTH BCE M OXET 00CTOATL CoBCeM
HHaue. B aaHHOM cijyyae 4uraTeilb BblHY)X/ECH /10BOJbLCTBOBATHCA
Cy6'b€KTMBHblM MHEHHEM ajapecata, [OpHHHUMas Ha Bepy €ro
HWHTEepNpeTayuio 3 HaKa:

(136) I've got a friend who kisses me every time he sees me
and he doesn't mean anything - his kisses are meaningless [11, p.66].

1.3. l'oBopsiuuii = cCTOpOHHHMI Habmoaarenb. O nedcTBUAX
MHMLHMATOPA CEM HOTHYECKOFO aKTa MOXET coolIilaTh M CTOPOHHHIA
Habmonarens 3HakoBoif curyauuu. Kak nokassiBaeT marepuas,
MMEHHO  BbICKa3blBaHMA,  HaOmoaeHus npeobnajalotr B
paccMatpuBaeMoii noarpynne. [lpHBeaeM HeCKONbKO MpHMepoB
10/J0OHBI X BbICKa3blBaHHI.

(137) Rain signified her awareness of his amival by a very
slight movement of herhand [29, p.109].

(138) "I made a lot of trouble, didnt I?" Lucy made a grimace.
indicating that she thought Jeff was overestimating his importance
[36, p.135].

(139) "No, no." she protested, and drew in her skirt with a
gesture that indicated that he was to sit down beside her [18. p.57].

(140) Girls like little rokens of aflection. Flowers, candy.
Sentimental creatures [35, p.84].

Kak Buanm, cTopoHHH# HaOmoaTenb MOXKET paccMaTpUBaTh
CeM MOTHHECKYHO JeATE/IbHOCTb HHMUHATOpA 3HAKOBOH CHUTYyaluin
noJ pa3HbIMH yriamu 3peHns. B oanux ciayuasx ero uHrepecyert.
KakuM o0OpazoM (C MOMOWbBIO Kakoro 3Haka) cyObekT nepespaer
onpeAcneHHbl i cMbIC. B Apyrux ciyyasx B LEHTPe ero BHMMaHus
OKa3sblBAETCS OTHOIUEHHE CyObeKTa K onpejeneHHbIM 3HakaM. Tem
cambiM JaeTcs KOCBEHHas XapakTepucTHka cybObekra uepes ero
OTHOLWEHHE K 3HaKy. B -TpeTbux, Habnoaarenb obpaiaer BHUM aHue
Ha Te 0OCTOATE/bCTBA, B KOTOPbIX CYOBEKT 3HAKOBOW CHTYyallkH
MCTIONB3YET TOT HiH MHOM 3HaK:

(141) ... she heard the ciy “Hot tamales! Grid four. Come and
get it! Lunch is seiwved”. That was the team’s signal that a new
discovery had been made. They used code words for all their
important transmissions [6, p.23]
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B ianHOM ciyyae ctopoHHMii HabGmwopatens cooburaer o6
}CTIONb30BaHKHKU 3Haka-naposs. [Naponem cnyxur yciioBHas ¢pasa,
KOTOPYi0 HCMOJIb3YIOT apxeosioru, paloratouiye Ha pacKonkKax
cpenHeBeKoBOH kpenocTH. CMbIC: JAHHOr0 3 Haka — «CAeJIaHO HOBOE
OTKPbITHS ). APXEONOrd HCONB3YIOT MapoJib, YTOObl HE MPUBNEKATh
paHblle  BpeMEHHM BHHMAHWE  Ha3OHNMBBIX  KYPHAJIUCTOB,
MPOCTYLIMBAKOLMK BCE UX NEPErOBOPbI MO PaLIHH.

OTMeTuM, 4YTO 3HAKH-NApOsiK MCMONL3YIOTCS B 0COOBIX
3HAKOBbIX CHTyalUMsX, wROrjJa Kpyr aApecaToOB-HHTEpPNpETaTopoB
3HaKA CTPOrO OFpaHUYeH.

[1pn atom. xak ormeuaet J1.P.YeproB, «B OCHOBaHHOM Ha
FOMHOM B32HMOMNOHUMAHWUH OOLIEHHU MPOHCXOUMT YKe Takoe
apuobueHHe cyObeKTOB APYr K APYrY, YTO OHHM MNpeBpallaroTcs B
€/iHbl i cyOEreKT. oco3HatoLMi ceba KaK «Mbl» W MPOTUBOCTOS LU
obbekTamM M APYI'HM cyObekTaM Kak eanHoe uenoe» [Yepros 1993:
216]. IMaponem MOryT Ciay:KHTb He TO/IbKO YCJOBHbIe ¢pa3bl HIH
CAOBA. HO M MPCAMETHI.

CropoHnuii Habmoparenb Moxer cooduw@art, H © U, ¢
KCTOPOH. MO €r0 M HEHHUIO, UCNONB3YETCS TOT WIH WHOI 3Hak. Llenun
CeM HOTHYSCKOR JeATENbHOCTH MOTYT ObITb cambIM 1
pazHooOpasHbIMKE M HenpeackazyembiMu. B camom obfuieM Buae
MOKHO CKa3aTb, YTO YEJIOBEK HCMONb3YET 3HAKH U1 TOro, YTOOBI
nepeaaTh OMNpeleNeHHbI i CMbIC/, NpeHa3HaueHHbl i Ais ajpecara
(aapecatos) CEMMOTHYECKOrO akTa C LEedbld  OnpeleieHHOro
BO3AcicTBUA Ha 3TOro axapecara. [1puBeneM HekoTopbie MpuMepsl,
WUTIOCTPUPYIOLUME  pa3siMyHbie LM, C KOTOPbIMM MOPYT MC-
M0J1b308aThCs 3HAKH.

(142) ... their colonel called them together and said it had to
stop. it was degrading that the Japs could still think they could buy
Gurkhas. He said « gesture was needed, a convincing gesture. The
next day a Jap had to be killed publicly [35, p.32].

B naHHOM ciydae peub MAEST O COTOBSALUEHCA 3HAKOBOW
CHTYallH, WHHUHATOPOM KOTOPCH SABASETCA KOMAHIMP [pYNMbI
BOEHHOTIIEHHbIX ['YPKOB, MOABEPralOUIUXCsl YHIDKEHHAM B S IOHCKUX
3acTeHkax. B kauecTBe 3Haka MIAHUpYETCs YOMHCTBO OAHOrO U3
AMOHCKHX Haa3upartened. CMbICH JAHHOrO 3Haka — JeM OHCTpaLMs
HEMOJAKYITHOCTH  TYpKOB, WX  HEcrndbaeMocTH, OTka3  oT
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YHIBMTE IbHbIX MPUBUICTHA, KOTOPbIX JIMILEHbI APYTHe TJIEHHbIE.
Hcrionb3ys  paHHbIi  3Hak, [YpKM CTpeMsTcs  3aBOeBarh
DacrosoieHHe BOEHHOMIEHHBIX JPYrUX HaUMOHalbHOCTEH U
YHUUTOXHUTb TakuM 0O0pa3oM CBOK M3OAALMIO, HCKYCCTBEHHO
COBJAHHYK) STOHCKIMU BracTam . CyulecTBUTENbHOE gesture B
NaHHOM Cllydyae MCIO0/b3yeTCA KaK CHHOHHM K CJIOBY Sign; B HeM
caMoM yike 3ajoxeHa ceMa Sign, KoTopas M N03BOssAET
HCMOJIb30BaTh €ro kak KiaccHd ukartop.

(143) She has just time to rush down to the study door — with
her hand on the handle fo show that she has just come out. when
Paikerappeais in the doorway [8, p.166].

B paccMarpuBacm oM Bbl CKa3bIBAHWH cozepx uTcs
MHpopMaLUs O 3HAKOBOI CUTYyalHH, KOTOpas HaMEPEHHO co3aeTcs
npectyiiHuuei 1ns toro, 4yrobsl odecneuntsb cede anubu u BBECTH
TakyM obpazom cneictBue B 3al:yxaeHue. 3HaKOM SBISCTCH Me-
CTOHAXOXKACHHE T'CPOMHH B OMNpEE/SHHbI i MOMEHT BpeMeHH. ToT
(dakr, 4TO OHa CTOMT Y BXOJAa B KaOMHeT, JlepAach 3a pyuKy jBEpH,
JOJKEH, M0 €€ 3aMbICITy, CBUIETEILCTBOBATL O TOM, YTG OHA TOJIbKO
YTO BbIULIA U3 kKabuHeTa.

(144)Raising both anns above the head. Conchis got this from
ancient Egypt. It was the Ka sign, used by initiates "to gain
possession of the cosmic forces of mystery." It meant: "1 am master
of'the spells. Stiength is mine. I impartstrength” [12, p.591].

B naHHOM ciydae Mbl iMeeM JCI0 ¢ MCIIONb30BaHHEM 3HaKa B
peanrio3noit npaktuke. B paccMarpuBaeMoM  BblCKa3blBaHHH
CTOPOHHEro Hab;onaTeNs CoaepPUTCa UHGOPMaLHS Kak O cMbicie
3HAKa<KCCTa, KOTOPbIM M0;1b30BAIHCL APEBHEETKIETCKUE MK PeLbl,
TAK W O €M €ro HCIO/b30BaHHS.

2. Bricka3biBaHus, cojepxalume nHb OpMalLHIo 0
ceM HOTHYECKO ACATEAbLHOCT U afpecara 3HaKOBOI CUTYaLHH.

Bropas noarpynna BbiCKa3biBaHWA, OpPHEHTHPOBAHHLIX Ha
cyOBbeKTa, BKIIOYAET BbICKa3blBAHUA C pa3.IM4YHbIMH MpeaHKaTaM H
03 HaYyMBAHHS, COAepKaLLKE HH( OPMALHIO O 3HAKOBOH JIeATE/IbHOCT U
ajpecata (MHTepnperaTopa 3Haka). B HHUX oTpaxkeHO TO, Kakhm
0oOpa3oM uesIoBeK HHTEPNpeTHPYET 3HAKH W pearupyeT Ha HUX.

Kak mokasbiBaeT Marepuan, 1moso0Hble BbICKa3biBAHUA MOTYT
NpHHaAiexKarb, BO-NEePBbIX, CAMOMY aapecaTy ceM HOTHYECKOro akTa
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U, BO-BTOpbIX. CTOPOHHEMY Habnioparteno 3HakoBOH curyalmu. B
paccMarpuBaem oi rpynie OTCYTCTBYIOT BbICKa3blBaHHA,
ApUHaANeXalMe HHULMATOPY CEMUOTHYECKOro akra. DTO He
3HAYMT, YTO HHUUMATOP He MOXET BbiCKa3biBaTbcs 00
UHTEpnpeTHpylowei ResTelsHOCTH ajapecara. Jleno B ToM, 4TO
WHHUHATOP CeM HOTHYEeCKOro akTa, coobuwas o TOM, Kak ajapecar
pearvpyeT Ha TOT MiM HWHOH 3HAaK, OJAHOBPEMEHHO HH( OpM HpyeT
chayliaTend/uuraTeNs ¥ O CBOCH CEM HOTHUYECKOH [esATeNbHOCTH.
TakuM o€pa3zoM, B BbICKA3bIB2HHSX, OCYILECTBIIE HHbIX HHHLMATOPOM
3HAKOBOH CHTYaUMH, HHPOpMaiius O CeM HOTHYECKOH AeATeNbHOCT H
ajgpecata COBMELUGHa, Kak npaBuno, ¢ uHbpopmaumei o
CEM HOTHUYECKOMH JNEATEbHOCTH MHHLIHATOpA. ITogoOHbIe
BbICKa3blBAHUA BXOIAT [O3TOMY B TPETbIO NOArpymnmy, Koropas
Oyner paccmorpeHa Hipke. BepheMmMcsi K BbICKa3bIBaHWSIM BTOpPOI
NOAr Py NMbI .

2.1. Popopsuiuii = anpecar. loBopsuwinii coobulaer o cBoeM
COOCTBEHHOM CEM HOTUYECKOM OIbITE, O CBOEM YYaCTHHW B 3 HAKOBOIf
CHTYalldd B Ka4YecTBC HMHTEPNPeTaTopa aJpecOBAHHOrO eMy 3Haka.
[puBeneM HECKOILKO NPUMEPOB.

(145) I had no soonerentered my room when Isaw that [ had
been leit a parting present. It lay on the pillow: an envelope stuffed
full of Greek cumency notes. ...The money, with its implicit
suggestion that | too could be bought. enraged me; it was the final
humiliation [12, p.445].

(146) | looked back inside the music-room. The Modigliani
had gone: so had the little Rodin and the Giacometti. My optimism
of the night before swiftly vanished before this evidence that the
"theatre" was being dismantled [12, p.449].

(147)'You look devastatingly handsome now. Do you know
that? You're so brown.' Ismiled, but 1 looked down and let go of her
hand to get a cigarette. ] knew what her flattery meant, the invitation
extended [12. p.252].

Kak  BMIHM, B  paccMarpHBaeMbiX  BbICKa3blBAHHAX
npeicTaBieHa HHPOpMaLMs Kak O CMbICIE 3HAKOB, TaKk U 00 ux
nparmarvyeckeM  («nepcurHugp ukaTusHoM») 3Ppdekre, TE. ©
peakuMu HHTEPNpeTaTopoB Ha ATH 3Haku. B  npuBeaeHHbIX
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npuMepax MpeAcTaBieHa HeBepOajbHas peaklys: BHYTPEHHAs,
9M OLIHOHAJIbHAsA, H BHELIHAS, TIOBE I HYECKas.

Utak, TpeTbiM JJIeMEHTOM 3HAKOBOH CHTYalMWM sBNAeTCs
cmbicn 3Haka. Ucnonblys tepvun Y Jlupca, Ha3oBeM 3TOT 3j1eMeHT
MHTEPINPETaHTOil. Wurepnperanry M OXCHO ynogobursb
WIUIOKYTHBHOMY 3¢ dexTy peueBoro akra. B To ke Bpems,
MCOONB3YA 3HAK, BKAJbiBAsS B HETO ONpej/ICHHbIH CcMbICH,
coBepuiaeM ofnpe iene HHoe BO3AeHcTBHE Ha  ajapecata
CeMHOTHYECKOr 0 aKTa. Taxum o0OpasoM akT O3HauMBaHWS BCerja
COTMPOBOX IAETCs CBOSOOPa3 HLIM «NEPOKYTHBHBIM D QeKTom ».

B  nuHrBHCTHMYeckod ~ sMTepaType  OTMeEuaercs,  4To
WIIIOKYTUBHbIE M MEPJIOKYTHBHbIN aKThli — 3TO JABa pa3JIMYHbIX
acrnekTa COBEpIUAEM Or0 T'OBOPSLUMM pEHEBOro0 BO3JACHCTBHA, OHH
COOTHOCATCA Mexay coboil kak cpeactso u  uenb. lLlenesoe
Ha3HaYeHHe HIJIOKYTHBHOIO aKTa oOnpelensercs MepaoKyTHBHbIM
HAMEpEeHWEeM, M  TakWM  00pa3oM, TIEpIOKYTMBHas  UENb
JeTEepM HHUPYET TOABNEHME MINOKYTHMBHOrO akra. [BockaHsH,
1988:27]. B cBow ouepejb, NEpROKYUNs KaK KaTEropus pevyeBoro
BO3 e HCTBUA BKJIIOUAET B cedf ABE CTOPOHbI : BO3/ICHCTBYIOLLYIO, T.€.
FOBOPALLErO, W TOrO, KTO WCIBITHBACT 3TO BO3jCHCTBHE, T.€.
ciywaioulero. AcCreKkT TOBOPALLEro MpejiCTaBied B KaTeropuu
NEPAOKYUHH B BHIE MNEPJIOKYTUBHOTO akTa kak BO3AEHCTBUSA MpH
NOMOLLH Peyd, a aCMeKT CAYLUAIOLIEr0 OTPaXaeT NepaoKyTHBHbI if
sdpdekr. woropbi#i npejcrasnseT coboil pesysibTaT BO3AEHCTBHSA.
[Davis 1980:39]. Takum oOpaszom, nepiaOKYTHBHbIM hdekT, Kak
pe3yabTaT, ABAAETCA MOHATHEM MCHXONOrMYECKHM, BHYTPEHHHM,
KOTOpPbIil, OJlHAKO, MpOABNAETCSs B JaibHeHUIEM [OBEJCHHH
aapecata, KaK HEJIMHIBUCTHYECKOM, TAK M JIMHMBHUCTHYECKOM, W,
TakuM 00pa3oM, MOXKET BblPaKaThCA HIH OMHCHIBATLCSA A3bIKOBBIM H
CpeaCTBaM M.

B xome 3HaKOBOH CHTyaUMH NPOMCXOJMT CBOEro poja
MHTEpaKLMs, «BHYTPECHHHil» AMaiior MHULKMATOpa W aapecata
CeM HOTHYECKOro akTa. YCnewHoCcTb 3HaKOBOI CHTYallnu CBA3aHa C
obecneueHnem ycBoeHus (security of uptake Tepm uu I1.d.Ctpocosa
[Ctpocon 1982:147]). wnu nepBHUHOR KOrHUTUBHOI peakuuH, T.e.
M3MEHEHNA B MbICIAX, 4YYBCTBaX M AEHCTBMAX ajpecaTra CeM M-
OTHYECKOr0 aKTa BO3HUKAIOT B pe3ylbTaTe MNOHUMAaHWA CMbICIa
3HaKa, a WUHOrJAa M «NEPTOKYTHBHbIX» WHTEHUMH HHMLMATOpA.
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CreacTsHeM 3TOrO TNpoUecca YCBOSHHS SBJAETCS BO3 HUKHOBEHIE
olpe eI HHOM peaKLliu, OTBETa Ha CMbIC.13Haka. Hanpinmep:

(148) ...the distant flat roof of the house came into sight over
the sea of trees ahead. The children stopped, as if the house was a
sign that they should go no farther [12, p.166].

B paccmarpuBaemoil cuTyauuud CyOBEKTOM ABJIAICTCS JETH;
3IHAKOM — 1ICM (TOYHee, HeUTO, CBI3aHHOE C HUM ); CMbICJIOM 3Raka —
HEBORM OKHOCTE MATH OJibke Kk JAoMy. B NnaHHOM BbICKa3bl3aHUU
obo3HaueHa Takke M peakuus Ha 3Hak «the children stopped». I1a
peakuus SBJARETCA BHELUHEH, MOBEAEHYECKOM. B cnenyrouiem
[IpUM epe peakls BHYTPEHHAS (3M OUMOHaIbHas ).

(149) Rainborough had teceived Misch's invitation, and had
been delighted and relieved to see it. He took it as a sign that
Mischa had not been offended by the curious circumstances of their
last meeting {27, p.174] .

B jasHOM ciyuae B KauecTBE 3HAKa BbICTYNAeT NpHrialleHie
Ha 3BaHLlil Beuep; CyOBEKTOM CeMHOTHYECKOro axTa (aLpecaroMm )
ABAKETCA MONYYMBUIMA 3TO NpHriawieHve repod pomara. CMeicn
3HAKA — OTCYTCTBHEC KaKux-1M60 HepopasymeHxit (00uy M npoy.)
MEXKIY MpHrlallaiiuM | ero OyayuymM rocteM. Peakuneii Ha 3Tor
3HaK, CleCTBHEM pacCMaTpHBAEMOro0  CEM HOTHMUYECKOrO  akKTa
ABIMETCH BO3ZHUKAKOMKE ¥ cyObeKTa Y4yBCTBA PAAOCTH U 0ber ye iy .

Mciroib3ys 3HaK. BKIANbIBas B HETO OMPEJCNCHHbIH CMbICL.
Mbl TEM CAMBIM COBEpLLIAEeM OMpeaescHHOe BO3 AeHCTBHE Ha aapecara
CeMYOTHYECKOro akta. Takuv oOpa3oM akT O3HauMBakus BCeria
COMPOBOXK AeTCA CBOCOOPA3HBIM «NEPTOKYTHBHBIM 3pdexrom ».

Jlymaercs, 4To BO3JAEHCTBUE NpPM MOMOLUIM 3HAKA M OXKHO
ynoaobute BO3NEHCTBHIO NMpU noMown peun. PedyibTaT aaHHOro
BO3 IR HCTBIS M G HO Ha3BaTh «NEPCUrHUG UKaTUBHBIM » 3@ eKxTom .

Kak yxke yKka3biBanochb, CYObeKT 3HAKOBOH CHTyauUMH MOXeET
O/lHOBPEMEHHC  BbIMOJHATL JABE KOMMYHHUKaTHUBHble DONU —
MHMLMATOpA K aj;pecaTta ceMm HMoTHyeckoro akra. B cayuae, korna
HHUUMATOP M ajpecaT COBMELIEHbl B OJHOM 1Hlle, CYOBbexT
3HAKOBOH CUTyaLHil HHKOMY He azapecyeT 3Hak. OH BOCIIpUHUMaET B
KauyecTBS 3HAKA Kakoe-TO sBlEeHHe, coObiTHe, MpeaMeT W T.1. W
MbITAETCA €1'0 HHTEPIPETUPOBATH YIS Ceds.

(150) There was no one of her possessions which she would
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not have given away and not missed, and meanwhile her things lay
about in a sort of impemanent jumble... This characteristic of my
beloved exasperated me. It was the very image and symbol of my
relation to Georgie, my mode of possessing her [28, p.8].

(151) ... I had evolved, unconsciously, some doctrine wherein
the act of theft took precedence over all the other sins in the
Decalogue and was « sign of moral death [42, p.106].

BhickazblBaHUS anpecata 3HaKOBO# CHTYalUMH, KOTOpbI ii
OJHOBPEM EHHO ABIAETCH M €€ WHULMATOPOM, OTPAKalT OYeHb
MHAMBHYaNbHYK. CYOBEKTUBHYIO HHTEPMpETALMIO 3HaKa, KOTOpas
MOXeT He COBMajaTh C TPAKTOBKOH TOro je 3Haka ApyruM
cy6bekToM. [ToaTOMY BO MHOrMX BbICKa3biBaHMAX M0106HOrO poaa
YACTO WM EETCA ClIC1HabHAs CCbIKA Ha aBTOPA MHTEpIIpeTaLnm:

(152) For me, anything in the way of a chart or a' diagram
means hopeless confusion [24, p.234].

(1533 Robert: As more and mote of this rotten stufl came out,
so more and morz | came to depend on my seciet thoughts of Betty -
as someone who seemed to me 7o represent some lovely quality of
lire [32, p.59]

(154) He had simply guessed. that for my freedom meant the
freedom to satis fy personal desite. private ambition [12, p.448].

2.2. Tosopawuit = cropoHuuit Habmoparens. Cpeau
BbICKa3bl BAHMIL. coaepkaiunx HHd opmaumio 06 HHTEprpeTAUMOHHOIT
AEATEALHOCTH  aapecata  3HaKOBOM  CHTyauuH, npeodnanaioT
BbICKa3bl BaAHMU, cleanHble CTOPOHHHM HaOdaK01aTeneM
ceMHOoTHYecKoro akta. OUeBHAHO, OTHACTH 3TO MOKHO OOBACHUTH
TEM, YTO 3 HAKOBas ACATENbHOCTD MO CBoeH NPUPO/JE MEHTA/bHA, T.€.
OHa CBA3aHA C BHYTPSHHHMH NcUXi4eckuM U npoueccam n. CyOobekT
3HAKOBOM CHTyaUMH, 3@ MCKIIOYEHHMEM OYCHb PEAKHX ClyyaeB
NpakTHYECKH He Bepbann3yeT CBOE yuYacTHe B OCYLIECTBJEHHH
CeMHOTHYECKOr0 aKTa HEeMocpeACTBEHHO BO BpEMs 3HAKOBOIi
curyauud. Kak npaBuio, OH coofaer o cBoei 3HaKOBOH
IEeSTeNbHOCTH YXe rociie TOro, Kak peanu3oBaliaCh 3HAKoBas
curyauusi. CTOpoHHUI xe Habnioparens MOXeT KOMMEHTUPOBATh
CeM HOTHHECKYI0 AeATeNb>HOCTh CYyObeKTa 3HAKOBOM CHTYalMM Kak
HenoCpeICTBEHHO B XO/I€ CaM O O CEM MOT HYECKOr 0 aKTa, Tak H Mocjie
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€ro OCYHIECTBIICHHA. C  sTum . NDO-BHAMMOMY, U CBA3aHO
npe06na11a HUE  BbICKa3blBaHUH, NMpUHae)Kaumx CTOPOHHEMY
HalOnoaaTe N0 3 HaKOBO#t C KTYauUHH.

KoMMeHTHpYs npoucxopsiiee HemnocpeACTBEHHO, BO BpeMs
3HAKOBOM CHUTyalMW, CTOPOHHMI Habirogatesnb OCTaeTcs JIWLIb
CBH/CTE,/IEM, OUEBH/ILIEM CeM HOTHUYECKOTO aKTa, He ABJAACH ero co-
cyObekroM. MHaue roBops, OH He HHTEpIPETHPYET YBHIEHHBIH
3HaK, He COODLUAET O ero CMbICHE.

MHaye roBops, B pacCMaTpHUBAEMbIX CJIy4asiX Mbl Y3HaeM O
TOM, 4TO OOBEKTY NpPHCBOEHA 3HAakoBas (QYHKUUA, CO CJIOB
HEKOTOPOro  MOCTOPOHHEro  HabGarojaremt: cam  CyObekT
o3HauMBaHus He Bcerga coobuaer 06 3Tom. [loaTomy pesynbrar
OCMBbICIEHH MOXeT ObITb He BbipaXeH. BbipakeHHOH Obipaer
peakuus Ha Hero B BMAC (PMBHUECKHX KOHKPETHBIX MOCTYMKOB HJIH
npoayMaHHol  cTpateruM nosejeHus. PeakuuMs Ha  3Hak
BepbajiByeTcs B BbICKA3bIBAHMAN, @ O CMbBICIE 3HAKA MOXHO
Jl0ranathCs: aBTOp BCera NpeLCTaBIsET BO3M OKHOCTb CASNATh 3TO.
Kak ormeuaer A.MBapuasckas, «rakoii cnocob onucanus
3HAKOTBOPYECKOH CHUTyalMH, KaK KakeTcs. COOTBETCTBYET ee
npupoje: BHYTPEHHHH, HEBUAMMBbI i aKT 3HAKONPUCBOECHHS M ABHAsA
peakuus Ha Hero» [Bapuasckas 1997:221].

(155) Across the lake the bugle from the boys' camp blew,
and as if this were a signal for him. he made a stiff, wide salute, and
tumed. with military precision, on his heel, saying, 'l leave you now'
[36, p.52].

B naHHOM cilydyac CTOpOHHHMI HabOmwojarenb coobuiaer B
CBOEM BbICKa3biBAHWM JTHLUb O 3HAKe (CHTHAfle) U O peakuUuu Ha Hero
co cTopoHb aapecata. MHdopmauus o cMmblcie 3HaKa OTCYTCTBYET.
[Tpu 3TOM rOBOpAILHIi HE YBEPEH. YTO CHHaJl, CBUAETEIEM KOTOPOro
OH CTaj, sBNAeTCA  3HAKOM A JAaMHOrO  ajpecara.
[TocneioBaTelbHOCTL CCOBITUH — BO3HUKHOBEHHE CHI'Hafa W COOT-
BETCTBYIOLUME ACHCTBHA anpecara, MCTONKOBaHHbIE FOBOPSLUHM KaK
peakuus Ha 3TOT CHTHaJl, — MOXET Wb BHEUIHE HAMOM KHaThb
3HAKOBYIO CUTYaLHio. HeyBepe HHOCTh roBOpsLLEro B MPaBHIbHOCTH
CBOEH  TPAKTOBKM  MnepciaHa  YCJIOBHKIM IPUAATOYHBIM
npeIoKeHHEM C NIpeJMKaToM 03 HayMBaHuA (as ifa signal).
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B Ttex cnyyasx, korja cTOpoHHUi Habntoparesnb CTaHOBHUTCS
CcoCyOBEKTOM (CO-UHTEPNPETATOPOM ) CEMUOTHYECKOr0 akTa, ero
MHTEPNpETAaUMs] 3HaKa MOXET He CCBMNajaThb C MHTeprnpeTauueii
HenocpeaAcTBeHHOro aapecata. OIMH M TOT JKe 3HAK MOXET WMeTh
s co-aapecara (Habmopnartess) M aapecara pa3Hble CMbIC/bI. J{s
WIAIOCTPAUMH  JJAHHOTO IOJIOKEHHA PACCMOTPHM  CJCAYIOULHI
npuMep, BKJIOYAIOWMA JiBa BbICKA3bIBAHUA C  [peJUKaTaM H
03 Ha4MBaHUA :

(156) — ['wrote to you again.
— Did Ianswer?

— No. And it showed you were a real artist and didn't
care a bit for your public, and just lived for your work [45, p.309].

(157) There was another girl at school, and she had a crush
on Gilbert Waraick. He wrote her three pages, and she thought it
showed what a better writer he was than you [45, p.309].

JlBa  BblLENpUBEICHHLIX BbLICKa3bIBAaHUS C  JIPEIMKATOM
o3HayuBaHKA to show npuHaanexaT OJJHOMY M TOMY ke ;auuy. B
MepBoM Cilydae roBOPSLLUHMI BICTYNAET B POJIM ajapecara 3HaKoBOM
CUTYyalMK, BOCTIPMHMMAsA B KauyecCTBE 3HAKAa OTCYTCTBHE OTBETA Ha
CBOE MHCLMO, MOCTAHHOE 3BECTHOMY mucare:ito. CMbICA JIAHHOTO
3HaKa, B COOTBETCTBUM C WHTeprperauueil aapecara< 0BOpSALLEro,
COCTOMT B CJEJyIOUIeM: [1McaTelb. He OTBEeualolMil Ha nucbMa
NOKJIOHHU U, ABAACTCS HACTOALLMM XYAO0K HHKOM , OREPXKMMBIM CBOE i
paboToi.

Bo BTOpoM cayuae TOT e camblii FOBOPALLHIA ABASETCA YKE
CTOpPOHHMM HabntoateneM cXOAHON 3HakoBO# curyauuu. B ero
BbICKA3bl BAHUU COJE PIKUTCH COOOLLECHHE O JeBYLIKe, KOTOpas TakKe
Hanucana mobumomy nucaremo. Tor (akT, yro oHa mnoayuuna
MC Ye PITbI BAKOLLHA, Ha HECKOAbKMX  CTpaHMUax,  OTBeT,
BOCIPHHMM aeTCS €0 KaK 3HaK TATaHTIHBOCTH NpPHUCIaBLIEro OTBET
nucarens. Kak BHAMM, B CXOAHbIX 3HAKOBbIX CHUTyauusx [JBa
MPOTHBOMONOKHLIX 3Haka (bakT Haauums oreeta M dakt ero
OTCYTCTBMA) MOJIyUaIOT Yy JBYX Ppa3HbIX aApecaToB CXOAHYIO
uHTepnperauio. Takum obpa3oM. rFOBOPALLHHA, BbICTYNas B pOJH
CTOpOHHEero HaOmojarens 3HaKOBOH CHTyauMu (BbICKa3biBaHHE
157). coobwaer o cMblcne, KOTOPbIid MPUIMKUCHIBAET 3HAKY aapecar
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ceMHOTHUeckoro akta. [IpH 3TOM uuTarenio M3 MNpeablayllero
KOHTEKCTa YyXe M3BECTHO, YTO CaM CTOpPOHHHWH Habniozarenb
UHTEpIIpeTHpYeT TOT Xe 3Hak HHaye. CyObekT — ajpecar W CoO-
cy6BeKT — cTOpOHHUN HaONOAATENb BKIAALIBAIOT B OOWH U TOT XKe
3HaK NPOTHBOMOJIOXHbIE CMBICIIBI.

MHTepnpeTauus 3Haka, ero MCTOJIKOBAHME W IIOHHMaHue —
CNOXHbIH MPOLECC, MEXaHU3M KOTOPOTO 0 KOHUA elle He M3yueH'.
OuyeBUIHO, YTO HUHTCPNpEeTaLUs 3HaKa 3aBUCHT OT MHOIHX
(dhakTopoB, B TOM YHCJIe OT 3HAHUI U OMbITa YENIOBEKA, €ro XeNaHHii
M MHTEHUWH. 3HaK MpOABASET HE TOJNbLKO HHTEPCYOBEKTHOE
(06bekTHBHOE), HO M HHAMBHAYyalbHOE (cyObekTuBHOE). Ilpuuem
€C/IH B KOHBEHLMOHAJIbHbIX 3HaKaX Ha MEpBOM IJIaHe BbICTynaer
o0beKTHBHOE  Hayano, TO B  ciyuae MCIMOJIb30BaHUs
HEKOHBEHLIMOHAJIbHBIX 3HAKOB MHAMBHYaJIbHOE YacTO MNpOSIBISETCS
B OoJblLUEH CTeNeHH, YeM HHTepCYObEeKTHOE.

Haubonee BblpasuTensHO M HarjisgHO  npeobianaHue
CyObeKTMBHOIO B HEKOHBEHLHOHAJIBHOM 3HAKE BbIABISETCA B TeX
clIyyasx, Korja Mex/ay 3HaKkOM W €ro CMbICIIOM WUHTepnpeTaTop He
MOXET YCTaHOBUTb OJJHO-OAHO3ZHAYHOIO COOTBETCTBHSI.

(158) 1 made a sort of groaning-growling noise through the
gag. I did not know myself what it really meant. whether that [ was
in pain or that if 1 ever saw him again I would tear him limb from
limb [12, p.540].

B naHHOM ciy4yae roBOpsALIMA — HHHUUMATOP 3HAKOBOM
cuTyauud — coolliaeT o0  JAByX  BO3MOXHbBIX  CMbICHax
ucrnonblyeMoro MM 3Haka. IlonoGHble ciayyau OJHOBpPEMEHHOro
COCYUIECTBOBAHHS Pa3HbIX CMbICTIOB B OTHOM 3HaKe JUIsi HHULHATOpa
NOBOJALHO penku. Yauwie B npouecce 3HAKOBOH AEATENbHOCTH

'Mlaxe caMu TepMHHBI «MHTEpNIpeTALMA» M  «IOHHMaHHE» MO
OTHOWIEHHIO K 3HaKy pa3HbIMH HCCIEAOBaTENAMH UCIONb3YIOTCS B
JIOCTaTOYHOM CTeneHWu NpOM3BOJbHO. PasrpaHMuMBas MOHATHA «3HAK» H
«cuMBom», H.Jl.ApyTioHOBa yKa3bIBaeT YTO «3HAKM TPEOYIOT NMOHHMaHHA,
CHMBONbI M 3HaYeHus — HHTepnpertauun» [ApytioHoBa 1999: 342]. Mbl B
JaHHOM HccnenoBaHWM OyaeM ynoTpeOnaTe paccCMaTpHBaeMble TEPMHHBI,
MCXOAS M3 TOro, YTO «NOHUMATbL» — I3TO OLIEHOYHBbI MeTanpeaukar,
KOTOpbI OTpeneNfaeTcs Yepe3 HeTpallbHbIi ApeHKaT UHTEPNPETHPOBATD,
OXBaTbIBAOWMI ropazno Gonbwnit cnekTp ssneHui» [Jembankos 1983:
66].
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BO3HUKAIOT CUTyallMu, KOTAA OAMH U TOT ke CyObeKT MpPUNUCHIBAET
pasHbl€ CMBbICJIBI OAHOMY H TOMY )€ 3HaKY B pa3Hble NepHo/bl CBOCH
®H3HH. «Co3HaHMe  4enoBeka CMOCOOHO  «MOBOPavyMBATbLY
BOCMPHHMMaeMblii mnpeaMeT W 3Hak (a B KaXAOM MnpeameTe
HaJIMYECTBYET MOMEHT 3HAKOBOCTH) pPa3fIMUHbLIMH  CTOPOHAMH,
BBIYEPMNbIBATb U3 HEr0 BCE HOBBIE M HOBbIE COJEPIKAHMS, PaCLUUPSTD
BUEHHE CTOSLLMX 332 3HAKOM COAEpXKaHHii, BKIOYaTb UX B HOBbIE
cBa3H W otHoweHus» [[loptnos 1994: 249]. «Cyectsyet
BO3MOXHOCTb OEeCKOHEUHOH HWHTEepnpeTauud KaxJoro 3Haka,
BBISIBJIEHHS! B €0 COAEPKAHUH HOBBIX H HOBbIX YPOBHEN 3HAUEHHSA
[Tam xe: 256]. OueBHAHO, 3TO CBA3AHO C TEM, UYTO MEHSETCH,
oboraiaercs XU3HEHHbIH ONBIT YeNoBeka, MOABISAIOTCS C TEYCHUEM
BPEMEHH HOBble 3HaHHs, BO3HHKAOT HHbIE 3IMOLHOHANLHO-
MICUXOJIOrHYecKHe COCTOSHHSA B CXOAHBIX CHTYalUHAX U T.A. B cBs3u ¢
3TUM B pa3HOoe BpeMs OIMH M TOT Xe 3HaK MOXeT Mepeaasarh
pasHble CMbICIIbI 7151 OJIHOIO U TOTO e 4esloBeKa:

(159) At first the silence was like a physical barrier cutting
him off from her... Then her silence took on another quality for him.
It became a symbol of peace [9, p.353].

(160) In these days Muriel felt in an almost physieal way the
altering proportions of her relationship with Elizabeth. The five years
which divided them had signified at ditferent times different things
[31, p.37].

Cpeau Bbicka3blBaHHH, coaepxawux MHpopmauuio 06 onHOM
3HaKe M HECKONbKHX MPHIKCHIBAEMbIX €MY CyObeKTOM CMbICNax,
nNpeobNafaloT BbICKAa3blBaHHUS, OCYUIECTBIEHHbIE aJpecaToM H
CTOPOHHHMM HabofaTeeM 3HaKOBOH CHTYaUUH.

(161) "Julie, you can trust me. Break the rules. And see what
happens." Again she hesitated, then gave me a rather more sincere
smile. [t seemed to suggest both that she wanted to trust me and that
I must be patient with her [12, p.219].

B naHHOM cllydae BbICKa3biBaHHe C NpearKaTOM O3HAUUBAHHS
NPUHALNIOKUT aJpecaTy CeMHOTHYECKOro aKTa. 3HAKOM SBJISETCH
ynplbka TrepoMHH. AJpecaT MpPHIKCHIBACT 3TOMY 3HaKy ABa
B3aUMOZOINOJHSAIOLUX CMBICIA.
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B paae ciy4vaeB, O4HAKO, CMBIC/Ibl, MTPHIUCHIBAEMBIE OIHOM Y
U TOMY XK€ 3HaKy, MOC'YT HE€ TOJbKO HEC HNOMOJHATHL ApPYr Apyra. HO
ObITL Aa’KC B32HM OHUCKJIIOYAIOLLIMM U, aJibTEpHATUB HbIM H.

(162) It seemed houss since Jan and Doreen had gone into the
tall building to the specialists rooms. He wondered whether their
being so long meant that it was good or that it was bad [9, p.78].

Jlaunoe  BbICKa3blBaHHe NPUHAANEKUT  CTOPOHHEMY
HabnozaTemo, B POSIH KOTOPOTO BLICTYMAaeT aBTOp. 3HAKOM B
paccMaTpuBaeMoil CHTyalMH sBiasetca josroe  npeObiBaHHe B
KaOuHeTe Bpaya ABYX MOJOIbIX MEHUIMH. [las OXMAAIOWEro Mx
Apyra CMbICJ 3TOro 3Haka He sceH. Mix nonroe oTcyTcTBHE MOXET
ObITb 3HAKOM TOI'0, YTO BCE B MOPAAKE, H UX 3[OPOBBIO HUYEro He
VL pOXAeT, UK, Ha00OPOT, OHO M OXKET 03Ha4aTh, HTO UX MOJOXKEHHE
oueHb cepbe3Ho. TakuM oOpa3om, JaHHOS SbICKA3bIBAHHE COAEPXKHT
Hih opMawio, 0 ABYX BOZMOKHEIX MHTEPNpPETIUUAX OXHOTO H TOro
e  3HaKa, IIpHY4eM B JaHHOM  CIy4ae  3TH  CMbiICIbl
B3aHMM OHCKJIOUAIOT ApYyr Apyra.

Wurepnpetains 3 Haka M OXeT ObiTh « HHAWBHAYaIH3UPOBAHA»
B pa3znyuyHei cTeneny.

Kak orveuaer A.H.IloprHos, «B 32BHCHMOCTH OT psja
OfCTOATE/ILCTB BO3MOK HO Oonee «riay98oKoe» HilH «[TOBEPXHOCTHOE»
npoyrenre 3Haka» [[loprHoB 1994: 253]. «I'nybuHa noHumanes
Mupa onpejeiisercs rayOuHOH JIHYHBIX mepexkuBanuit» [BpyaHblii
1698: 130].

BocnpuHuMas M UCTOJKOBbIRAA 3HAK, YEJOBEK M OXeET
ONAPaTbLCH MCKMOUHTENBHO HA CBOH cOOCTBEHHbIH, HETIOBTOPUM bl i
OMBLIT, e NpUHMMAas BO BHHMAaHWE >KHSHCHHBII onbIT apyrux. B
TAKHX CAYYasX TPAKTOBKA 3HAKA ABISETCHA CTPOrO MHAHBUIYaIbHOM.
JIpyrum v c:108aM W, JaHHbIH 3HAK HMEeT JaHHLI i CMbICI TONBLKO [ls
J2HHOr o CyObCKTA.

(163) He's one of those people who's never beensick in his life
and he regards illness as a wilful sign of weakness [36, p.20].

(164) The thing that troubled him most about his mother, he
realized, had been the expression on her face just before she awoke.
That soft, secret, reminiscent female smile, the kind of smile he had
never seen on anyone's face before that, selfish, devouring,
impervious to any other claims but the claims of her own pleasure,
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shocking in the power of its relished emotion and its egotism. That
smile had haunted him. and it had become for him the sign and
danger signal of the entire sex [36, p.233].

(165) And what had marriage meant for him? Weeks -
months - ofexhausting, loathsome duties, nusing her [9, p.279].

" Kak BuaMM, BO BCeX BbICKa3bIBAHHAX JAHHOTO THIA
00s13aTebHO UMEETCA  CCbIIKA HA aBTOPA WHTEpIIpeTallMi 3 Haka.
Kpome Toro, B page ciyyaeB MOSACHAIOTCH Taloke M TMPHYMHBI
UM EHHO TaKOH UHTEPIIpETaLHH.

3HaK MOXET MMETb ONpejesieHHbIH  CMbICH W s
OrpaHM4EHHOW rpynmbl HHTEPNPETATOPOB, CBA3AHHLIX OOLIKM U
MHTEepecam H, COBMECTHOMN AEATE/NbHOCTbIO W MPOY., T.€. HM CIOLUIHX
CXOAlbIH >KIBHeHHbIH ONbLIT. B npuBOAMMBIX IiXKe npuUMepax
TaKMM W OFpaHUYEHHbIMH TI'pyNnnaM i HHTEPNpPETaTOpOB ABASIOTCA
XUTEAW  ONpeAeNeHHOW MecTHoCTH  (npumepnl 166, 167).
NpeACTaBUTENM ONpPEAENEHHbIX COLHAIbHBIX CNOEB W rpynn —
KeHluHb! (pumep 168). Bepyroizue (npumepst 169, 170) v t.n.

(166) Country life for them meant not a series of invitations.
but of success ful, predatory raids {45, p.294].

(167) All he knew was that two days after receiving his
commission he observed a tall and pesonable man of mamiageable
age who treated his hostess with the sort of familiarity which. among
the Kennel maids with whom he had been brought up, meant only
one thing [45, p.213].

(168) You've got to remember, my boy. that clothes mean
something quite different to a woman. Not just something to wear -
and not only something to make ‘em look prettier - but - well, a sort
of sign or token of theirself-respect [32, p.134].

(169) Man has felt the machine to be devilish, and rightly. It
signifies in the eyes of the believer the deposition of God 24,
p.450].

(170) For other mystics that cosmology is a symbol of the rich
teeling. For the uneligious it is « symbo! of nothing. and so appeats
merely grotesque [18,p.2011
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3. Bspicka3biBanud, cogepiauyie HHGOpPMAUMIO KaK O
JeATeNbHOCTH MHMUMATOp2 3HAKOBOM CUTyauMH, Tak U O
AeATeNbLHOCTH ee ajJpecaTta.

PaccMarpuBaemble BbICKa3blBAHMS MOTYT OCYLUECTBISTHCA
MHULMATOPOM ceM HoTHueckoro akta {npumep 171), ero agpecatom
(npumep 172) W cropoHHum HabmoparteneM. BpickaszbiBanus,
npUHaANieKallHe CTOpOHHeMY HaOmoaarento 3HaKoBOH CHryauud,
npeobranator. (Tpumepst 173, 174).

(171) I cocked my wrists round and gave them a double V-
sign. It evidently bewildered the old man, because he tumed and bent
to ask Conchis what it meant. Conchis tumed to the supposed
woman doctor from Edinburgh. She spoke in a strong American
voice. "The sign is a visual equivalent of some verbalization like
"Buggeryou" [12, p.515].

(172) ..she handed me the tray with just the ghost of a smiile.
It doesn'tseem much. but it marked a big change. | was rreally happy
that moming [11, p.93].

(173) Hereves tlashed a clear signal to Christopher, and with
a sudden maturity 2nd undestanding of women that he had never
had before, he knew that she was waming him not to let Paulette
Anderson know thatshe had come in to get him to take herto dinner
[35.p.216].

(174) The headmaster raised the bottle of sherry inquiringly.
but Olivershook his head. Where Oliver had been at school he was
sure that his headmaster had not offered sherry to the fathers of'the
pupils before lunch. Cliver realized that this was a sign that
education had become more elaxed since he was a boy [36, p.150].

Kak BMANM, BbICKa3blBaAHMs, BXOIALLME B JaHHYIO HOArPYRILY,
Hauboee NOSHO OTPAKAIOT CUTYALMH 3 HAKOBOM JeATelbHOCTU. B
HMUX HAxOAAT CBOC BhIpaXKeHHE BCE KOMIMOHEHTbl 3HAKOBOW
CHUTyaLMH: 3HAK, CMbICH, CYOBEKT M nparmaruyeckuit 3¢dexr
(peakuus Ha 3HaK).

PaccMmarpuBaeMble  BbiCKa3bIBAaHMA ~ MOFYT  Mnepeaaeath
uipopMaunio 06 «ICKAKEHHbIX)» 3HAKOBbIX cHUTyaumsax. [logodHbie
CUTYallW¥ HMEIOT MECTO B TeX CcJly4dasX, Korga Kro-iibo u3
YYaCTHHKOB (MHMUHMATOp, ajgpecaTr) No KakhM 100 npHYMHAM
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HEMOJIHOLUEHHO BBITIONIHAET CBOK pOJb, AONMYCKaeT onpeje/eHHbie
owuOkH, npomaxu. Tak, MHUIIHATOP M OXKET BbIOpaTh JUIA Mepeaaiu
onpeJie/IEHHOrO CMbIC/IA HEYJAuHblH, HealeKBaTHbI 3HAK, 4TO
3aTpyaHAET MHTEPrpeTalMio 3Haka CO CTOPOHbI azpecara. B cBoto
oyepesib, ajzipecaT M(KET HEBEPHO HMHTEPNpPEeTHPOBaTh 3HAK, KOO
BooOlIE TNpPHHATHL 3a 3HAK HEUTO, TaKOBbLIM He sABIAIOLIEecH.
[TosicHkM Cka3aHHOE HA NpHUMepax.

(i75) 'Oh- said Mor. He meant to say, 'lts all right but
instead he gave a jerky gesture which was interpreted by Donald as @
gesture of dismissal. The boy tumed away and disappeared into the
crowd [29, p.117].

B J1aHHOM BbICKa3blBAHWH, OCYLUECTBICHHOM CTOPOHHMM
HaOnoJaTeNeM,  OTpakeHa HCKDKEHHas 3HakoBas cuTyauus, oba
yUYacTHMKA KOTOpOH, cosepwatoT ownOku. Owrbka HHMUMATOpa
(Mopa) COCTOMT B TOM, YTO OH BblOpan HeajeKBATHbIH 3HAK A7
nepesayy HYXXHOro cmbicia. TeM cambiM OH NoJan NOXHblA 3Hak,
BLI3BAB HEXeateh Hbl if nparmaruyeckuii s3ddexr. B cBoto oyepens,
JdoHanba sBSIOWMIHCS OAHUM M3 HECKOJIbKHX cobeceHukoB M opa,
OLWKHOOYHO PpUNHChiBaeT cebe POJb ¢IMHCTBEHHOTO aipecaTa 3Haka
U. KPOME TOro, HEBEPHO ITOT 3 HAK MCTONKOBbIBaET. Takum 00pa3oM,
ouwiMbka MHMLMATOPA CEMHOTHYECKOro akTa MoBlekaa 3a coboif
oW HOKY aapecara.

B cneanytolem npumepe 3HAKOBas CHTYalUMs OMUCHIBAETCA ¢
TOYKM 3peHust ajpecata. B kauecTBe 3Haka 33ech Takke
HMCTI0:1b3YETCS KECT:

(176) 1 asked him if he understood English. All he did was to
raise his staff, as if to keep me at bay. It was a waming rather than a
threatening gesture. So | took it to mean that 1 could go on provided
that [ kept my distance [12, p.210].

Kax nokasseiBator ganbHeiiiine coObiTHA, B AaHHOH CUTyauuu
ownOKy coBepiuaerT ajpecar, MPUIHCAB XKECTY HE TOT CMbICH,
KOTOpbIA BJIOXWN B HEro MHAUMATOP — HEMOW oTwenbHuk. Xecr
Jie ACTBHTE IbHO BbIpaXcan Yrpo3y, KOTopas BCKope ObiNia npuBeeHa
B UcnosiHeHHe. Takum 00pa3zoM, agpecar YyTh He 3arUlaTil X U3 HbiO
3a CBOKO OLUHOKY.

MTak, BbICKa3biBaHMA C MpeAHKATaM U 03 Ha4MBaHUS OTpaxaror
JIEHOTAaTHUBHYIO CHUTYalUMIO CO3JaHWS W/WIH KCIONL3OBaHMA 3HAKa,
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T.6. 3HAKOBYIO CHTyallHl0, KOTOpas BKJIOYaeT: cyObekra akra
O3HauKBaHug (MHULMATOpA, aapecaTa, CTOPOHHEro HabmoaaTens-co-
cybbexra), 3HaK (00BEKT, SIML0, CHTYAaLMIO ), MHTEPNPETAHTY (CMbICI
3HaKa) U «Nep;IOKYTUBHBI iy 3¢ ekt (nocsencTaue, peakumo ).

PaccmaTpupaeMble  BbICKazblBaHMA, COOTHOCHALIMECH C
JACHOTaTMBHON 3HAKOBOH CHUTyauUMEH, OTpaxaroT pa3iiMyHbie ce
cropotsl. Kak yxe yka3biRajioch, 3HaKoBas CHTyalus NpecTaBiseT
cod0ii He MpPOCTO COBOKYNMHOCTb KaKHUX-TO OOBEKTOB, 4 CHUCTEMY
3JIEMEHTOB,  CBA3aHHBIX  MexJay  coboii  onpeac/ieHHbIM U
OTHOLCHUAM H. BbickazblBaHUs C NpeaHKaTaM U 03 HAUHBAHHA MOT'YT
nepenaBaTh MH(OpMaLIMIO KaK O Bcel 3TOM CUCTeMe B LIEJIOM, TakK M
06 oraenbHbIX ee dparmeHTax. Tak, OHM HUCMONB3YIOTCS Ui TOTO,
ytoObl nepedath MHPoOpMaUMIO O: a) 3HAKE KaK HOCHTese
ONpEeAENIEHHOr0 CMbICNA, T.6. O TOM, Kak oOO3HayaeTcs naHHbI i
CMbLIC/I. YTO/KTO HCMOML3yeTCs B KayecTBe 3Haka, 0) cmbiche
JaHHOro 3Haka, T.€. 0 ToM. YTO faHHbIH 3HAK «3HAYWUT»; B)
CcyObeKkre 3HaKoBOW CUTYyalMH, T.. O TOM, KTO M C KaKOH LeJbIo
UCITOJIB3YET 3H2K, & TaloKe O TOM, KTO M KakiM oOpa3som pearupyer
Ha 3HaK.
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3.7. OTHollle HUEe 03 HAYHBA HHA U APYyrHe OTHOLLE HUS

Kak yxe yka3blBanoch, OTHOUIEHHE O3HAYMBAHHA B KauecTse
YaCTHOI'O, KOHKPETHOrO OTHOLUEHHS BXOAUT B OOLLYIO KaTeropuio
OTHOUIEHUs, KOTOpas SBJAETCA «OJHOH M3 OCHOBHBIX 10T MKO-
$unocopckux kareropuid, orpaxatrommx cnocod (poa) ObiTHa M
nozHatua» [OIC 1967: 182]. Bce comepxarenbHble OTHOLLEHUA,
CYLWECTBYIOLIME B MUpe H HaxolillMe OTpaKeHHEe B fA3blke,
ABRAIOTCA B TOil MM HHON Mepe CYyObeKTHO OpHEeHTHPOBaHHBIM M.
OHAKO, B OTJMYME OT TeX OTHOWICHHH, YCTAHOBJEHHE KOTOPbIX
3aKIH04aCTCA, [JIaBHBIM 00pa3oM, B UX BbIWIEHEHHH W HaXO/KJAEHHH
B peasibHOM JIeHCTBUTENBHOCTH, 'l OHX OOBEKTHBHO CYLLECTBYIOT
MEX Ty MnpeaMeTaM d U ABIEHHAM U (BPeMEHHbIE, MPOCTPAHCTBEHHbIE.
NPUYBHHO-CIIEICTBE HHbIE ), OT HOLIIC HUE 03 HAUHBaHHs 0OHapyXMBaeT
Gonee TecHyl0 CBA3b C NO3HaOWMM cydbekToM. B oObexTuBHOM
JEeCTBHTEILHOCTH 3HAKOB HeT. [1peaMersl, CBOMCTBA WK COObITHSA
CTAHOBATCA 3HAKAMHK JIMUIL TOrJa. KOrJa OHH BKJIIOYEHbl B
KOMM YHHKaTHBEbIi npouiecc. [1pn 3ToM ciielyeT y4uTbiBaTh, UTO
NpoUecC KOMMYHMKALMH CYLIECTBYET M B JHBOTHOM MHMpe,
NOCKOAbLKY TaM TOXE HMMEeT MeCTO [MpoLecC COBMECTHOId
KIBHeJEATENLHOCTH. Tluenbl B yabe COTpYAHHYAlOT npi cbope
meza, 110/100HbIM ke 0OpasoM COTPYJHHYAKT MYpaBbH, OJIEHH B
cTtaje M T.0. B KaxaoM u3 3THX cilyuaeB Mbl HMeecM [ACJIO CO
CBOEOOPa3HLIM  NPOLECCOM KOMMYHHKauuu. B onpeaeneHHOM
cneymd H4eckoM 3 HaueHHH M 0K HO FOBOPHTL O 3HaKax H CHI Haslax.
BbICTYNAKULIMX B COBMECTHOM X M3 HE AeATEbHOCTH K HBOTHBIX. TeM
HE MEHee «OUYeBHIHO, YTO Mbl HMEEM B BHY HEUTO APYroe., FoBops O
B3aMM OMOHUM AHWH, 3HAKAX M T.M. B Ciyyae C KHUBOTHbIMH. YeM B
cllyyae ¢ HOIbM H W YenoBedeckum odtuectsoM » [Lladd 1963: 169].
3HaKH U 3H2ZKOBbIE CUCTEMbI, UCNIOJIb3YEMbl€ YEI0BEKOM, H, Mpex e
BCEro, SA3L!K, SBIAIOTCH [AaBHbIM HHCTPYMEHTOM MbIUIICHNS,
MO3HAHUA OKPYXKANLEro MHpa. DTOr0 HUKAK Henb3A CKa3aTb O
CHCTEMAaX CHUrHaiiBaudu Jaxe TeX BbICLIMX )KHMBOTHBIX, KOTOpble
obnapator  Bbicokopa3BuTod  ncuxukoil  [[lanoB  1983: 4]
[TpoM3BOACTBO 3HAKOB Y X MBOTHbBIX CTOIb )K€ HHCTHUHKT MBHO, KaK H
BCe MX nosejenue B Lesiom. OTnpaBureab CO0OLIEHUA 3 AeCh, CTPOro
rosopsi, orcyrcrayeT [AOGpamsH 1967: 107]. UenoBeueckue 3HaKH
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nub0 co3aatoTCs NpeJHaMepPeHHOo (TaK Ha3bIBAEMbl€ UCKYCCTBEHHbIE
3HaKH), 1160 0CO3HAHHO BOCIPUHHMAIOTCSA U UCTOJKOBBIBAIOTCS.

B dwmnocodckoit ¥ nUHrBUCTHYECKOH nuTEpaType MOHSATHE
OTHOWEHHS OObIYHO COOTHOCSAT C MOHATUAMH CBSI3H, B3aUMOCBS3H,
B3auMmogeiicreus. [Ipd 3ToM yka3biBaeTcsi Ha B3aMMOCBA3b CaMMX
OTHOLUEHHWH, WX B3auMonpoHukHoseHue [Bally 1939; I'ymbonbn
1984]. JIns u3noxxeHus Halllero Marepuana MocjiejHee MoJIoKEHHe
NpeAcTaBisieTCs 0COOEHHO BaXKHbIM.

AHaau3 Hanbonee YHUBEPCAJIbHBIX CMbICIOBbIX OTHOLUEHHUH,
KOTOpblE MO  3HAYUMOCTH  CBOMX  IpaMMaTHYeCKUX U
KOMMYHUKATHBHbIX OYHKUUH sABASAtOTCS O0a3oBLIMH, BXOAAT B
LEHTPAILHYIO YaCTh COBPEMEHHOrO aHIIMHCKOro si3blka, MO3BOJNSAET
NpPOCNEANTL CKBO3HYIO CBA3b MeXAy HMMH. [lon ckBO3HOI CBsA3bIO
HMeeTcs B BUAY HE CTPOro NETEPMHUHHUPOBAHHAs YNOPS/I04YEHHOCTD
OTHOIUEHUH, a TOT (haKT, YTO KaXJOE€ M3 CMBICIOBbIX OTHOLUEHHH
OKa3blBaCTCsl CBA3AHHLIM C OAHUM HAH HECKOJbKUMH JPYrHMH
oTtHoweHuaMHU. (Cm., Hanpumep, [bepectoBa, BapuiaBckas 1984]).

OHUM K3 BHIOB CBSI3M CMbICIIOBBIX OTHOLUCHUH SIBNSETCS
COBMellleHUe (CHUHKPETH3M), UJIM UHTepdepeHlHs, UX 3HaYeHUH,
cBUIETENbCTBYIOUEE OO OTCYTCTBHM 4YETKMX TFpaHUl Mexay
pa3sHbBIMM  COAEPXATENbHbIMM M JIOTHYECKHMH  OTHOLUEHHSMH.
[Bapwasckas, 1979:97—101; Koxokuna, 2009:5]. CosmeuieHue
3HAYEHUH OTPAKAET HEKOTOPYK OOLUHOCTb CBsi3eH CMBICIOBBIX
oTHolleHHi. He Bcerna MOXHO YCTaHOBHMTb, Kakoe W3 OTHOLIEHMI
SIBJIIETCSI OCHOBHbIM, a KaKO€ HakJaAblBaeTCs Ha Hero. [loaTroMy npu
aHanu3e 3a ucxogHoe oObiuHO mnpuHumaercs CO, Haubosee
YIOBIETBOPSAIOLIEE LEAsAM W XOAy OMHMCAHMS, B HAlEM Clyyae 3TO
OTHOLLEHHE 03HAYUBAHUS.

PaccmarpuBas CBS3M OTHOLUEHHS O3HAUUBAaHUA C APYrUMH
CO, yno6bHO BOCNONBL3OBAaTbLCS TEM  MNOHATHEM  KATErOpHH
OTHOLLEHHs,, KOTOopoe pa3paboTaHO B paMKkax JiorTuku. B
COBpeMeHHOM (GopMaibHOI JIOrMKe OTHOILEHHS ONPEENAOTCA Kak
Habop ynopsAOYeHHBIX Map 31EMEHTOB ABYX MHOXecCTB. [IpH 3TOM
Kaxaas W3 nap, oOpa3yloUMX  OTHOLUEHHE, Ha3bIBAETCS
cooTHouieHnem [lllpeiinep, 1974: 11], a aneMeHThl, y4acTBYIOLLHE B
COOTHOLIEHHWH, — Tepmamu [Menaenbcon, 1984: 53]. OrHoienue,
TakuM oOpa3oM, sBngeTcs 0000LIeHHMEM, HHBapHAHTOM AN MHO-
ECTBA KOHKPETHbIX COOTHOLIEHHI1 — BapHAHTOB.
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Jo HenaBHero BpeMeHU ObINO pacnpocTpaHeHo yOexaeHue,
COrJIACHO KOTOPOMY OTHOLUEHHS B JIOTHKE MOTYT ObITh YCTaHOBJIEHDI
TOJIbKO MEXAY OJHOPOAHBIMU CYLUHOCTSMHU [ApyTioHOoBa, 1980: 234,
Py6aiosa, 1985: 18]. OpHako, kak NnokasbiBalOT HCCIENOBaHUS
NOCNEAHHUX JIeT, HET HUKAKUX OCHOBaHHUH 1S HAJIOXKEHHA NONOOHBIX
orpaHuyeHuii: OTHOLIEHHS MOIYT YCTaHaBJIHBaTbCS HE TOJbKO
MeXAy npeAMeTaMM' —pa3nUuHON NpHPOABl, HO M MEXAY
npeametamn U knaccamu npeameros (Cwm., Hanpumep, [Kosanb
1990]). anHoe nosoxeHue npeacTaBasieTcss 0COOEHHO BaXKHbIM AN
Hauero aHanu3a. [lo-BuauMMoMy, cCyllecTBOBaHHE B COUManbHOM
NPaKTHKE OTHOLLEHHIA, KOTOPbIE COEAHHAIOT NPEAMETbI COBEPUIEHHO
pa3nuyHod npupoabl (a OTHOUIEHHE O3HAYMBAHWS OTHOCHTCA
uMeHHO k TakuM CQO), u sABnseTCs pe3yNbTaTOM B3aUMOCBSA3M,
B3aHMONPOHHKHOBEHHS CMBICJIOBBIX OTHOLLIEHHIA.

[MpunuceiBas KakoMy-1HOO NMPEAMETY 3HAKOBYH QYHKLHIO,
YeNOBEK MOXET YCTaHABIWBATh OTHOLLIEHUE O3HAYMBAHUS MEXAY
TaKHMH TEPMaMH, KOTOpbIE YK€ CBS3aHbl (MJIM MOTYT ObITb CBSi3aHbl)
KaKUMU-1M60 APYrHMH OTHOLIEHUAMH. TOYHO TaK ke, BOCIIpHHUMAs
3HaK, WHTEpNpeTHpys ero, paclidpoBbIBas €ro CMbICH, Mbl
OnHpaeMcs Ha CBOH OMbIT, CBOU 3HAHUS O MHPE, KOTOPbIE BKJIIOYAIOT
M 3HaHHe O CYLIECTBOBAaHMM JpYrux oOTHoOuleHWi. B npouecce
MHTepnpeTaudu (NMOMCka 3HAKOBOrO CMbIC/IA) Mbi BOJILHO MM
HEBOJIbHO, OCO3HaHHO WK OECCO3HATENIbHO  «HAKJIa[AbIBAEM)
OTHOLIEHHE O3HAYMBAHHA HAa MMEIOIIMECH Y HAC MpPEJCTaBNEHUS O
CJIOXHOW KapTHHE OKPYXKAIOUIEro MHpa BO BCCH COBOKYMHOCTH
B3aUMOCBSi3eH M B3aWMOOTHOUIEHHH, CYLIECTBYIOIIUX MEXAY €ro
371EMEHTaMH, 4YTO B pA/E Clly4aeB MOXET NPHBOAHTb K COBMELLEHUIO
OTHOLIEHUs 03Ha4uBaHus ¢ apyrumu CO.

Kak nokasbiBaeT MaTepuali, OTHOLIEHHE O3HAYMBAHHS MOXKET
COBMELIATLCS c YCJIOBHBIMH, MPHYHUHHO-CNIEACTBEHHBIMH
OTHOLIEHUAAIMH, C  OTHOLIEHHEM  Ha3bIBaHHMSA, a TaKKE C
KJIacCHHUKAUMOHHBIMH OTHOLUEHHSIMM ¥ OTHOLLEHUSIMU CpaBHEHHUS.

! [Tpeamer B noruke noHumaercs wupoko. Ilpeamerom Moryt GbiTh
Ha3BaHbl JIIOOblE CYIHOCTH, BblAeseMble Kak U3 00bEeKTUBHOro (BewH U

CHUTyalMH), TaKk W W3 upeanbHoro  (00OOLIEHHbIE  MOHATHA)
mupa [JICC, 474].
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HeobxonuM o oTMeTHTh, 0AHAKO, YTO HE BCE HCCIIeOBaTeNH
NIpM3 HAIOT JAaHHYIO B2AMMOCBA3b. Ha OTCYTCTBHH NpUYHHHOMN CBA3H
MeXTy 3HakoM H ODO3HauaeMblM WM SBJEHHEM HACTauB2eT, B
yactHoCcTH, ¢ 1ocod B .C.TroxtuH. [JdeilicTBUTENbHO, 3HAK HE BCeraa
CBAI34H NMPHYUHHO-CIEACTBEHHO! CBA3bIO C TEM, YTO OH 0003HavaeT.
«Hannuue HIM OTCYTCTBHME TNPUYMHHOH CBA3U C MpeIMETOoM
0003 Haue HUs He MOXET ObITb MpH3HANO HEOOXOAMMBIM M O6LIMM
npiBHaKoM 3Haka BooOule. HacrauBaHHe Kak Ha TOM, Tak M Ha
JIPYromM Heus0exHO MPHBOAMT K CY:KEHMIO MOHATHA «3HAK» [TI0XTKH
1971:86]. WmbiMu cioBaMu, OTHOLIEHWE 3HAKA K MpeaMeTy
0003 Haue HUst M OoKeT ObiTh AUDO NMPHUUHHHO OOYCSIOBNEHHBIM, KOT'Aa
«BHELUHAA» CTOPOHA 3HAKa OMpezeNseTcs npeameroM 0003 HaueHus,
au00 NPOM3BONLHLIM, KOTAd TakoH 3aBUCHMOCTH HE CYLIECTBYET.
[TpH4MHHO-CACACTBEHHbIE OTHOLIEH!R OTHOCATCS, KAK M3BECTHO, K
TOH TpyAne comepkaresibHLIX OTHOLUEHWIA, KOTOpble 00BbEeKTHBHO
CYUIECTBYKT MEKZYy lIpeaMeraMd H  SBJCHUAMM  peanbHoil
JeHCTBHTEALHOCTH. «MbILIIeHHe MOKET JHIWL OTKPbIBaTh 3T
OTHOILECHHA B Bellax, a He ycTaHaBnuBaTh MX» [Yemor 1963: 49].
[Tpu4nHHO COYCNOBIEHHLIM H O3TOM Y SBISAIOTCA BCE €CTECTBEHHbIE
3HAKH — MDHPOMHbIE NPOLECChi. KOTOpble HE MNPOAYLUHPYKITCA B
KAueCTBE LMCHHO 3HAKOB, HO TEM HE MeHee BOCMPUHHMAIOTCs H
UCTOAKOBBIBAIOTCS  KaK 3HaKkW. DTo 3Haku-npmHaku (LLadd.
AdpavaHn. [Tonropauxuii, tssipes), nHaexcsi M .IMTupce), ykazarenn
(@ .Tyccepnb), cuvnmromsl (K.broaep). [1puuntnHas o0ycaoBAeHHOCT
€CTECTBEHHbIX 3HAKOS NOAYHEPKUBAETCS B OMNPEAENEHHH, KOTOpoe
JaeT MM HIBECTHbIA  MOJIbCKHA  NMHFBUCT M duiaocod
B dopoierckuit: «EcrecTBeHHbLIM 3HAKOM MbI Ha3dbiBaem 110600
npeameT BOCNpHATHA (0OBCKT Mepuenuin), KOTOpbiil MOXKET CTaTh
A8 HAC  MCXGAHBIN  MYHKTOM  BbIBOJA O CYUIECTBOBAHHH
OMpeASAeHHOro IIPE;MCTd, HAXOAALLEroca B NPUUUHHON CBA3H C
JaHHbIM NPEeIMETOM BOCIPUATHA. MbICIb O MPUYUHHON CBA3M
apnaeTcs  Moell  METeprpeTauded  Toro, 4TO A BHKY: A
MHTEPNPETHPYIO HbIM Kak pe3ylbTaT OpALIEro Orks, r'ojloc 3a
CTEHOH — KaK pe3yibraT TOro, YTO 3a CTEHOH KTO-TO eCTb M T.A.»
[dopowesckuit 1973:95].

Murepnperauiis OTHOLUEHHH, YCTaHaBIMBAIOWMXCS M EXIAY
€CTECTBEHHbIMU 3HAKAMHM W rnpeaMeTaMu MX 0003HaueHus
[peacTannsieT B pAje cilydaes 3HayuTesbHble TPYNHOCTH, TaK Kak
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MPHYUHHO-CNIEACTBEHHbIE OTHOILEHUA M OTHOLUEHHE 03 HAYUBAHUS
MOryT ObITh TECHO B3aMMOCBA3aHbl, neperieTenbi. Ha aTo
ykasbisaeT B Jlopowesckuii: «Mexiy BocnpuaATHeM Beluei, HX
paccMOTpeHHeM B OMNpeJENIEHHbIX KOMIUIEKCHBIX CBA3AX W
NOHMMaHHEM TMPHYMHHON CBA3M MEXIY HUMU TpaHHIBl O4YeHb
pacruibi B4aThble. Paznnune | ... COCTOMT B CTETNeHK
HHTEJIEKTYalbHOr0  BMeWlaTeNbcTBa B Npouecc HabaroaeHus
asneHui» [[opoweBckuit 1973: 105] [IpuuunHO-cnencTBeHHblE
OTHOiLlEHUA CYLIECTBYIOT OOBEKTHBHO, OTHOLIEHME O3HAYMBAHMS
YCTaHaBIUBAETCA MbICISILLUM CYOBEKTOM .

EcrecTBeHHble  3HaKM  CBsi3aHbl € 00O3HAYEHHBIM M
npeiMeTraM i, Kak CJIeACTBUA CO CBOMMH npHuMHaMH. SIcHO, uTo
fpUYHHA OMpeasseT XapaKTep ClelCTBMA, B TOM HMCIE I €ro
BHELUHNI BHA, KOTOPLIH M CTAaHOBHTCS MaTtepHasibHOi dopmoii
3Haka. OaHako juia nojasasiowero OONbIIHHCTBA 3HAKOB (M — UTO
0COOEHHO BaXKHO MOAYEPKHYTb — UM EHHO [ TeX, KOTOpbie WUMEeIoT
HauOoNbllee  3HAUeHWe  JUIS  [IpaKTHMYeCKOiH M Hayulioi
JeATeILHOCTH) XaPAKTEPHO OTCYTCTBHE KakOH-1HOO CBS3M, B TOM
4Kcie W NpHYUHHOCIEACTBEHHOM, ¢ 0003 HAYACMbIMU TIPEJIM ETAM i.
KWckyccTBeHnble 3HakM B OOJLIUMHCTBE  CBOGM  ABJSAIOTCR
YCJIOBHBIM H. TO €CThb BbIOOP 3HaKa HE3ABUCHM OT MPUPOb! NpeveTa
0003 Haue HUst. M €K 1y 3HAKOM M MpeiMeToM 0003 HaueHMs 31eCh HeT
“HOF O OTHOUIEHHS, KPOM € OTHOLUEHHST 03 HA4YHBaHUA .

[MpoH3BONbHOCTL  YCIOBHOTO 3HaKa He O3Ha4yaeT ero
a0CONIOTHOH HEMOTMBHPOBAHHOCTH. HOO HeAETEPMMHUPOBaHHbIX
aBieHUH B mpupoae BooOuwe He cyuecTByeT. Buibop ycnoshoro
3HaKa BCerja o0yclIOBeH HEKOTOPbIMH akTopam H. Ho nockoibky
3T ()aKTOpbl ABIAIOTCA BHELUHHM MW MO OTHOLIEHHIO K 3HAKOBON
CHTYyallH, Mbl He GyaeM noApoOHO OCTAHABAMBATLCSA HA CAOXKHOIL U
AHCKYCCHOHHCIT npobaeme
MOTMBHPOBAHHOCTH/HEM OTUBUPOBAHHOCTH 3HAKA. PACCMOTpeHle ee
Bb!XO/JHT 32 PAMKH AaHHOFO UCC/IeI0BAHUA.

B npouecce ceMMOTHUSCKOH OEATENILHOCTH YE€JIOBEK M OKer
MPUIKCHIRATh 3HAKOBbIl CMbIC]T KaK MpPUYHHAM, TaK M CJEACTBUAM
Kakux-1M60 sBneHuii, cobbiTuil ¥ 1.4 T.e. npu coBMelleHUH
Kay3aJbHOrO ¥ 3HAKOBOrO OTHOLUEHMH HAMpaBlI€HHOCTb 3THX
CTHOLUEHHMH M OXKET COBMNAAATh, U TOr4a Mbi UMEEM JEJI0 C NPSMbIM
COBMELUECHHUEM



3HaK T CMBIC]
[ '

LpUYHHA ———— CJEIACTBHC

B upyrux cnyyasx HanpaBaeHHOCTb OTHCLIEHHUSA O3 HA'IMBAHUA
MoxeT ©bITb  MPAMO  MPOTHBONOJOMKHOHW  HampaBleHHOCTH
Kay3aJlbHOr0 OTHOLUEHUA, YTO MO3BOSIET rOBOPHTH 00 0OpaTHOM
(KOHTPaCTHOM )  COBMELUEHMH  PacCMaTpUBAaeMbIX  CMbICJIOBbIX
OTHOMWEHKH]:

3HAK ™ cMBICH
[ I

CHeACTBHE ——— — IPpHYHHA

[NpounstocTpupyemM ckaszaHHoe mnpuMepamMu. B kauecTse
NPHMEPOB HPAMOIO COBMEILEHUS OTHOWEHHA O3HAYHBAHNA C
UPUUHHHO-CJIECTBEHHbIM ~ OTHOUIEHMEM  MOWHO  MDPHUBECTH
CJie Ay HE BbICKA3BIBAHMHS |

(177) 1 know where you were bom. It was east of that line.
You know what that means, don't you? It's not legal for you to be
herwr [27, p.228].

3nHaKkoM JUlS TOBOPALIErO SABASCICE MECTO POXAEHUS €ro
cobeceaHnKa (MOJIbCKOrO M HMrpaHTa, HE3aKOHHO TNOMaBIUero B
Anrino). B cooTBeTCTBHH € pacilOpshKEHWEM MECTHbiX BracTei
A@Ua,  POXIEHHble B BOCTOYHOM — CEKTOpe, He  MOTyT
PaccMaTPUBATLCA B KAHECTBE M HI PAHTOB i JIeranbHO MPOXHBATh HA
TeppuTOpHN AHriaun. Takuv 00pazoM, A1 rOBOPALUErO CM bICIIOM
paccMaTpHBAEMOro 3Haka sABASETCSH €ro clelcTBye (HEBO3M OKHOCTh
N4 (1071bCKOr0 3MHPPAHTA HAXOAWTLCA Ha TEPPUTOPUM AaHHOI
CTpabl ).

B crezytowem npuMepe Takke TOBOPUTCH O COGBITUAX,
CBA3aHHBIX IPHYUHHO-CJIEICTBEHHOH CBA3bIO:

(178) ...they also discovered that I could mun quite fast. So |
was selected as company ninner, which meant that l was ako, a kind
ofservant [12, p.123].

ToBopaumii BocnpHHIMaeT B KauecTsBe 3Haka TOT (aKT, 4to
H4 HEro BO3NOKWIH 06f3aHHocTH Oeryna. CMbICIOM 3Haka (a
OJHOBPEMEHHO W CIeJCTBHEM /JAaHHOro ¢akra) sBNSETCHA, MO €ro
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MHEHHIO, TO, YTO OH CTaJl YeM -TO BPOAe HAHATOM NMPUCAYT K.

(179) The fact that he was such a good friend of my fatherand
grandfather meant that he would neverdo me hamm [24, p.59].

B manHOM ciiyyae 3Hak (IIPHYMHA) - APYXKECKHE OTHOILEHHS
paborogaTens ¢ OTUOM M AejoM ropopsiero. CileCTBHE JaHHOrO
¢akra - pacnpocTpaHe HHE ITUX JIPYKECKUX OTHOLUEHH 1 HA CAM Oro
rOBOPALIETO, YTO U ABNACTCA JAA HEr0 CMBICIIOM pacCMaTpHBaeM oro
3HAKA.

Cnenytowme  npuMepb!  WUNOCTPHPYIOT — BO3MOKHOCTb,
0oCpaTHOro (KOHTPacTHOr0) COBMEILEHHS OTHOLIE HUS O3 HAYHBAHUS C
MPUYMHHO-CTIEACTBE HHbIM OTHOLUEHHEM |

(180)Jocasta paid for Rennie's lunch. That meant she thought
Rennie was in terrible shape. on the brink of death in fact, since
ordinarily she never paid for anything ifshe could help it [1, p.167].

B gaHHOM ciiyyae NpUUMHHO-CNCACTBEHHBIM U OTHOLIE HUSIM 1
cBiaHbl ciedytoue axTbl: FlokacTa, cumras. uto ee noapyra
PeHHH HaxoaMTCs B OeACTBEHHOM NOJIOKEHUH, 3aMiaTuia 3a Hee B
pectopaHe, rae oHu BMecte noobemamu. [Ins Pennu (aapecara
CEM HOTHUYECKOr0 aKTa) U roBOpsLUero (CTOpoHHero Habmroaaresns)
3HakoM sBMseTcsa dakT-cnescTue (Mokacra 3aniatuna 3a oden), a
CMbICIOM 3Haka — (akT-IpuuynHa (N0 MueHuio MokacTsl, aena
Pe HHH COBCEM TUIOXH).

(181)M1s Conway: Did Robin send you anything, Kay?

Kay: No.

M Conway: Now that may mean he thinks he's coming
home very soon [32, p.70].

B paccmatpuBaeMom npuMepe 3HakOM 18 HHTepripeTatopa
(M uccuc KoHBeif) aBaseTcs To, 4To ee cblH POOMH He npucnan, kak
00bI4HO, MOJapKa K JHIO POKAEHHS cecTpbl. CMbICN AAHHOrO 3HaKa
3aKitouaeTcs, no M HeH1to Muccuc Kousei, B Tom, yro Pobuu ckopo
BEpPHETCS. JOMOI M JIHYHO NO3ApaBHT cecTpy. JIBa AaHHbIX dakra
CBA3aHbl TalKe W MPUYMHHO-CIICACTBEHHBIM OTHOUIeHHeM: PoOuH
BO3BpaLAETCSA AOM Oif, NOITOM Y He NpHUchan fnojapka.

(182)His heartsoated at the tealisation that her presence there
on the wharfto meet the boat meant thatshe was willing to go on the
old temns [9, pp.20—-21].
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[IpucyTcTBHE Ha MpUYae 3HAKOMOW JEeBYLUKW, MpHlueguIei
BCTPETHTb BO3BpAlLAIOILEECs U3 JajbHEro njaBaHus cynHo (daxr-
CJeNCTBUE), ABJSETCA NS repost 3HAKOM TOro, 4TO OHa He 3abbuia
€ro ¥ roToBa MNPOLO/KUTb UX NpPeXHHE B3aUMOOTHoOWweEHHMs (dakT-
NpUYHHA).

Cnenyer OTMETUTb, YTO JOTHYECKHE OTHOLIEHUS, O0COOEHHO
YCJIOBHbIE W MPUYHHHO-CNEACTBEHHbIE, YCTaHABIWBAIOTCS YAaCTO He
MeX Ay JCHCTBUAMHM B YMCTOM BHAE, a MEXAY CHTyauUsIMy,
BKITIOYAIOLMMHU Pa3fidyHble JOMOMHHUTENbHBIE AKTAHTbl, aTpUOYTHI
neiictBusa. Tak, CMBbICNIOBOE OTHOLUEHME O3HAYMBAHUSA HaCTO
CBA3bIBAE€T 3HAK-CHTYALUIO C Pa3BEPHYTHIM, HE HMEIOWUM
TOYEYHOr0 XapakTepa cMbiciioM. [lpuBeleHHbIE TPUMEDBH! ABIAAIOTCA
TOMY NOATBEPKICHUEM.

B JMHrBHCTHKE  HEOJHOKPAaTHO  OTMevascs dbakr
HeaupPepeHUIMPOBAHHOTO BbIPAXKEHUS NMPHYUHHO-CIIEACTBEHHOIO H
YCJIOBHOTO OTHOLIEHHA (CM., HanpuMmep, 0630op B: XpakoBckHii
1998). Drto no3Bonwio psay McCclenoBaTeneil FOBOPUTHL O
CYIIECTBOBAHMH  TaK  Ha3biBAEMOTrO  YCJIOBHO-CJIEACTBEHHOIO
OTHOLLEHUS, KOTOpOE pPacCMaTpPHBAETCA KaK OJHO U3 KOMMY-
HUKaTUBHO BAXHBIX YHHUBEPCAIbHbIX CMBICIOBBIX OTHOLUEHHUH,
Pa3sHOBHAHOCTb 00LIeH KaTeropuH Kay3ajJbHOCTH, B KOTOPYIO BXOAST
TaK)Xe NPHYUHHO-pPEe3yibTaTUBHblE OTHOWIEHHUA [["ak 1973].

Ecnu ycnosue (OcHOBaHME, aHTEUENEHT) NpPEACTaBJEHO
sBiaeHneM A,  cneactBue (KOHCEKBEHT) — sBjieHMeM b, To
colepxaHUue YCIOBHO-CNEACTBEHHOTO OTHOILEHHUS TaKOBO, UTO
OCYLUECTBAEHHE A MPUBOAMT, MOXKET MPUBECTH WM NMPHUBENO Obl K
ocyulectBiednio b. UHbiMU cinoBamu, ycioBHbie (YCNOBHO-CliEN-
CTBEHHbIE) OTHOLIEHHS OTPaXalOT 3aBUCUMYIO CBS3b MEXIY
ABNIEHUSAMH  OOBEKTHMBHOM  HEACTBMTENBHOCTH UMM MEXAY
BOOOpakaeMbIMU ABIECHUAMHU.

HaHHas 3aBHCHMas CBA3b MOXET YYMTbHIBATbCA CYOBEKTOM
CEMHOTHYECKOH  HeATeNnbHOCTH B NpoUEcCe  HUCMOJIb30BAHUS
Pa3nMyYHOro poaa 3HakoB. PAaCCMOTPHUM HEKOTOpbIE PUMEPBI.

(183) The fact that he wrote a letter to her suggests that he
knew her [8, p.74].

B nmaHHOM cnyuyae Asns MHTEprpeTraTopa, B pojiu KOTOPOro
BbLICTYNAeT BeLYIIHii pacciefOBaHHE ChILMK, BaxeH TOT $akT, uTo
Hamucatb MUCbMO JIHYHOrO XapakTepa KoMy-aub60 MOXHO NHLUb NpH
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YCIOBMM, €C/M XOpOlIO 3Haeulb cBoero azapecata. Onupasch Ha
JlaHHOE YCJIOBHOE OTHOLUEHHEe, OH HajenseT GakT HalUYUA MUCbMa
COOTBETCTBYIOIIUM 3HAKOBBIM CMbicioM. To, uTo repoii Hamucan
norepnesluei MUCbLMO, SBASETCS AN ChIMKA 3HAKOM TOT'0, UTO 3TH
JIBOE ObINKM XOPOLLO 3HAKOMDI.

(184) Jack opened the other envelope. It was a telegram.
"Don't worry, dearest,” it said, "Love Veronica." It had been sent
from Zurich, at ten-thirty the night before. Jack read it twice,
searching for a code, a hidden message. All this means, he thought,
that last night at ten-thirty she was alive and in Zurich [34, p.253].

B  paccmarpuBaeMoii  CHTyauMu B KauyecTBe  3Haka
BOCMPUHMMAETCA TeNerpaMma, NOoCaaHHas M3 ONpe/iesIeHHOTO MecTa
B omnpenenetHoe Bpems. Jlna aapecara-unrepnperaropa (Jlxeka)
OHa ABNSETCS 3HAKOM TOro, YTO JAeBYlka No MMcHH Bepohwuka,
nponasuias HECKONbKO NHEH Ha3all, HaKaHyHE BEuepoM Haxoauach
B Lltopuxe u ObL1a )KHBA, NOCKOJbKY HMEHHO NPH 3TOM YCIOBHH OHa
MorJia ocnarh OTTYAA Tenerpammy.

B psae cnydaeB cyOBEKT 3HAKOBOW [ICATCILHOCTH CaM
YCTaHaB/IMBAET UCKYCCTBEHHBIE YCJOBHBIC CBSI3H MEX/y ABICHUAMH
M COGBITHAMM M MCHONb3yeT MX MpH co3naHMM 3Hakos'. B cuny
MCKYCCTBEHHOCTH YCJIOBHBIX OTHOLIEHMH, HaK/IaALIBAIOIIUXCA Ha
OTHOLLEHHE 03HAYMBAHUA B TAKUX CllyyasX, B pe3ylibTate nmoaoOHOM
npouenypbl BO3HHKAIOT 0COOOro poia 3HaKW — TaK Ha3blBaeMble
YCIOBHbIC 3HAKW, T.e. 3HAKH, OCHOBaHHblE Ha ONpe/eNeHHOM
NpeiBapUTENbHON  AOTOBOPEHHOCTH MEXAY HWHULUATOPOM M
aapecaToM. DTO MOTYT ObiTb pa3fiMuHble 3HAKH: NapONH, 3HAKH-
XKECThI, 3HAKH-YCNIOBHbIE CUTYaluu. Hanpumep:

(185) While I was buying the necklace I saw some rings and
that gave me the plan. I could ask her to marry me and if she said no
then it would mean 1 had to keep her [11, p.79].

IoBopswuid  sABAseTCs OQHOBPEMEHHO HHHLUATOPOM H
MHTEPNPETATOPOM IJIAHUPYEMOH 3HAKOBOH cHTyauuu. 3HaKOM ans
Hero sIBJSAETCA OTPULATENbHbIH OTBET repOMHM Ha MpeasioXKEeHHEe O
weHuTode. HacunbHO ynepxuBas NeBYILKY B CBOeM A0Me, CyObekT

' O BO3MOXHOCTH CO3naHUA TAKOrO pojia CBA3EH CM., HANPUMep:
Xpakosckuii 1998. ABTOp naet 0630p U HHTEPNPETAUMIO YCIIOBHbBIX
KOHCTPYKLMH M YCITOBHBIX COIO30B B Pa3HbIX A3bIKAX.
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3HaKoBOil CHUTYyallM €am YCTaHABIIMBAET YCJIOBHYIO CBA3b MEX Iy
ABYMS ¢aKramMM: OTKazoM JeBYLUKHM BbITH 3a HEro 3amyX H
HEOOXOINM OCTHIO MPOAOKEHHS €€ AoMallHero apecta. OTHOLIEHKE
O3HA4YMBAHMA HAK/Ia[plBAETCA Ha 3TY KCKYCCTBEHHEO CO3JaBAEMYIO
repoeM YCJIOBHYKY CBfi3b: €CJIH AEBYLUKa OTBETHT OTKa3oM, 3TO
Oy IeT 3HAKOM TOr'O, 4TO reporo HEOOXO0MM O YIS PX UBATh €€ B CBOEM
AOME U aansue.

[Tpi coBMellCHHM OTHOLUEHHS O3HAYUBAHHA C ITPMUYHUHHO-
ClieICTBEHHBIM 1 YCJIOBHbIM OTHOIUEHUAM H TOCJEAHME Halle BCEro
SBASIOTCA OCHOBHbIM H, HCXOJHBIM H. OTHOIUEHHE O3HAYUBAHHA. KaK
NpaBuIo, HAKNAJBIBAaeTCA Ha YCNOBHO-Kay3allbHble OTHOLLCHIAL.
OueBHIHO, 7TO CBA3AHO C TEM, YTO 3HAKOBOE OTHOLUEHHE HE JaHO
HENOCP2JCTBEHHO B OOBEKTHBHOW  NeficTBHTENbHOCTH, a
npcacraBiseT CcoOOR  pe3ynbTaT MBICAMTENbHOH JesTenbHOCTH
yenoaexa, B TO BpeMs KaK YCJIOBHO-KaysajbHble OTHOLUEHHS
MOJIAI0TCA  HAOMOJEHWIO B 00BEKTMBHON  AEHCTBUTENbHOCTH.
BocripiiditMas HEYTO KaK 3HAaK, Ye€JO0BSK GIIMPAaeTCA Ha JaHHbIC B
PCAILHCCTH  OTHOLUGHMA. HaKNafblBas Ha HUX  OTHOILEHUE
O3 HAYHBAHHA.

Hecxkonbko MHauye Jeno  0OCTOMT  [pU  COBMECLUCHHH
OTHOLIEHHs O3HAYMBaHMA C OTHOLUEHHeM HKa3blBaHWA. JlaHHble 13a
OTHOUICHHS SBJSIOTCS OAHOYPOBHEBLIMM B TOM CMbICje, 4TO 00a
OHE B HAUOO:bLIE i CTENEHH CYOBEKTHO OPHEHTHPOBAHDI. ABISAIOTCS
pe3ys LTaTOM MbICIIMTE/IBHONI  AesaTenbHOCTH uesioseka. llpouecc
HOM MHaLMWM  HEMbICAMM  6e3  O3HAYMBaHUS, M  OTHOILEHHS,
YCTaHaBIUBaEMbIC B XOJE€ 3THX NPOLECCOB. MEPEIIETAIOTCA APYT ¢
APYr oM.

AKT Ha3blBAHWA, MPHCBOCHUA HMEHH HEPa3pbiBHO CEA3AH C
4KTOM 3HaKooOpazoBakva. B pe3ynbraTe aKTa HasblBaHHA HE TONbKO
o0beKT MOAYu&eT MMA, HO 3TO HMHA BKIOYACTCH B CUCTEMY
A3LIKOBBIX  CPECTB, NPHOOpETaeT 3HAKOBYI (yHKUMIO, HTO
o0yciaoBiiBaeT B lanbHellieM ero cnoceOHOCTh (hyHKIIMOHHPOBATE
B Kayectse ABYXCTOPOHHEro CI0BECHOro 3Haka. Kak ormeuaer
AAYdurmuesa, cnoBecHblH 3HAK OJHOBPEMEHHO O3HAauyaeT U
o003 HauaeT. Dopma CAOBECHOrO 31aKa, Oyayus AaHHbIM S3bIKOBbIM
KOJICKTHBOM MNOCTaBjiela B OTHOLUEHHE 3Hadekust K 00051e HHOMY
NOHATHIO WM TIOBTOPAIOLLEM yCsi  NIPE/ICTABIEHUIO O CBOMCTBAxX
npeaMera, CO3aeT A3bIKOBOH 3HAK, KOTOphIH, NO OTHOLIEHHIO K
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JNaHHOMY npemMery, Oyner ero obosHaueHneM [Ydpumuesa 1974:
23]

AKT Ha3bIBaHHA COMPOBOXAAETCA AKTOM 3 HAKOOOpa3oBaHuA: B
MOMEHT IIPUCBOEHHUS UMEHH CYOBEeKTY H OJTHOBPEMEHHO TIOHATHIO O
HEM CNOBO KaK O3Hayalllee CJI0BECHOrO 3HaKa Hajensercs
3HaYeHHEM, TO €CTb O3HAYHUBAETCA, YTO O3BOJAET IOBOPHTH O TOM,

TO B CAMOM 3TOM aKTe Ha3BaHWe M OOBEKT, «O3Hauawoulee» H
«03 HaYaem oey, ellie CYLIECTBYIOT pa3elbHO, U TOJLKO B pe3yJibTare
aKTa Ha3bIBAHMA M aKTa 3HakooOpa3oBaHHA 0OOBEKT W ero
0003 Haue H1e CBA3BIBAIOTCS OTHOLLEHUEM Ha3blBaHMA, 2 03 HaualoLlee
CJIOBECHOr0 3Haka M O3HAYaeMOe — 3HAKOBbIM OTHOLIEHUEM
(orHouicHueM o3HauuBaHus ) [[lerpoa 1986: 130].

B xone ceMuOTHUECKOH JIESTENbHOCTH NHHrBUCTHYECKHE
3HAKM  MOrYT  [€pPeOCMbICIHBATLCA,  HAMONHATBCA  HOBbIM
conepxaHueM. [1pu 3TOM OHH paccMaTpUBAIOTCA Kak JiloOble ApyrHe
npeaMeThbl (B LUIMPOKOM CMbICTE Cil0Ba), MOJyvalollle CTaTyC 3HaKa
B X0/I€ 3HAKOBOI JeATENbHOCTH uenoBeka. T.e. uenoBek obpaluaercs
CO COBOM, KaK C BELilb!O.

B cneayrouux npumepax cofepKuTcs UHpopMauus o
IIEPEOCMbICIMBAHWKM  OOLLENPUHATHLIX NOHATHH, 0003 HauaeMbixX
NHHTBUCTHYECKUMH 3HakaMu. [lpuw 3TOM Be3ne MpHCYTCTBYET
CCbIJIKA Ha cyObeKTa 3HaKOBOM AEeATeILHOCTH, KOTOPbli Hajenser
3TH 3HAKK HOBbIM, CYry0o MHAMBMilyaibHbIM cMbicliom (I, he, for
him). Tak, Monoao# uenosek 34 jeT, pa3yBepHBLLHICA BO M HOT UX
Mieanax, o00O3Ha4YaeT C IIOMONIBIO JIHHMBHCTHYECKOrO 3HaKa
«Apy#0a» Takue OTHOLUEHHA MEXAY JI0AbM U, KOTOpPbIe HCKIYAOT
B3AMMHYIO CHMMATHIO W J0BepHe, NOTPeOHOCTb B NOCTOSHHOM
TeCHOM OOLLUEHHMH H T.M.:

(186) There was little love and no trust at all between any of
my friends. We had all from time to time cut out divergent traiis and
camped in new ground, but we always, as it were, retumed to the
same base forsupplies, and swapped yams of our exploration. That
was what [ meant by friendship at the age of thirty-four [45, p.317].

JInd pajieKoro OT HCKYCCTBa YeNOBEKa MHEHHE «BEJIHKHii»,
BbICKa32HHOE O KAKOM-TO MpPOM3BEICHHH, — 3HAK TOrO, YTO ITO
MpOM3BEEHME MOXHO BCTPETHTH TONLKO B MYy3ee, rje MM
HEUCKDEHHE BOCXMILAIOTCA T€, KTO XOUET MOKAa3aTbC 3HATOKAM U U
HCTUHHBIM H LIEHHTEJIAM U MCKYCCTBA!
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(187) He knows great art is great, but "great" means locked
away in museums and spoken about when you want to show off
{11, p.229].

B cnenyrouiem npuMmepe nepeocMbICIHBAHUIO MOABEPraeTcs
JUHIBUCTHYECKHI 3HAK «ynbiOka», KOTOPBIH IS OAHOrO W3 repoes
(Konuuca) 0o3Hayaer HeyTo YKECTOKOE, 6e3xanocrHoe,
MYUHTENIBHOE, YUTO CBA3aHO C (pUNOCOPCKUMH BO33PEHUSAMH Fepos, C
€ro BOCNIPUATHEM KHU3HU:

(188) "Learn to smile, Nicholas. Learn to smile". It came to
me that Conchis meant something different by "smile" than I did;
that for him the smile was something essentially cruel, because free-
dom is cruel [12, p.540].

JInHrBucTHYECKHE 3HAaKM MOryT (GYHKUHMOHHPOBATL W B
KayecTBe 3HAKOB HEKOHBEHLMOHAIbHBIX, HES3bIKOBBIX, HMEIOLNX
JaHHbI KOHKPETHbIH CMbICT JIMILL JJIS KOHKPETHBIX CyObeKToB
3HaKOBOH AesTeNnbHOCTH. B monoOHbIX cinydasx NpoUCXOOUT Kak Obl
JIBOWHOE O3HAYHBaHWe: Ha [epBOHAuYanbHbIA, OOWENPUHATDHIH,
KOHBEHLIHOHAIbHBIH CMbICIT JTUHIBUCTHYECKOTO 3HaKa
HaKJIaabIBAETCH ZApyroi, HEKOHBEHLIHOHAJIbHBIH, cyrybo
HHAMBUAYyaibHBIN. Hanpumep:

(189) We must ring up the "Flint and Denbigh Herald" and get
them to send a photographer. That means whisky [45, p.67].

JlaHHOe BBICKa3bIBaHME SBISETCS NPHUMEPOM  MOJHOTO
3aMelleHHs OOLLEeNpUHATOrO CMbICHAa JIHHFBHCTHYECKOTO 3Haka
HOBBIM, MOHSATHBIM JIMLIb Y3KOMY KPYTY CO-CYOBEKTOB 3HaKOBOMH
CUTyallUd, B XOJe KOTOPOH HCMONb3yeTcs [daHHbId 3HakK.
CumBonuyeckas ¢paza «[Ipuwnure dororpaga»  sBasercs
cBOeOGpa3sHbIM NaponeM, T.e. YCIOBHbIM 3HakoM'. OpHako,
YCJIOBHOE OTHOUIEHHE B JAHHOM M CJICAYIOLIEM NpUMEpax siBHbIM

! Kak 5KBMBaNEHT paxTMUeHHs PAMOTO U NMEPEHOCHOrO CMbICAA
HEKOTOpble HCCEN0BATENH NPOTHBONOCTABJIAIOT «NpoLecc 0003HaueH U
(signification), koraa o3Hayaloiuee Bbi3bIBaeT B NPEACTABICHHH
03HayaeMmoe, M npotecc cuMBoau3auuu (symbolisation), koraa onHo
03HayaeMoe CUMBOJIM3UPYET APYroe; NpH ITOM 0003HaYEeHHE 3a1aHO
crnoBapeM (NapaiUrMaTHYECKUMH CBEAEHHAMH O CNIOBE), @ CHMBOJIM3aLMA
BO3HMKAET B BbICKa3blBaHMM (CMHTarmMatuyeckoit uenu)» [Tonopos 1975:
51. Cp. taxxe: bapt 1989: 350—351].
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00pa3oM He MpeacTaB1eHO, OHO MOAPa3yMEBAETCs HMIIHIMTHO:
3HaKk OYZET BEPHO MHTEPNPETHPOBAH NPH YCIOBMU, €CIIH €ro
aJipecyloT He CTOpPOHHeMy Habniozareno, a co-cyObekTy 3HaKOBOH
CHTYyalUH:

(190) He and Jack had had a sardonic phrase -- a symbol that
they used with each other, both for their own work or the work of
others, when they detected the sugariness or false violence or
pseudo-profundity that was so easy to get away with in the booming
Hollywood of those days. "It's terribly original," they would say to
each other, drawling the words out affectedly. Or if the offence was
greater, "It's terribly, terribly original, my dear boy" [34, p.59].

B naHHoM cny4yae cropoHHuii Habnoaarens coobuiaet o
CEMHOTHYECKOH NeATeNbHOCTH JABYX CO-CyOBEKTOB 3HAKOBOH
cutyauuu. JIBa npusrtens, paboTalouiye Ha  KHUHOCTYIOHH,
MCTIOJB3YIOT 3HAaK 0COO0ro posa — CHMBOJIHYECKOE BbICKa3bIBaHHUE,
cB0eoOpa3Hblif Naposib, 3HAKOBbIH CMBIC]I KOTOPOTrO SICEH TONbKO MM
JIBOMM M HE BbIBOAMTCS M3 3HAYEHUS BXOASALIMX B HEro cinos. B no-
DOOHBIX  chiyyasX  WMMeeT MeCTo  JBOiHOE  03HaYWBaHHE:
NMHTBHCTHYECKUH  3HaK  mepeocMbicnsieTcss W npuobperaer
JIOMONHUTEINbHBIE  3HAKOBBI  CMBICJ, 4TO  MO3BOJSET  €MY
($yHKUMOHMPOBATL B OMpelesieHHbIX YCIOBUAX YXKE HE B KayecTBE
JAMHTBHCTHYECKOrO  3Haka. B paccmarpuBaemom  npumepe
ropopsawiuid coobwaer o Tex o6cToATENbCTBAX, MPH KOTOPBIX
ucnonb3yercs  JaHHbli  3Hak.  [lpustenn  oGmenuBaroTcs
CUMBOJIMUECKHMU (pa3aMH B TexX ciydasix, KOrja CTalKWBalOTCs C
KUHOMPOAYKUHEH HU3KOro KauecTna.

PaccmarpuBas coBMeElLLEHHE OTHOLLEHHWS O3HAYMBAHUA C
JIPYTHMH CMBICNIOBbIMH OTHOLUEHHSAMH, HEOOXOAHMO OTMETHTD, 4TO
B BBICKAa3blBaHMAX,  MNpPEACTABAAOWIMX  coOodf  mpHMepsl
KOHTAMMHALUWM CMBICIOBbIX OTHOLUEHUH, MOryT YNOTpebnsTbCA
Janeko He Bce npeaukarsl o3HayiBaHusA. Kak nokasbiBaer aHanus, B
NOAOOHBLIX ChNyuyasx ynoTpeONAOTCd B OCHOBHOM TINarojibHble
NpefnKaTbl, a CPEAH HMX 4alle BCEro Te, CEMaHTHKA KOTOPbIX HE
orpaHuyeHa xectko ¢hyHkuHel nepenauy OTHOLICHHMS O3HAUWBaHUS.
HanporuB, MHOro3HayHOCTb HAaHHbLIX TNarolioB MO3BOJSET UM
nepenaBaTh OAHOBPEMEHHO HECKOJBKO CMbBICIOBbIX OTTEHKOB MpH
coBMmeliieHuH CO. K noto6HbIM riaronam OTHOCHTCS, NPEXAE BCETO,
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riaros to mean (4TO OTPaXKEHO B NPHBOAMBLIMXCA Npumepax). B
CXOJHOI poNM MOryT BbICTYNaTh Taloke rjaronbl to suggest, o
indicate i HeKOTOpbie ApyrHe.

[TpenukatulCylecTBUTEIbHbIE M OTYT YNOTpPeOnaThCs B TeX
BbICKa3bIBAHHAX, I'A€ OTHOLUIEHHE O3HA4YMBAHHA B TOW WM WHOM
CTEeNeHU accoLMUpyeTcs € Kaaccip HKAUHOHHBIMU OTHOLUE HHSAM H.
DTo cBiA3aHO €O cneuu@HKoil CyIIECTBUTENbHBIX, NeEpeaalolmx
OoTHoLIeHHe o3HauMsaHmia. Kak yxe ykasbiBanoch (CM. riaBy 2),
JlaHHble CYLIECTBHTEbEBIE ABJAIOTCA CBOEOOpa3HbIMM Kiaccud H-
kaTopamu. Mcrnonb3ys ux, roBopsiiMii He NPOCTO cOOBUIRET O
HalM4YUKM OTHOLUECHHA 03 HAUHWBAHUA, HO OJIHOBPEM EHHO YKa3bIBAET, K
KaKOMY Kfnaccy, BHjly CEMHOTHYECKHX CpeICTB OTHOCHTCH 3Hak,
UCMONIb3YyeMblii B jIAHHOM KOHKPETHOM CeMHMOTHYECKHM akKTe.
Paccmorpum HekoTopble MpuUM epbl.

(191) I'im getting old, she thought. staring at heself. Ther are
the littie secret marks of time on the flesh of my thighs [36, p.31].

B nannoM cnyyae s nepeaadd OTHOLUEHHUS O3H2UMBAHMA
HCMONB3YyeTCs CYLeCTBUTEIbHOe «mark» — «BUAMMBIA 3HaK, caej,
npu3Hark  uero-iMbo». Monoadiuafcs KeHUIMHA CDeJHHUX JIeT,
paccmarpuBas cebs B 3epKajo. OOHapyXKUBaeT HAa CBOEM Tese
MPH3 HAKH YBSAAHUS, CTAPEHils .

(192)"Don't expect too much,” he said last night. " Too much
of me". He was smiling, calm as ever, but she no longer found this
reassunng. Instead she found it @ symptom. Nothing could move
him {1, p.226].

O/1Ho ¥3 3HayeHH cylecTBATE AbHOro "symptom”, koropoe
ynorpebacHO B JaHHOM  {IpUMepe, —  «3HaK. HpU3HAK,
CBMIETEALCTBVIOWHA 0 4eM-To _ Hexopowiem». B kadectse
M10J00HOIO 3Haka repoHHS BOCNPUHUMAET [IOBEJiEHUE CBOEro
3HAKOMOrO, a !IMeHI0, ero NoA4YEPKHYTOe CMOKOMCTBHE B M MHYTY
rposiweit eii onacrocri. Takoe camooOnazaHue, MO €e M HeHHIo,
ABIAETCS 3HAKOM PaBHOAYIUMs. Oe3pa3anyus K ee cyabbe.

B creayiolilem BbICKa3blBaHHH pedb MAET 0 cuMBoae (token),
B KA4eCTBE KOTOPOIQ BbiCTYMAeT NAaMATHHUK NOrKHOWKWM BO BpeMms
BOWHHBI

(193) A War Memornal was, in its very nature, a woik
dedicated to God. It was a token of thankfulness that the first stage
in the culminating word-war had been crowned by the triumph of
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righteousness {18, p.147].

HakoHen, B cie;yiolieM MpHMepe  HaM BCTPETHIOCH
CYWECTBHUTENLHOE «Signal», 0AHO U3 3HAUYeHHH KOTOPOro — «HeYTo,
ropopfiliee O CYUIECTBOBAHHH WM BO3MOKHOM OCYLIECTBNEHHH
4ero-nudoy.

(194)March tumed into spring. One of the signals was, on_the
high school grounds, before the cinder, track was weeded [42, p.18].

HanHoe BSICKA3bIBAHHE NPHHA 1K UT noJpocCTKY,
cTpacTHOMY moOuresto ¢yrbona. [1pm3HakoM HacTynusiuei BECHbI
(a 3HauuT. ¥ CKOPOro Hayana HOBOro ¢pyTOONBHOrO CE30Ha ) Ajisi Hero
ABAAETCA Npono;oTas Geropas JOPOKKA Ha LIKOJIbHOM CTa/lHOHE.

PaccmarpuBas nomoOHble BbickasbiBauus, A.M.Bapiuasckas
OTMEYaeT, YTO B [AaHHOM Clyyae akT O3Ha4HBaHHA 3aMeHeH
CKpPbITbIM akTOM Kiaccud ukaumu. Knaccud vumpytowee orHouleHie
BXO/IHT B CMbIC]l UM EHHOM FPYNbl C OMIIO3MTUBOM U ONpeAeseT ee
CTPYKTYpY W  noseieHde. AKTbl  O3HAQ4MBaHHA M aKTbl
Kraccud MKaunMk Kkak Obl Pa3mestoT COOTBETCTBYIOLUME JJIEMEHTHI:
3HAK M ero cMbIch; Knaccudukatop M knaccud nuHpyemoe.
AU Bapwuasckas oTrMeyaeT W CXOACTBO 3HAKOBOH CHTyauun ¢
€CTECTBE HHOA3LIKOBOI CHTYaLMeH UMEHOBaHMA: OAHWH OOBEKT + aKT
MMEHOBalkilis + BCE UMeHa 00beKTa (MpsiMas, MepBUYHas. KOCBEHHAS,
BTOPHUHAA HOM HHauWK) [Bapwasckas 1997:223].

Kak w3BecTHO, co3anmto kinaccudukauuii (pacnpeieie Huio
00LEKTOB NO  KJjaccam) NpeallecTBYeT Ofepauus CpaBHEHMUS.
CpaBHeliHe — CAHH W3 OCHOBHbIX MPHEM OB OCMbICIIEHHS YEJ10BEKOM
OKpVXKatotueii cpept. ITO OTHOLUEHHE aCCOLMATHBHOM CBA3 M M XY
ABYM S ABJCHUSIM M — XapaKTep OJHOr0 ABIEHUS PACKPLIBAETCS ITyTeM
cpaBHeHits ¢ Apyrum aBienueM [Ky3bmuna 1991:22].

Kak noka3biBaeT HcciefyeMbiif  Marepual, OTHOILEHHE
O3HAUMBAHMA MOXKET «HAKIAULIBAThCA» HA OTHOLUEHHE CpaBlieHMS.
DTO MPOWCXOJIMT. B HYacTHOCTH, B TeX Cjyuasx, Koraa
cioxHonoaqriHe nible  npeanokenus (CIT) ¢ npuaatodHbiM K,
BBOAHMbIMIf COIO30M as if, ONHUM U3 OCHOBHBIX 3HAYEHU KOTOPbIX
ABNAETCS 3 HAUYe HHE CPaBHEHUA, COAEPXKAT HH( OPMALIMIO O 3 HAKOBO#
curyauud. Hanpmviep:

(195) We had an clegant tea. Bany had the very best china set
out, Marilla, just as if | was real company. I can’t tell you what a



161

thrill it gave me. Nobody ever used their very best china on my
account before [25, p.146].

B aaHHOM ciyvae CyOBEKTOM CeM MOTHYECKOrO aKTa sIBJIAETCS
Anra Ulepnu, GepHas cupota, B3STas Ha BOCMHTaHHE W3 MPHIOTA.
Tor ¢akr, 4yro coceaka npHrnacuna ee Ha 4a M NPH ITOM
BLICTABIVIa HAa CTON CBOH Jyqylmiuil yvaddolfi cepBi3. AHHa
pacLieHMBAET KaK 3HaK YBaKeHus K cebe, 3HAK TOro, 4TO K Hei
OTHOCATCS Kak K paBHOH. Ty e caM Y10 3HAKCBYHO CHTYALHIO M 0K HO
6bi10 Obl omKcaTh ¢ NOMOLUBIO GpeiMKaTa O3HAa4YMBaHUA «to be a
Signy, MPoeeas cieAyIoLLyI0 TpaHC) OpMalHIO:

(196) The fact that M s Bamry had the very best china set out
for Anne was a sign that Anne was real company [25, p.74].

(197) Noose cocked his head sideways as if hard of hearing
(15, p.58].

B jaHHOM ciydae cTOpoHHMii HabmiojaTens onucbiBaeT
AeiicTeua cyabu Hysa. JIBwicerine ero roioBsl BOCTIPHHAMAETCA KaK
3HAK TOTO, YTO OH HE paccblllail peMiiKky cobeceaHiKa.

(198) Tie Ford County courthouse was well into its second
century, built after the Yankees bumed the first one. It defiantly
faced South. as if telling those from the North to politely and
etemally kiss its ass [15. p.21].

PacrnosioxeHue 3aadust OKpyXHOIO CyJa. a UM EeHHO TOT ) aKT,
YTO riIaBHbl il BXOA B 3JaHHE HaXOLWICH C KRKHOH CTOPOHbI, a €ro
3aHsAs 4aCTh CMOTPea Ha CEBepP, BOCITPHHUMASTCS PACCKa3zYUKOM (@
BMECTE C HHM M BCEMU XKUTENAMHW JAHHOrO 1Tara) Kak 3Hak
npe HeOpexerus K cepepsHaM . B noJiHe BO3M OXHO. YTO AaHHbl i 3 HAK
6511 CO3 HATEALHO CO3/IaH NPOSKTUPCBLLIHKAM U 3 1aHHS .

[IpuBeaeHHbie npuMepbl nokasbiBaloT, yto CIIIT ¢ as if-
NpHIATOMHBIMH HAPA1Y € TPaAMLUHOHHO OTODpaXkaeMbIMKU UMH
OTHOLUEHUAM M CPaBHEKUSL MOTYT OTHCLIBATh H 3 HAKOBLIC CHMTYaLHH.
[TonobHoe ux ynorpebiacHHe MOXET cTaTb NPEAMETOM OTAENbHOro
WCCNEeA0BaHMA.

Takum 0OpazoM, Kak Mbi BHAMM, OTHOLIEHUC O3 HAYHBAHHS
OKa3b1BAETCA TECHO CBA3AHHBLIM C LICJIBIM PAAOM APYrHX CMBICIOBbIX
orxoweHdid. [Tprnuem B yncno 31ix CO BXOAAT KaK OTHOLWEHMsS C
fpeaMeTHOH opueHTalHel (Ha3biBaHis, Kraccud) MKaLMOHHbIE, TaK
1 CO npAYMHHO-BPCMEHHOr0 Xapakrepa (MpMYHHHO-Clie ICTBE HHbIE,
ycnosHbie) OTHoOuleHHe o3HauMBaHMA coBMeuaercs kak ¢ CO,
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CYLUECTBYHOILIUM U HEMOoCpe ACTBEHHO B 00BEKTHBHOMN
JelcTBUTEIBHOCTH, Tak M ¢ TeMun CO, KOTOpble SABJSIOTCA
pe3yibTaToM KaTeropmsymollei, obobiaomelt MbICIHTENBHOM
JeATENSHOCTH  YyesloBeka.  Takoe  TeCHOe — B3aWM OAeHCTBHE
OTHOILEHUA O3HAYMBAHHA C PA3HOPOAHBIMH, pa3HOMOPSAAKOBLIM K
CO cBHOETENbCTBYeT O €ro YHHBEPCAaJbHOCTH, O €ro .
BCENPOHUKAIOIIEM XapaKTepe, HMHaye TroBOps, SABJIAETCS SpPKHM
MOATBEP)KAEHHEM TOH BaXXHOH pONH, KOTOPYKHO MIpaeT HaHHOE
OTHOLUEHHE B XKIBHU Ye.10BeKa.
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SAK/MIOYE HHUE

[Moggons uror aHandy, MNPOAEJAHHOMY B  JaHHOM
HCCTleJIOBAaHUM, Mb! MOJIaraeM HeoOXOOMMBIM BBIIEIUTH ClieXylonue
MOMEHTHI.

Kaxmgpi# ectecTBeHHBIH #3bIK  OTpaXkaeT OlpejeieH b i
crocod BCCMPUSTHA I OpraHM3alMy (= KOHUENTYyalIu3aluM) M upa.
KapruHa wmupa, orobpaxcHHass B CO3HaHMHM 4YeJloBeKa, €ecTh
«BTOPHYHOE CYLUECTBOBaHHE OOBEKTHBHOTO MUpa, YKpEIUIEHHOS W
peaJiBoBaHHOC B CROcOSpasHOW MarepuanbHO#it dopme. DToi
MarepuanbHoit bopmoii aBnstercs A3bik» [KommaHnckuit 1990: 15].
CBOICTBEHHBI i A3BIKY cnocob KOHLIENTYaIM3a IHH
IeHCTBUTENbHOCTH (B3N Ha M Up) OTHACTH YHHBEPCAseH, OTYaCTH
HallKOHasIbHO creuvuyes. B yHuBepcasbHOH SA3bIKOBOH KapTuHe
MHpa YENOBEK MBICIUTCS TpexJie BCero Kak [HHaM U4YHOe,
AeATeNbHOE CYUIECTBO, BSIMOMHAOLIES TPH PasiMYHBIX THMA
DeHCTBHE - QUIWYCCKHE, HHTEIEKTYaJIbHble (MEHTalbHbie) M
peuesble [AnpecxzH 1995:39).

Ocoboit cocraBrstole MEeHTaNbHOH AEeATENbHOCTH YeOBEKa
ABAAETCS €1'0 314aKoBas AeATeNbHOCTS. YenoBek — He Tonbko Homo
sapiens, Home loquens, oH eme u «Homo Significantus», 7.e.
«Yesosex  OsHayusaromuii, Cos3paromuii  3Hakuy. Jlrobast
yesioBeYeckas INESTENbHOCTb CBA3aHA C HHTeprpeTaudeif 3HaKOB.
«CooTHOCA B MHTEpPLPETATHRHOM  JAHCKypce O3HauyaeMoe W
O3Havarolee, Mb! yioTpebaseM 3HakH O 3HaKaxX AN [TOHHMMaHUA
apyrux 3Hakos» [[ToprHoB 1994: 222]. [To BeIpaxeHHt0 Y. D KO, M Hp
BOOOLUE, He TONBKO COUMOKYIbTYpPHBIH, HO W MPUPOAHbIH TOxe,
«JaH HaM B TeX WIM HHeIX 3Hakax» [Pko 1977: 83] D3ra
CEMMOTHYHOCTL siBJleHa 5 HECKONbKMX MIOCTACAX: KaK 3HAKOBb!
MOMEHT BHEUIHerc MiHpa, Kak 3HaKOBOCTb COLMajbHeIX poneid M
OTHOILEHUH M [IpPOHCTEeKarOMIasl M3 3TOr0 3HAKOBOIO MOBENCHIL,
OJexmpl, cpeasl oOHTAMUs YeJIOBEKa, KaK M HOrouHCieHHble
3HAKOBbIE CHCTEMbI, TAK UMM MHAa4e CBA3aHHbiE C HALMOHANLHBIM
S3BIKOM, M, HAKOHEL, KaX CaM «eCTECTBEHHbIH S3BIK» BO BCEM
GoraTcTBe €ro 3HaueHMHil i ypoBHEH X OpraHM3aluy.

Yacto 3TOT 3HAKOBBiH MOMEHT YXOAMT Ha nepudepuo
cosHanwsi. «He Bce 3HAaKOBOE MOCTOAHHO HAXOAUTCS B CBETJOM
Toyke co3HaHug» [Tpybeuxoi 1994: 547). Ho, TeM He MeHee,
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YeJIOBEK 3HAET, YTO OH CO3MAaeT H ocMbicauBaeT 3HakH. OH HMeeT
npeacTaBiie H1e 0 3 HaKOBO#H CHUTYyalMH, obnaaer
COOTBETCTBYIOIIMM M  JIEKCHYECKMMH  CPEICTBAMH H  HMeeT
NpeACTaB/IeHHE O TOM, KaK CTPOSTCA KOHCTPYKLMH, OPraHU3 OBaHHbIE
npegukaTaMM  CcO  3HaueHWeM «ObiTb 3HAKOM», «3HAYMTbY.
OcyluecTBmsis  akThl 3HAKOMPUCBOEHHA, YEIOBEK OIHpaeTcs Ha
COOTBETCTBYIOLLHH ¢ pefiM, B KOTOPOM 3ad) UKCUPOBaHbI €ro 3HAHUs O
CTPYKTYpe 3HaKOBOM CHTYaLlH{ 1 aKTe 03HAYHBAHMUA.

B nmanHoM HcchernoBaHWu OblIM  pacCMOTpeHsl CpeaCTBa
BbIpOKEHUS  OTHOLUEHMS  O3HAYMBAHMA,  CJIOXKHBUIMECS B
€CTECTBEHHOM aHrJIMHCKOM s3blKe. AHAJM3 OCYLUECTBAEH NO
JaHHbIM OObIAEHHOrO yrnoTpebneHus oOLIeceM HOTHYECKHX CIIOB.
packpblBatoLWIEro npouecchl 00pa3oBaHHs KOHUEMTOB B CTHUXHU
COLMANBHOM M KOMMYHUKATHBHOH NpPAaKTHKU. Y ka3aHHbie CpelcTBa
paccMaTpuBasUCh C TpeX CTOPOH, B COOTBETCTBMM C TpeMs
OCHOBHbIMH CepamM U CEMHOTHKH, BblAejeHHbIMH Y. Moppucom: ¢
TOYKH 3PEHHS CeMaHT MKY, CUHTAKTHKH U NparMaTHKH.

TakuM 00pa3oM, B JIMHTBUCTHYECKOM MJAHE aHaiu3HpyeMblii
Marepua;t MHTEpPeCeH TeM, YTO OH NOKa3biBAET, YTO M OXKHO Y3 HATb I3
noBceJHeBHOro oObiAeHHOTO pasrosopa Jofeli 00 ombite
O3HaYMBAHHSA: uMO YeNOBEK 3HaeT M AyMaeT o0 3TOM BHAe CBOCii
JesTeNnbHOCTH.

Mb} MOJHOCTBIO COMNACHbI € TEM H HCCJIe A0BATEAM W, KOTOpbiE
CYMTAIOT, 4TO  €CAM  yX  JONYCKaeTcs  CYLIECCTBOBaHHE
«6uocem noruku» [CrenaHoB 1971] uan «30ocem HoTHkU» [Sebeok
1972], To Tem Oonee onpaBuaHO BblieiieHHe cepbl COOCTBEHHO
3HAKOBOTO YPOBHA HHGPOPMALHOHHBIX CPEACTB B Ye10BEHECKOH
KOMMYHUMKaUWH, T.e. cdepbl, KOTOPYD €CTeCTBEHHO Oblio Obl
Ha3Barb «aHTponocemuoTHkor» [HUepros 1993: 202]. B pamkax
«aHpOMOCEM HOTUKU» — HaYKH, M3y4atolle i ) M3 Hb 3HAKOB B K 3 HHU
obliecTBa, — AHHIBMCTHYECKHE HCCEIOBaHUS MOrIM Obl 3aHAThH
OIlHO U3 BeyLUHX MECT.
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